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Ýur­du­my­zyň­ gur­lu­şyk­ we­
se­na­gat­ top­lu­my­ny­ in­
no­wa­sion­ taý­dan­ we­ di­
wer­si­fi­ka­si­ýa­ ýo­ly­ bi­

len­ ös­dür­mek­ bo­ýun­ça­ Gah­ry­man­ 
Ar­ka­da­gy­my­zyň­ ba­şy­ny­ baş­lan­ giň­
ge­rim­li­ iş­le­ri­ hä­zir­ki­ dö­wür­de­ hor­
mat­ly­ Pre­zi­den­ti­mi­ziň­ baş­tu­tan­ly­
gyn­da­üs­tün­lik­li­dur­mu­şa­ge­çi­ril­ýär.­
Bu­iş­ler­bi­len­bir­ha­tar­da,­ön­dü­ril­ýän­
önüm­le­riň­ bäs­deş­li­ge­ ukyp­ly­ly­gy­ny­
ýo­kar­lan­dyr­ma­ga­ we­ ola­ryň­ gör­
nüş­le­ri­ni­ art­dyr­ma­ga,­ gur­lu­şyk­ se­
na­ga­ty­nyň­ önüm­çi­lik,­ yl­my­teh­ni­ki­
bin­ýa­dy­ny­pug­ta­lan­dyr­ma­ga­aý­ra­tyn­
äh­mi­ýet­be­ril­ýär.­

Ýur­du­my­zy­se­na­gat­laş­dyr­mak­
we­da­şa­ry­ýurt­lar­dan­ge­ti­ril­ýän­ha­
ryt­la­ryň­ or­nu­ny­ tut­ýan­ önüm­le­ri­
ön­dür­mek­bo­ýun­ça­dur­mu­şa­ge­çi­
ril­ýän­döw­let­stra­te­gi­ýa­syn­da­içer­
ki­ba­za­ry­ýer­li­ çig­ma­lyň­esa­syn­da­
ön­dü­ril­ýän­gur­lu­şyk­se­riş­de­le­ri­ bi­
len­ üp­jün­ et­mek­ me­se­le­le­ri­ne­ uly­
üns­ be­ril­ýär.­ Şu­nuň­ bi­len­ bag­ly­
lyk­da,­pu­da­gyň­mad­dy­en­jam­la­ýyn­
bin­ýa­dy­ny­ pug­ta­lan­dyr­ma­ga,­ tä­ze­
kär­ha­na­la­ry­ gur­ma­ga­ we­ he­re­ket­
ed­ýän­ önüm­çi­lik­le­riň­ kuw­wat­lyk­
la­ry­ny­ yzy­gi­der­li­ ýo­kar­lan­dyr­ma­ga­

In the era of the Revival of 
the New Epoch of a Powerful 
State, under the leadership 
of the Head of Turkmenistan, 

large-scale work initiated by the 
Hero-Arkadag is being success-
fully carried out to ensure the 
innovative development and di-
versification of the country’s in-
dustrial and construction comp-
lex. Particular emphasis is placed 
on increasing the competitive-
ness of manufactured products, 
expanding their assortment, and 
strengthening the production and 
scientific-technical base of the 
construction industry.

In accordance with the na-
tional strategy for the industria-
lization of the country and the 
production of import-substituting 
goods, great attention is paid to 
ensuring the domestic market is 
supplied with construction mate-
rials produced from local raw ma-
terials. To strengthen the material 
and technical base of the indus-
try, construct new enterprises, 
and systematically increase the 
capacities of existing production 
facilities, enormous investments 

В эру­ Возрождения­ новой­эпохи­ могущественного­
государства­ под­ руко­
водством­ главы­ Туркме­

нистана­ успешно­ проводится­ ши­
рокомасштабная­ работа,­ начатая­
Героем­Аркадагом,­ по­ инноваци­
онному­ развитию­ и­ диверсифика­
ции­ строительно­промышленного­
комплекса­ страны.­ При­ этом­ осо­
бое­ значение­ придаётся­ повы­
шению­ конкурентоспособности­
выпус­каемой­ продукции,­ расши­
рению­ её­ ассортимента,­ укрепле­
нию­ производственной­ и­ научно­
технической­ базы­ строительной­
промышленности.­

В­ соответствии­ с­ националь­
ной­ стратегией­ по­ индустриа­
лизации­ страны­ и­ производству­
импортозамещающей­ продукции­
большое­внимание­уделяется­воп­
росам­ обеспечения­ внутреннего­
рынка­ стройматериалами,­ выпус­
каемыми­ на­ основе­ местного­ сы­
рья.­ ­В­целях­укрепления­матери­
ально­технической­ базы­ отрасли,­
строительства­новых­предприятий­
и­ последовательного­ наращива­
ния­мощностей­действующих­про­

SE NA GAT WE GUR LU ŞYK ĩNÜM ĚI LI GI
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ägirt­ uly­ma­ýa­ go­ýum­lar­ gö­nük­di­
ril­ýär.­

Ge­çen­ýyl­Le­bap­we­la­ýa­ty­nyň­
Köý­ten­dag­et­ra­byn­da­hem­de­Ahal­
we­la­ýa­ty­nyň­ Bä­her­den­ et­ra­byn­da­
«Le­bap»­ we­ «Bä­her­den»­ se­ment­
za­wod­la­ry­nyň­her­bi­ri­ýyl­da­1­mil­
lion­ ton­na­ se­ment­ ön­dür­mä­ge­
ukyp­lylygy­bolan­ ikin­ji­ tap­gyr­la­ry­
nyň­işe­gi­ri­zil­me­gi­bu­ugur­da­öň­de­
goý­lan­we­zi­pe­le­riň­ üs­tün­lik­li­ dur­
mu­şa­ ge­çi­ril­ýän­di­gi­niň­ no­bat­da­ky­
su­but­na­ma­sy­bol­dy.­

2025­nji­ýylyň­mart­aýynyň­12­ne­ 
hor­mat­ly­ Pre­zi­den­ti­miz­ Ser­dar­ 
Ber­di­mu­ha­me­dow­ Ahal­ we­la­ýa­ty­
nyň­ Bä­her­den­ et­ra­byn­da­ tä­ze­ mö­
hüm­ des­ga­nyň­ ­­ «Bä­her­den»­ ke­ra­
mi­ki­ önüm­le­ri­ kär­ha­na­sy­nyň­ açy­lyş­
da­ba­ra­sy­na­gat­naş­dy.­

Döw­let­ Baş­tu­ta­ny­myz­ kär­ha­
na­nyň­bir­nä­çe­bi­na­dan­we­des­ga­dan­
yba­rat­ bo­lup,­ bu­ ýer­de­ 460­a­ go­laý­

are being made in the construc-
tion industry.

A further confirmation of 
the successful implementation 
of these objectives was the com-
missioning last year of the se-
cond phases of the «Lebap» and 
«Bäherden» cement plants in 
the Koytendag district of Lebap 
province and in the Baherden 
district of Ahal province, respec-
tively, a capacity of 1 million 
tons products per year.

On March 12, 2025, President  
Serdar Berdimuhamedov took 
part in the opening ceremony of 
an important new facility in the 
Baherden district of Ahal pro vince 
— the «Bäherden» ceramic pro-
ducts enterprise.

Noting that the enterprise 
consists of several buildings and 
workshops, where all necessary 

изводств,­в­стройиндустрию­вкла­
дываются­огромные­инвестиции.­­

Очередным­ подтверждени­
ем­ успешной­ реализации­ постав­
ленных­в­этом­направлении­задач­
стал­ ввод­ в­ эксплуатацию­ в­ про­
шлом­году­в­Койтендагском­этра­
пе­Лебапского­велаята­и­в­Бахер­
денском­этрапе­Ахалского­велаята­
вторых­очередей­цементных­заво­
дов­«Lebap»­и­«Bäherden»,­мощно­
стью­1­миллион­тонн­продукции­в­
год.

12­марта­2025­года­Президент­
Сердар­ Бердымухамедов­ принял­
участие­ в­ церемонии­ открытия­
нового­ важного­ объекта­ в­Бахер­
денском­этрапе­Ахалского­велаята­
–­ предприятия­ керамических­ из­
делий­«Bäherden».­­

Отметив,­ что­ предприятие­
состоит­ из­ нескольких­ зданий­ и­
цехов,­где­созданы­все­производ­
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iş­gä­riň­ zäh­met­ çek­me­gi­ üçin­ äh­li­
önüm­çi­lik­we­dur­muş­şert­le­ri­niň­dö­
re­di­len­di­gi­ni­ bel­läp,­ Ga­raş­syz,­ ba­ky­
Bi­ta­rap­ Wa­ta­ny­my­zyň­ se­na­gat­çy­la­
ry­nyň­gel­jek­de­hem­ýur­du­my­zy­ösen­
döw­le­te­öwür­mek­de­tu­tan­ýer­li­zäh­
met­ çek­jek­dik­le­ri­ne,­ döw­le­ti­mi­ziň­
yk­dy­sa­dy­ kuw­wa­ty­ny­ pug­ta­lan­dyr­
ma­ga­my­na­syp­go­şant­goş­jak­dyk­la­
ry­na­berk­ynam­bil­dir­di.­

­ Tä­ze­ kär­ha­na­nyň­ gur­lu­şy­gy­
Türk­me­nis­ta­nyň­ Se­na­gat­ we­ gur­
lu­şyk­ önüm­çi­li­gi­ mi­nistr­li­gi­niň­ bu­
ýur­ma­sy­ esa­syn­da­ Türk­me­nis­ta­nyň­
Se­na­gat­çy­lar­ we­ te­le­ke­çi­ler­ bir­leş­
me­si­niň­ ag­za­sy­ bo­lan­ «Eziz­ do­gan­
lar»­ hu­su­sy­ kär­ha­na­sy­ ta­ra­pyn­dan­
ama­la­aşy­ryl­dy.­

Bu­ döw­re­bap­ kär­ha­na­ ýur­du­
myz­da­ al­nyp­ ba­ryl­ýan­ gur­lu­şyk­la­ry­
we­ ila­ty­my­zy­ ýo­ka­ry­ hil­li­ gur­lu­şyk­
önüm­le­ri­ bi­len­ bök­denç­siz­ üp­jün­
eder.­

production and living conditions 
have been created for about 460 
employees, the head of state ex-
pressed firm confidence that the 
industrialists of the independent, 
permanently neutral Motherland 
will continue to work diligent-
ly for the transformation of our 
country into a developed state, 
making a worthy contribution to 
strengthening the economic po-
wer of Turkmenistan.

The construction of the 
new enterprise was carried out 
by the order of the Ministry of 
Industry and Construction Pro-
duction of Turkmenistan by a 
member of the Union of Indus-
trialists and Entrepreneurs of 
Turkmenistan, the individual  
enterprise «Eziz doganlar». 

This modern enterprise will 
ensure an uninterrupted sup-

ственные­ и­ бытовые­ условия­ для­
работы­ около­ 460­ сотрудников,­
глава­ государства­ выразил­ твёр­
дую­ уверенность­ в­ том,­ что­ про­
мышленники­ независимой,­ пос­
тоянно­ нейтральной­ Отчизны­ и­
впредь­будут­усердно­трудиться­во­
имя­превращения­нашей­страны­в­
развитое­ государство,­ внесут­ до­
стойный­ вклад­ в­ укрепление­ эко­
номической­мощи­Туркменистана.­­­

Строительство­ нового­ пред­
приятия­было­выполнено­по­зака­
зу­ Министерства­ промышленнос­
ти­ и­ строительного­ производства­
Туркменистана­членом­Союза­про­
мышленников­ и­ предпринимате­
лей­Туркменистана­–­индивидуаль­
ным­предприятием­«Eziz­doganlar».

Это­ современное­ предпри­
ятие­ будет­ бесперебойно­ обеспе­
чивать­высококачественной­строи­
тельной­продукцией­строящиеся­в­
стране­объекты­и­население.

Предприятие,­ рассчитанное­
на­выпуск­3­миллионов­300­тысяч­
квадратных­ метров­ керамических­
декоративных­ плит­ и­ 120­ тысяч­
единиц­санфаянсовой­продукции­в­
год,­оснащено­оборудованием­ве­
дущих­стран­мира.

Это­позволит­обеспечить­вы­
сокий­ уровень­ организации­ про­
изводства,­выпуск­на­основе­пере­
довых­инновационных­технологий­
высококачественной­ продукции,­
полностью­соответствующей­меж­
дународным­стандартам.

Под­ аплодисменты­ участ­
ников­ церемонии­ министру­ про­
мышленности­ и­ строительного­
производства­ Туркменистана­ был­
вручён­ Сертификат­ компании­
«SACMI­Imola­Societa­Cooperativa»,­
подтверждающий,­ что­ предпри­
ятие­ «Bäherden»­ по­ производству­
керамических­ изделий­ является­
предприятием,­оснащённым­высо­
котехнологичным­ оборудованием,­
и­ что­ все­ проведённые­ инженер­
ные­работы­и­установленное­здесь­
оборудование­ полностью­ соот­
ветствуют­ международным­ стан­

AKTU
AL / ACTU

AL / АКТУАЛ
ЬН

О



4 TÜRKMENISTANYŇ GURLUŞYGY WE BINAGÄRLIGI
2025_1_(41)

Kuw­wa­ty­ bir­ ýyl­da­ 3­ mil­lion­
300­müň­ ine­dör­dül­ metr­ ke­ra­mi­ki­
be­zeg­pli­ta­la­ry­ny­we­120­müň­sa­ny­
san­fa­ýans­ önüm­le­ri­ni­ ön­dür­mä­ge­
ni­ýet­le­nen­ kär­ha­na­da­ dün­ýä­niň­ öň­
de­ba­ry­jy­ýurt­la­ry­nyň­kä­mil­en­jam­la­
ry­or­naş­dy­ryl­dy.­

Bu­ bol­sa,­ önüm­çi­li­giň­ ýo­ka­ry­
de­re­je­de­ al­nyp­ ba­ryl­ma­gy­na,­ tä­ze­
in­no­wa­sion­teh­no­lo­gi­ýa­lar­esa­syn­da­
dün­ýä­stan­dart­la­ry­na­do­ly­la­ýyk­gel­
ýän­ýo­ka­ry­hil­li­önüm­le­ri­ön­dür­mä­ge­
müm­kin­çi­lik­be­rer.

Ýyg­na­nan­la­ryň­ şow­hun­ly­ el­
çar­pyş­ma­la­ry­ as­tyn­da­ ýur­du­my­
zyň­se­na­gat­we­gur­lu­şyk­önüm­çi­li­
gi­mi­nist­ri­ne­ “SACMI­ Imo­la­Societa­
Coo­pe­ra­tiva”­kom­pa­ni­ýa­sy­nyň­«Bä­
her­den»­ ke­ra­mi­ki­ önüm­le­ri­ kär­ha­
na­sy­nyň­ ýo­ka­ry­ teh­no­lo­gi­ýa­ly­ en­
jam­lar­bi­len­en­jam­laş­dy­ry­lan­des­ga­
bo­lup,­ äh­li­ in­že­ner­çi­lik­ iş­le­ri­niň­we­
kär­ha­na­nyň­ önüm­çi­li­gin­de­ or­naş­
dy­ry­lan­ en­jam­la­ryň­ Ýew­ro­pa­da­
he­re­ket­ ed­ýän­ hal­ka­ra­ de­re­je­sin­
de­ ka­bul­ edi­len­ stan­dart­la­ra­ do­ly­

ply of high-quality construction 
products for the country’s ongo-
ing construction projects and the 
general population.

The enterprise, designed to 
produce 3.3 million square me-
ters of ceramic decorative tiles 
and 120,000 units of sanitary 
ware per year, is equipped with 
machinery from leading global 
ma nufacturers. 

This will enable a high le-
vel of production organization, 
the manufacturing of high-qua-
lity products based on advanced 
innovative technologies, and full 
compliance with international 
standards.

Under the applause of the 
ceremony participants, the Mi-
nister of Industry and Construc-
tion Production of Turkmenistan 
was presented with a certificate 
from the company «SACMI Imola 
Societa Cooperativa», confirming 
that the «Bäherden» ceramic pro-

дартам,­ действующим­ в­ Европе.­
Также­был­вручён­Сертификат­ита­
льянской­ компании­ «Associazione­
Costruttori­ Italiani­ Macchine­
Attrezzature­ per­ Ceramica»,­ под­
тверждающий,­ что­ данное­ произ­
водство­ является­ экологически­
чистым,­не­наносящим­вреда­окру­
жающей­ среде,­ а­ установленное­
здесь­ технологическое­ оборудо­
вание­ полностью­ соответствует­
нормам­ международных­ сертифи­
катов­ по­ качеству,­ экологии,­ здо­
ровью­и­безопасности.

Широкий­ ассортимент­ со­
временных­ строительных­ и­ отде­
лочных­ материалов,­ выпускаемых­
на­ новом­ предприятии,­ наглядно­
демонстрирует,­ насколько­ успеш­
но­ решаются­ в­ Туркменистане­ за­
дачи­по­модернизации­строитель­
ной­ отрасли,­ внедрению­ лучших­
мировых­ практик,­ постоянному­
укреплению­ материально­техни­
ческой­базы,­созданию­новых­про­
изводств­ импортозамещающей­ и­
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la­ýyk­ gel­ýän­di­gi­ni­ tas­syk­la­ýan­ şa­
ha­dat­na­ma,­ şeý­le­ hem­ Ita­li­ýa­nyň­
«As­socia­zio­ne­ Cost­rut­to­ri­ Ita­lia­ni­
Macchi­ne­ Att­rez­za­tu­re­ per­ Cera­
mica»­ kom­pa­ni­ýa­sy­nyň­ «Bä­her­
den»­ ke­ra­mi­ki­ önüm­le­ri­ kär­ha­na­
sy­nyň­ eko­lo­gi­ýa­ taý­dan­ aras­sa­ we­
daş­ky­ gur­şa­wa­ zy­ýan­ ýe­tir­me­ýän­
des­ga­bo­lup,­kär­ha­na­nyň­önüm­çi­li­
gin­de­or­naş­dy­ry­lan­ teh­no­lo­gi­ki­en­
jam­la­ryň­hil,­daş­ky­gur­şaw,­sag­lyk­
we­howp­suz­lyk­taý­dan­hal­ka­ra­ser­
ti­fi­kat­la­ry­nyň­ka­da­la­ry­na­do­ly­la­ýyk­
gel­ýän­di­gi­ni­ tas­syk­la­ýan­ şa­ha­dat­
na­ma­gow­şu­ryl­dy.­

Bu­ tä­ze­ kär­ha­na­da­ ön­dü­ril­ýän­
hä­zir­ki­ za­man­ gur­lu­şyk­ we­ be­zeg­
se­riş­de­le­ri­niň­ giň­ gör­nüş­le­ri­ gur­
lu­şyk­ önüm­çi­li­gi­ pu­da­gy­ny­ döw­re­
bap­laş­dyr­mak­we­oňa­dün­ýä­niň­öň­
de­ba­ry­jy­ tej­ri­be­si­ni­ or­naş­dyr­mak,­
mad­dy­en­jam­la­ýyn­ bin­ýa­dy­ny­ yzy­
gi­der­li­ pug­ta­lan­dyr­mak,­ im­por­tyň­
or­nu­ny­ tut­ýan­ we­ eks­port­ ugur­ly­
önüm­le­riň­ tä­ze­ önüm­çi­lik­le­ri­ni­ dö­
ret­mek­ bo­ýun­ça­ öň­de­ dur­ýan­ we­
zi­pe­le­riň­ üs­tün­lik­li­ dur­mu­şa­ ge­çi­
ril­ýän­di­gi­niň­ aý­dyň­ su­but­na­ma­sy­
bo­lup­dur­ýar.

Ke­ra­mi­ki­ be­zeg­ pli­ta­la­ry­nyň­
önüm­çi­li­gi­ çig­ ma­lyň­ ýö­ri­te­ ka­bul­
edi­ji­bö­lüm­le­re­ge­lip­go­wuş­ma­gyn­
dan­ baş­lan­ýar.­ Bu­ ýer­de­ çig­ mal­
ow­ra­dy­jy­en­jam­da­50­mil­li­metr­ulu­
ly­gyn­da­ ow­ra­dyl­ýar,­ şeý­le­ hem­ön­
dü­ril­jek­ önü­miň­ teh­ni­ki­ ta­la­by­na­
la­ýyk­lyk­da,­onuň­dü­zü­mi­do­za­tor­la­
ryň­kö­me­gi­bi­len­saz­la­nyl­ýar.­Soň­ra­
al­nan­ ga­ryn­dy­ has­ hem­maý­da­lan­
ma­gy­we­dü­zü­mi­ne­suw­ga­ryl­ma­gy­
üçin­«boll­mill»­ teh­no­lo­gi­ýa­sy­bi­len­
iş­le­ýän­de­gir­me­ne­ge­lip­düş­ýär.­Bu­
de­gir­men­de­ to­zan­gör­nü­şin­dä­ki­çig­
mal­ suw­ bi­len­ ga­ry­lyp,­ şli­ker­ ýag­
da­ýy­na­ge­ti­ril­ýär­we­alyş­ma­gy­üçin­
ýö­ri­te­ ýe­ras­ty­ho­wuz­la­ra­ge­çi­ril­ýär.­
Ýe­ras­ty­ ho­wuz­la­ryn­dan­ ga­ryn­dy­
(şli­ker)­ ato­mi­za­tor­ en­ja­my­na­ ge­çi­
ril­ýär­we­gyz­gyn­lyk­bi­len­dü­zü­min­
dä­ki­ çyg­ly­lyk­ aý­ry­lyp,­ gu­ry­ to­zan­
ýag­da­ýy­na­ge­ti­ril­ýär­we­ýö­ri­te­kon­
we­ýer­ler­ ar­ka­ly­ 16­ sa­ny­ äti­ýaç­lyk­

ducts enterprise is equipped with 
high-tech equipment and that all 
enginee ring work and installed 
equipment fully comply with in-
ternational European standards. 
Additionally, a certificate from 
the Italian company «Associazi-
one Costruttori Italiani Macchine 
Attrezzature per Ceramica» was 
awarded, confirming that the fa-
cility is environmentally friendly, 
causes no harm to the environ-
ment, and that the installed tech-
nological equipment fully meets 
international certification stan-
dards for quality, ecology, health, 
and safety.

The wide range of modern 
construction and finishing materi-
als produced at the new enterprise 
clearly demonstrates the success 
of Turkmenistan in modernizing 
the construction sector, imple-
menting the best global practices, 
continuously strengthening the 
material and technical base, and 
developing new production faci-
lities for import-substituting and 
export-oriented products.

The production of ceramic 
decorative tiles begins with raw 

экспортно­ориентированной­ про­
дукции.

Производство­ керамических­
декоративных­ плит­ начинается­ с­
поступления­сырья­в­специальные­
приёмные­отделения.­Здесь­сырьё­
измельчается­на­дробильном­стан­
ке­до­величины­в­50­миллиметров,­
и,­ в­ соответствии­ с­ техническим­
требованием­ выпускаемого­ про­
дукта,­ его­ состав­ корректируется­
с­помощью­дозаторов.­Затем,­для­
дальнейшего­ измельчения,­ полу­
ченная­ смесь­ попадает­ в­ мельни­
цу,­ работающую­ по­ технологии­
«boll­mill».­В­этой­мельнице­сырьё­
в­виде­порошка­смешивается­с­во­
дой­и­изготавливается­шликер,­ко­
торый­ передаётся­ в­ специальные­
подземные­бассейны,­а­оттуда­–­в­
атомизатор,­ где­ посредством­ на­
грева­из­ состава­ удаляется­ влага,­
доводится­до­состояния­сухого­по­
рошка,­ собирается­ специальными­
конвейерами­в­16­резервных­скла­
дах­ и­ в­ непрерывном­ режиме­ на­
правляется­ на­ производственный­
цикл.

На­второй­ступени­производ­
ства­ готовая­ смесь­ по­ специаль­
ным­конвейерам­передаётся­в­цех­
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am­mar­la­ra­ ýyg­nal­ýar­ we­ üz­nük­siz­
ýag­daý­da­ önüm­çi­lik­ tap­gy­ry­na­ ug­
ra­dyl­ýar.­

Önüm­çi­li­giň­ ikin­ji­ bas­gan­ça­
gyn­da­ ta­ýyn­ ga­ryn­dy­ ýö­ri­te­ kon­we­
ýer­ler­ ar­ka­ly­ pres­le­me­ bö­lü­mi­ne­
ge­çi­ril­ýär.­Kon­we­ýer­ler­ar­ka­ly­ge­len­
ga­ryn­dy­pre­siň­ga­ly­by­na­deň­de­re­je­li­
paý­la­ýan­ bö­lü­me­ bi­rig­ýär.­ Pres­ ga­
lyp­la­ry­ do­lan­dan­ soň­ra,­ ýo­ka­ry­ ba­
syş­ly­gid­raw­lik­pres­bi­len­her­ine­dör­
dül­san­ti­met­re­340­kg­dan­500­kg­a­ 
çen­li­agyr­lyk­bi­len­ba­syl­ýar.­

Soň­ra­ pli­ta­la­ryň­ dü­zü­min­den­
çy­gy­ aýyr­mak­üçin­önüm­ler­ 5­ gat­ly­
go­ri­zon­tal­ gu­ra­dy­jy­ en­ja­ma­ ge­çi­ril­
ýär.­Za­wo­dyň­teh­no­lo­gy­ta­ra­pyn­dan­
gyz­gyn­lyk­de­re­je­si­saz­la­nan­gu­ra­dy­
jy­ul­ga­ma­gi­ri­zi­len­den­soň­ra,­gu­rat­
ma­işi­do­ly­aw­to­ma­ti­ki­usul­da­ama­la­
aşy­ryl­ýar.­

Gu­ra­dy­jy­dan­ çy­kan­ pli­ta­lar­
syr­ça­la­ma­ tap­gy­ry­na­ ge­çi­ril­ýär.­ Bu­
bö­lüm­de­ pli­ta­la­ryň­ ýü­zü­ne­ yzy­gi­
der­li­lik­de­ an­gob­ se­pil­ýär­ we­ syr­ça­
ça­ýyl­ýar.­Mu­nuň­özi­önüm­le­riň­berk­

materials being delivered to spe-
cialized reception areas. Here, 
the raw materials are crushed us-
ing a crushing machine to a size 
of 50 millimeters. In accordance 
with the technical requirements 
of the manufactured product, the 
composition is adjusted using dis-
pensers.

Next, for further grinding, 
the mixture is transferred to «boll 
mill», where the raw materials are 
mixed with water to form a slur-
ry. This slurry is then sent to un-
derground storage basins before 
being transferred to an atomizer, 
where heating removes moisture 
from the mixture. The resulting 
dry powder is collected by special 
conveyors into 16 reserve storage 
units and continuously fed into the 
production cycle.

At the second stage of pro-
duction, the prepared mixture is 
transported via specialized con-
veyors to the pressing workshop, 

прессования,­где­она­смешивается­
в­секции­равномерного­распреде­
ления­по­пресс­формам.­После­за­
полнения­ форм­ гидравлическим­
прессом­ высокого­ давления­ их­
прессуют­массой­от­340­до­500­ки­
лограммов­на­каждый­квадратный­
сантиметр.

Затем,­ для­ удаления­ вла­
ги­ из­ плит,­ продукция­ подаётся­
в­ 5­слойное­ горизонтальное­ су­
шильное­ оборудование.­ ­ Процесс­
сушки­ полностью­ автоматизиро­
ван,­ температурный­ режим­ регу­
лируется­технологом­завода.

Плиты,­вышедшие­из­сушил­
ки,­ передаются­ на­ этап­ глазуров­
ки.­ В­ этом­ отделении­ на­ плиты­
соответственно­наносятся­ ангоб­и­
глазурь,­ что­ обеспечивает­ проч­
ность­и­водостойкость­продукции.­
Затем,­с­помощью­принтеров,­пли­
ты­декорируются­в­соответствии­с­
требованиями­и­пожеланиями.­

После­ этих­ процессов,­ чтобы­
сохранить­ прочность­ плит­ в­ тече­
нии­ длительного­ времени,­ их­ по­
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we­su­wa­çy­dam­ly­bol­ma­gy­ny­üp­jün­
ed­ýär.­ Soň­ra­ pli­ta­lar­ prin­ter­ ar­ka­ly­
bil­di­ri­len­ta­la­ba­we­is­le­ge­la­ýyk­lyk­da­
be­zel­ýär.­

Bu­amal­lar­dan­soň­ra­pli­ta­la­ryň­
berk­li­gi­ni­ uzak­ wagt­lap­ sak­la­ma­gy­
üçin­ýü­zi­gaý­ta­dan­syr­ça­la­nyl­ýar­we­
gu­ra­dy­jy­peç­de­1230­°С­de­re­je­de­bi­
şi­ril­ýär.

Peç­den­ çy­kan­ önüm­ler­ ýal­pyl­
dat­mak­üçin­rek­ti­fi­ka­si­ýa­tap­gy­ry­na­
aw­to­ma­ti­ki­usul­da­geç­ýär.­

Bu­ tap­gyr­da­ pli­ta­la­ryň­ gy­ra­sy­
ke­sil­ýär­we­ ýyl­man­ýar­ hem­de­ bir­
meň­zeş­öl­çe­ge­ge­ti­ril­ýär.­Rek­ti­fi­ka­
si­ýa­dan­çy­kan­äh­li­önüm­ler­aw­to­ma­
ti­ki­ usul­da­ iş­le­ýän­ ro­bot­ da­şaý­jy­lar­
bi­len­ des­ga­nyň­ için­dä­ki­ wagt­la­ýyn­
sak­la­ma­ bö­lüm­le­ri­ne­ top­la­nyl­ýar.­
Wagt­la­ýyn­ sak­la­ma­ bö­lüm­le­rin­dä­
ki­ önüm­ler­ ro­bot­ da­şaý­jy­lar­ bi­len­
ýal­pyl­dat­ma­ bö­lü­mi­ne­ ge­çi­ril­ýär.­
Ýal­pyl­dat­ma­ tap­gy­ryn­da­ pli­ta­la­ryň­
üs­tün­dä­ki­ önüm­çi­lik­ to­zan­la­ry­ we­
gy­ryn­dy­lar­aý­ryl­ýar.­

Es­te­ti­ki­ amal­lar­ hem­ ta­mam­
la­nan­dan­ soň­ra,­ önüm­ler­ gap­la­ma­
bö­lü­mi­ne­ ug­ra­dyl­ýar.­ Önü­miň­ hi­li­ni­
ke­pil­len­dir­mek­ üçin­ ta­ýyn­ önüm­ler­
san­ly­ teh­no­lo­gi­ýa­lar­bi­len­do­ly­bar­
lag­dan­ge­çi­ril­ýär.­Önü­miň­hi­li­ýö­ri­te­
hü­när­men­ ta­ra­pyn­dan­ tas­syk­la­nyl­
ýar.­ Her­ bir­ pli­ta­ ba­ra­da­ky­ mag­lu­
mat­lar­ter­tip­len­ýär­we­soň­ra­pli­ta­lar­
gu­tu­la­ra­ gap­lan­ýar.­ Gu­tu­lar­da­ hem­
önü­miň­ hi­li,­ ka­libr­we­ şe­kil­ spe­si­fi­
ka­si­ýa­la­ry­ bi­len­ bag­ly­ mag­lu­mat­lar­
bel­len­ýär.­

Önüm­çi­lik­des­ga­sy­nyň­äh­li­bö­
lüm­le­rin­de­ ro­bot­laş­dy­ry­lan­ da­şaý­
jy­la­ryň,­ aw­to­ma­ti­ki­ kon­we­ýer­le­riň­
ula­nyl­ma­gy­ bu­ des­ga­nyň­ iň­ tä­ze­
Se­na­gat­4.0­(dört­nol)­çe­me­leş­me­
si­ esa­syn­da­ gur­lan­dy­gy­na­ şa­ýat­lyk­
ed­ýär.­Mu­nuň­özi­önüm­çi­li­ge­mag­
lu­mat­ teh­no­lo­gi­ýa­la­ry­ny,­ eme­li­
in­tel­lek­tiň­ giň­den­ or­naş­dy­ry­lan­
dy­gy­ny­ we­ önüm­çi­lik­ amal­la­ry­nyň­
aw­to­mat­laş­dy­ry­lan­dy­gy­ny­ aň­lad­
ýar.

San­fa­ýans­ önüm­ler­ ak­ to­ýun,­
kao­lin,­ feldş­pat­ we­ kwars­ çig­mal­

where it is evenly distributed into 
molds. After filling the molds, a 
high-pressure hydraulic press 
compacts the material with a 
force of 340 to 500 kilograms per 
square centimeter.

Then to remove moisture 
from the tiles, they are then 
transferred to a five-layer hori-
zontal drying equipment, where 
the drying process is fully auto-
mated, and the temperature re-
gime is regulated by the plant 
technologist.

After drying, the tiles move 
to the glazing section, where 
engobe and glaze are applied to 
ensure the product’s strength 
and water resistance. Next, di-
gital printing technology is used 
to decorate the tiles according to 
specifications and customer pre-
ferences.

Following these processes, 
to preserve the durability of the 
tiles over time, they undergo a fi-
nal glazing and firing process at a 
temperature of 1,230°C in a dry-
ing kiln.

The fired products are then 
automatically transferred to the 
rectification stage, where the 
edges of the tiles are trimmed, 
polished, and adjusted to uniform 
dimensions. The rectified tiles are 
collected in temporary sto rage 
areas within the facility, from 
where they are moved by robotic 
conveyors to the polishing work-
shop. At this stage, any remaining 
dust and particles are removed 
from the surface of the tiles.

Once aesthetic processing 
is completed, the tiles proceed 
to the packaging line. To ensure 
quality, each product undergoes 
a full digital inspection. The qua-
lity is confirmed by a specialist, 
after which product information 
is sorted, and the tiles are packed 
into boxes containing details on 
quality, calibration, and certifica-
tions.

верхность­ повторно­ глазуруют­ и­
обжигают­при­температуре­1230­°C­
в­сушильной­печи.

Изделия,­выходящие­из­печи,­
автоматически­передаются­на­ста­
дию­ректификации­для­полировки.

На­ данном­ этапе­ края­ плит­
обрезаются,­ шлифуются­ и­ дово­
дятся­ до­ одинакового­ размера.­
Вся­ продукция,­ вышедшая­ после­
ректификации,­ с­ помощью­ авто­
матизированных­ роботизирован­
ных­ транспортёров­ собирается­ во­
временных­ хранилищах­на­ терри­
тории­объекта.­Изделия­из­блоков­
временного­хранения­переводятся­
роботизированными­ транспортё­
рами­в­полировальный­цех.­На­эта­
пе­ полировки­ с­ поверхности­ пли­
ток­ удаляется­ производственная­
пыль­и­стружка.

По­ завершении­ эстетических­
операций,­ изделия­ отправляются­
на­ упаковочную­ линию.­ Для­ обес­
печения­ качества­ готовая­ продук­
ция­ проходит­ полную­ проверку­ с­
помощью­ цифровых­ технологий.­
Качество­изделия­подтверждается­
специалистом.­Информация­о­каж­
дой­плите­сортируется,­после­чего­
плиты­упаковываются­в­коробки,­на­
которых­ также­ содержатся­ сведе­
ния­о­качестве­продукции,­калибре­
и­сертификациями­изображений.

Использование­ роботизи­
рованных­ транспортёров­ и­ авто­
матических­ конвейеров­ во­ всех­
подразделениях­ производства­
свидетельствует­ о­ том,­ что­ этот­
объект­построен­на­основе­новей­
шего­ подхода­ «Индустрия­ 4.0».­­
Это­ подтверждает,­ что­ в­ произ­
водство­широко­внедрены­инфор­
мационные­ технологии,­ искус­
ственный­ интеллект­ и­ процессы­
автоматизированы.­

Санфаянсовые­ изделия­ из­
готавливаются­ из­ белой­ глины,­
каолина,­фелдшпата­и­кварцевого­
сырья.­ Сырьё,­ собранное­ на­ за­
крытых­ складах,­ принимается­ в­
специальные­отделения,­оттуда­по­
конвейерам­подаётся­на­мельницу,­
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где­ оно­ перемешивается,­ измель­
чается­ и­ доводится­ до­ состояния­
шликера,­ который­отправляется­ в­
подземные­бассейны.

Готовый­шликер­по­трубопро­
водам­транспортируется­на­обору­
дование­ стандартного­ и­ механи­
ческого­ литья,­ где­ используются­
гипсовые­ формы.­ После­ заливки­
в­ гипсовые­ формы­ шликера,­ под­
давлением­ формируется­ форма­
сантехнического­ изделия.­ После­
прохождения­ соответствующих­
процессов­ эта­ продукция­ транс­
портируется­в­специальный­отдел.

В­ производстве­ санфаянсо­
вых­ изделий,­ наряду­ с­ обычным­
литьём,­ предусматривается­ также­
оборудование­ для­ механического­
литья,­ при­ использовании­ кото­
рого­ шликер­ подаётся­ в­ произ­
водственные­ формы­ под­ высоким­
давлением.­ Этот­ метод­ предназ­
начен­ для­ формирования­ сантех­
нических­ изделий,­ производимых­

The use of robotic conve yors 
and automated transport systems 
in all production units demon-
strates that this enterprise has 
been built in accordance with the 
latest «Industry 4.0» standards. 
This confirms the extensive inte-
gration of information technology, 
artificial intelligence, and auto-
mation processes in production.

Sanitary ware products are 
manufactured from white clay, 
kaolin, feldspar, and quartz raw 
materials. These raw materials, 
stored in closed warehouses, are 
transferred to specialized sec-
tions, from where they are con-
veyed to mills, where they are 
mixed, ground, and transformed 
into a slurry, which is then sent to 
underground storage basins.

The prepared slurry is trans-
ported via pipelines to standard 
and mechanical casting equip-
ment, where plaster molds are 

la­ryn­dan­ön­dü­ril­ýär.­Ýa­pyk­am­ma­ra­
ýyg­na­lan­ çig­ mal­ ýö­ri­te­ bö­lüm­le­re­
ka­bul­edil­ýär.­Soň­ra­çig­mal­kon­we­
ýer­ler­ ar­ka­ly­ de­gir­me­ne­ ge­çi­ril­ýär.­
De­gir­men­de­ga­ry­lyp­we­üwe­lip,­şli­
ker­ýag­da­ýy­na­ge­ti­ri­len­çig­mal,­yzy­
gi­der­li­lik­de­ýe­ras­ty­ho­wuz­la­ra­ug­ra­
dyl­ýar.­

Taý­ýar­ bo­lan­ şli­ker,­ tur­ba­ge­
çi­ri­ji­ler­ ar­ka­ly­ ada­ty­ we­ me­ha­ni­ki­
guý­ma­ en­jam­la­ry­na­ ibe­ril­ýär.­ Ada­
ty­guý­ma­en­jam­la­ryn­da­gips­ga­lyp­
lar­ ula­nyl­ýar.­ Gips­ ga­lyp­la­ra­ ba­syş­
ar­ka­ly­ şli­ker­ dol­du­ry­lan­dan­ soň­ra­
san­fa­ýans­önü­miň­şe­ki­li­ eme­le­ge­
ti­ril­ýär.­Bu­önüm­ler­de­giş­li­amal­lar­
dan­ ge­çi­ri­lip,­ ýö­ri­te­ bö­lü­me­ da­şal­
ýar.­

San­fa­ýans­ önüm­le­ri­niň­ önüm­
çi­li­gin­de­ ada­ty­ guý­ma­ bi­len­ bir­ ha­
tar­da­me­ha­ni­ki­guý­ma­en­ja­my­hem­
göz­öňün­de­tu­tu­lan­dyr.­Me­ha­ni­ki­en­
jam­da­ şli­ker­ önüm­çi­lik­ ga­lyp­la­ry­na­
uly­ba­syş­bi­len­be­ril­ýär.­Bu­usul­has­
uly­muk­dar­da­ön­dü­ril­ýän­san­fa­ýans­
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önüm­le­ri­ni­ şe­ki­le­ ge­tir­mek­üçin­ ni­
ýet­le­nen­dir.­

Soň­ra­önüm­ler­gu­ra­dy­jy­en­jam­
lar­da­aw­to­ma­ti­ki­usul­da­gu­ra­dyl­ýar.­
Gu­ra­dy­jy­dan­çy­kan­önüm­le­re­hü­när­
men­ler­ta­ra­pyn­dan­aras­sa­çy­lyk­iş­le­
ri­we­bar­lag­lar­ge­çi­ril­ýär.­Bar­lag­dan­
ge­çi­ri­len­önüm­ler­syr­ça­la­ma­ga­ taý­
ýar­la­nyl­ýar.­ Taý­ýar­ önüm­ler­ es­te­tik­
owa­dan­ly­gy,­ su­wa­ çy­dam­ly­ly­gy­ we­
gi­gi­ýe­nik­ hä­si­ýet­le­ri­ni­ ýo­kar­lan­dyr­
mak­ üçin­ syr­ça­lan­ma­ga­ baş­lan­ýar.­
Syr­ça­la­ma­ her­ önü­miň­ gör­nü­şi­ne­
gö­rä­ama­la­aşy­ryl­ýar.­

Syr­ça­la­nan­ önüm­ler­ ýö­ri­te­
meý­dan­da­peç­ara­ba­la­ry­na­dü­zül­ýär.­
Do­lan­ara­ba­lar­pe­je­ýer­leş­di­ri­len­den­
soň­ra­1200­°C­çen­li­gyz­dy­ryl­ýar.­Bu­
peç­syr­ça­ny­ tap­la­ýar­we­önü­mi­gu­
rad­ýar.­

Ta­ýyn­ önüm­le­riň­ peç­de­ dog­
ry­ şert­ler­de­ sak­lan­ma­gy­ önüm­le­riň­
owa­dan­ly­gy­ny­ we­ daş­ky­ tä­sir­le­re­
çy­dam­ly­bol­ma­gy­ny­üp­jün­ed­ýär.­

Peç­den­çy­kan­önüm­ler,­hil­bar­
la­gyn­dan­ge­çi­ril­ýär­we­bil­di­ril­ýän­ta­
lap­la­ra­gö­rä­gap­la­nyl­ýar.­

в­ больших­ объёмах.­ Затем­ про­
дукция­ автоматически­ сушится­ в­
сушильных­аппаратах.

Изделия,­ выходящие­ из­ су­
шилки,­проходят­процесс­очистки­
и­ контроля­ специалистами.­ Про­
дукция,­прошедшая­контроль,­го­
товится­ к­ глазурованию.­ Готовые­
изделия­ глазуруются­ для­ повы­
шения­ их­ эстетической­ привле­
кательности,­ водостойкости­ и­ ги­
гиенических­ свойств.­ Глазуровка­
проводится­в­соответствии­с­типом­
каждого­изделия.­

Глазурованная­ продукция­
раскладывается­на­печных­тележ­
ках­в­специальной­зоне.­Заполнен­
ные­тележки­после­размещения­в­
печи­ разогреваются­ до­ 1200­ °C,­ 
что­закаляет­эмаль­и­сушит­изде­
лие.

Обработка­готовых­изделий­в­
печи­в­правильных­условиях­обес­
печивает­ красоту­ и­ их­ устойчи­
вость­к­внешним­воздействиям.­

Продукция,­ вышедшая­ из­
печи,­проходит­контроль­качества­

used. After being poured into 
these molds, the slurry is shaped 
under pressure to form sanitary 
ware items. Following neces-
sary processing, the products are 
transported to a dedicated section 
for further operations.

Along with traditional casting 
methods, the plant is also equipped 
with mechanical casting equip-
ment, which uses high-pressure 
slurry injection for mass produc-
tion of sanitary ware. The shaped 
products are then automatically 
dried in drying chambers.

Once dried, the products 
undergo cleaning and quality in-
spection by specialists before 
proceeding to the glazing process, 
which enhances aesthetic appeal, 
water resistance, and hygiene 
properties. Glazing is applied ac-
cording to the product type.

Glazed products are then 
placed on kiln carts, which, once 
loaded into the kiln, are fired at 
1,200°C, ensuring the durability 
and high quality of the finished 
items.
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San­fa­ýans­ önüm­le­ri­ önüm­
ha­na ­syn ­dan­ çy ­kyp, ­ döw­let­ 
Baş­tu­ta­ny­myz­ «Bä­her­den»­ ke­ra­
mi­ki­ önüm­le­ri­ kär­ha­na­sy­nyň­ ýol­
baş­çy­sy­na­ tä­ze­ aw­tou­lag­la­ryň­ we­
ýö­ri­te­teh­ni­ka­la­ryň­açar­la­ry­ny­gow­
şur­dy.­

Kär­ha­na­nyň­ýol­baş­çy­sy­döw­re­
bap­ önüm­çi­lik­ des­ga­sy­ny­ gur­du­ryp­
be­ren­di­gi­ hem­de­ Şa­ser­pa­ýy­ üçin­
Ar­ka­dag­ly­ Gah­ry­man­ Ser­da­ry­my­za­ 
kär­ha­na­nyň­ iş­gär­le­ri­niň­ adyn­dan­
çäk­siz­ ho­şal­lyk­ bil­di­rip,­ döw­let­ 
Baş­tu­ta­ny­my­za­ hem­de­ Gah­ry­man­
Ar­ka­da­gy­my­za­­berk­jan­sag­lyk,­uzak­
we­ bag­ty­ýar­ ömür,­ il­ýurt­ bäh­bit­li,­
döw­let­äh­mi­ýet­li­ iş­le­ri­niň­ro­waç­lyk­
la­ra­bes­len­me­gi­ni­ar­zuw­et­di.­

Ro­bot­laş­dy­ry­lan­ hem­de­ aw­
to­mat­laş­dy­ry­lan­ in­no­wa­sion­ teh­
no­lo­gi­ýa­lar,­ dün­ýä­niň­ öň­de­ba­ry­jy­
önüm­ ön­dü­ri­ji­le­ri­niň­ en­jam­la­ry­ bi­
len­ üp­jün­ edi­len,­ 30­ gek­tar­ meý­
dan­da­ ýer­leş­ýän­ bu­ döw­re­bap­
önüm­çi­lik­kär­ha­na­sy­nyň­ula­nyl­ma­
ga­ be­ril­me­gi­ ýur­du­myz­da­ ýaý­baň­
lan­dy­ry­lan­ gur­lu­şyk­la­ry­ türk­men­
top­ra­gy­nyň­baý­çig­mal­bin­ýa­dyn­da­
ýo­ka­ry­hil­li­gur­lu­şyk­se­riş­de­le­ri­bi­
len­yzy­gi­der­li­üp­jün­et­mek­bo­ýun­ça­
iş­le­riň­üs­tün­lik­li­çö­zül­ýän­di­gi­ni­gör­
kez­di.

Türkmen Döwlet 
habarlary agentligi

After firing, the products un-
dergo final quality inspection and 
are packaged according to es-
tablished standards and require-
ments.

On behalf of the enterprise’s 
workers, the management ex-
pressed boundless gratitude to 
Arkadagly Hero Serdar for the 
construction of this modern pro-
duction facility and for the valu-
able gifts presented. They wished 
the Head of State and the Natio-
nal Leader of the Turkmen peo-
ple, Hero-Arkadag, good health, 
a long life, and success in their 
state activities for the benefit of 
the country and people.

The commissioning of this 
30-hectares high-tech produc-
tion facility, equipped with in-
novative robotic and automated 
technologies and machinery from 
leading global manufacturers, is 
clear evidence of the success-
ful work being carried out to 
continuously supply Turkmenis-
tan’s construction projects with 
high-quality materials based on 
the country’s rich raw material 
resources.

 State News Agency 
of Turkmenistan

и­упаковывается­согласно­установ­
ленным­нормам­и­требованиям.

Выразив­ от­ имени­ работни­
ков­ предприятия­ безграничную­
приз­нательность­Аркадаглы­Герою­ 
Сердару­ за­ строительство­ сов­
ременного­ производственного­
предприятия­ и­ за­ ценные­ подар­
ки,­ руководитель­ предприятия­ по­
желал­ главе­ государства,­ а­ также­ 
Нацио­нальному­ Лидеру­ туркмен­
ского­ народа­ Герою­Аркадагу­
крепкого­здоровья,­долгой­и­счаст­
ливой­жизни,­успехов­в­государст­
венной­ деятельности­ во­ благо­
страны­и­народа.­­

Ввод­ в­ эксплуатацию­ совре­
менного­производственного­объ­
екта,­ разместившегося­ на­ пло­
щади­30­гектаров­и­оснащённого­
инновационными­ роботизиро­
ванными­и­автоматизированными­
технологиями,­ оборудованием­ от­
ведущих­ мировых­ производите­
лей,­ –­ наглядное­подтверждение­
успешно­ проводимой­ работы­ по­
постоянному­ обеспечению­ раз­
вернувшихся­ в­ нашей­ стране­
строек­ высококачественными­
строительными­ материалами­ на­
основе­ богатого­ сырья­ туркмен­
ской­земли.

 
Государственное информационное 

агентство ТуркменистанаAK
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В рамках­ успешной­ реа­
лизации­ широкомас­
штабной­ работы,­ начатой­ 
Г е р о е м ­ А р к а д а г о м ,­ 

сегодня­ под­ руководством­ 
Аркадаглы­ Героя­ Сердара­ боль­
шое­ значение­ придаётся­ строи­
тельству­ различных­ объектов­ и­
реконструкции­ существующих,­ в­
том­числе­благоустройству­приле­
гающих­к­ним­территорий.

15­февраля­2025­года­Герой­
Аркадаг­провёл­с­участием­членов­
Кабинета­ Министров­ рабочее­ со­
вещание­в­рамках­Организацион­
ного­ государственного­ комитета­
по­проведению­на­высоком­уровне­
мероприятий­ по­ случаю­объявле­
ния­ 2025­ года­ «Международным­
годом­ мира­ и­ доверия»­ и­ 30­ле­

As a part of the success-
ful implementation of 
large-scale work initi-
ated by Hero-Arkadag, 

today, under the leadership of 
Arkadagly Hero Serdar, great at-
tention is being paid to the con-
struction of various facilities and 
the reconstruction of existing 
ones, including the improvement 
of the surrounding areas.

On February 15, 2025, Hero- 
Arkadag, with the participation 
of members of the Cabinet of 
Ministers, held a working meet-
ing within the framework of the 
State Organizational Committee 
for high-level events dedicated 
to the declaration of 2025 as the 

Hä­zir­ki­ dö­wür­de­ Gah­ry­man­
Ar­ka­da­gy­my­zyň­ ba­şy­ny­
baş­lan­ giň­möç­ber­li­ iş­le­ri­
niň­ Ar­ka­dag­ly­ Gah­ry­man­

Ser­da­ry­myz­ ta­ra­pyn­dan­ üs­tün­lik­li­
dur­mu­şa­ ge­çi­ril­me­gi­niň­ ne­ti­je­sin­de­
ýur­du­myz­da­we­paý­tag­ty­myz­da­dür­
li­mak­sat­ly­ des­ga­la­ryň­gur­lu­şy­gy­na­
we­ ozal­ bar­ bo­lan­la­ry­nyň­ dur­ku­nyň­
tä­ze­len­me­gi­ne,­ şol­ san­da­ bi­na­la­ryň­
ýa­na­şyk­ ýer­le­ri­niň­ göw­ne­jaý­ aba­
dan­laş­dy­ryl­ma­gy­na­mö­hüm­äh­mi­ýet­
be­ril­ýär.­

2025­nji­ýylyň­15­nji­­­few­ralynda 
­Gah­ry­man­Ar­ka­da­gy­myz­Mi­nistr­ler­
Ka­bi­ne­ti­niň­ag­za­la­ry­nyň­gat­naş­ma­
gyn­da­Türk­me­nis­ta­nyň­Bi­ta­rap­ly­gy­
nyň­30­ýyl­ly­gy­hem­de­2025­nji­ýy­lyň­ 
BMG­niň­ Baş­ As­samb­le­ýa­sy­ ta­
ra­pyn­dan­ «Hal­ka­ra­ pa­ra­hat­çy­lyk­
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тия­ Нейтралитета­ Отчизны,­ соз­
данного­ в­ соответствии­ с­ Указом­ 
Президента­Туркменистана,­на­ко­
тором­ обсуждены­ вопросы,­ свя­
занные­ с­ реконструкцией­ Мону­
мента­нейтралитета.­

Герою­Аркадагу­ на­ рас­
смотрение­ были­ представлены­
эскизные­ проекты­ объектов,­ пла­
нируемых­к­модернизации­на­юге­
столицы,­ а­ также­ виды­ намечен­
ных­к­посадке­саженцев­и­системы­
освещения.­

Среди­ дизайн­проектов­ –­
виды­ благоустройства­ террито­
рии­ вокруг­ Монумента,­ садовых­
саженцев­ для­ посадки­ и­ опор­
освещения,­ а­ также­ кольцевая­
развязка­ города­ на­ пересечении­
проспектов­Битарап­Туркменистан­
и­Чандыбил,­ эскизы­селевого­ка­
нала­и­парковой­зоны­на­юге­сто­
лицы.

Герой­Аркадаг,­ внимательно­
ознакомившись­ с­ представлен­
ными­ проектами,­ сделал­ ряд­ за­
мечаний­ и­ внёс­ соответствующие­
коррективы.­ Подчёркивалась­ не­
обходимость­уделять­особое­вни­
мание­ тому,­ чтобы­ возводимые­
и­ планируемые­ к­ реконструкции­
в­ различных­ районах­ Ашхаба­
да­ здания,­ объекты­ дорожной­ и­
транспортной­ инфраструктуры,­
строительные­и­отделочные­мате­
риалы­были­долговечными.

Отметив,­ что­ при­ благо­
устройстве­прилегающих­к­здани­
ям­ и­ сооружениям­ территорий­ и­

«International Year of Peace and 
Trust» and the 30th anniversary 
of the Neutrality of the Home-
land, established in accordance 
with the Decree of the President 
of Turkmenistan. During the 
meeting, issues related to the 
reconstruction of the Monument 
to Neutrality were discussed.

The Hero-Arkadag was pre-
sented with conceptual designs 
for objects planned for moder-
nization in the southern part of 
the capital, as well as plans for 
planting trees and the lighting 
system. 

Among the design projects 
were plans for the landscaping 
of the area around the Monu-
ment, the garden trees for plant-
ing, lighting poles, as well as a 
city interchange at the intersec-
tion of the Bitarap Turkmenistan 
and Chandybil Avenues, sketch-
es of a flood control channel, and 
a park zone in the southern part 
of the capital.

After carefully reviewing 
the presented projects, Hero 
-Arkadag made a number of re-
marks and introduced corres-
ponding adjustments. Empha-
sis was placed on the need to 
ensure that the buildings and 
road and transport infrastruc-
ture planned for construction or 
reconstruction in various areas 
of Ashgabat, as well as the buil-
ding and finishing materials, are 
durable.

Noting that the landsca-
ping of the areas adjacent to 
the buildings and structures 
and the planting trees should 
take into account the local na-
tural features and the achieve-
ments of modern science, Hero 
-Arkadag made a number of im-
portant recommendations.

In particular, when building 
and modernizing road and trans-

we­ yna­nyş­mak­ ýy­ly»­ diý­lip­ yg­lan­
edil­me­gi­ my­na­sy­bet­li­ çä­re­le­ri­ ýo­
ka­ry­ de­re­je­de­ ge­çir­mek­ bo­ýun­ça­ 
hor­mat­ly­Pre­zi­den­ti­mi­ziň­Per­ma­ny­
na­ la­ýyk­lyk­da­ dö­re­di­len­ gu­ra­ma­çy­
lyk­ döw­let­ to­pa­ry­nyň­ çäk­le­rin­de­ iş­
mas­la­ha­ty­ny­ge­çir­di.­On­da­paý­tag­ty­
myz­da­ky­ dur­ky­ tä­ze­len­ýän­Bi­ta­rap­
lyk­bi­na­sy­we­onuň­ho­ja­lyk­me­se­le­
le­ri­ara­al­nyp­mas­la­hat­la­şyl­dy.­

B u ­ ý e r ­d e ­ G a h ­r y ­m a n­ 
Ar­ka­da­gy­my­zyň­ ga­ra­ma­gy­na­ paý­
tag­ty­my­zyň­ gü­nor­ta­syn­da­ döw­re­
bap­laş­dy­ryl­ýan­ des­ga­la­ryň­ şe­kil­
tas­la­ma­la­ry,­ ekil­jek­ bag­la­ryň­ we­
yşyk­lan­dy­ryş­ul­ga­my­na­de­giş­li­ gör­
nüş­le­ri­gör­ke­zil­di.

Gör­ke­zil­ýän­ şe­kil­ tas­la­ma­la­
ryň­ ha­ta­ryn­da­ Bi­ta­rap­lyk­ bi­na­sy­nyň­
ýa­na­şyk­ ýer­le­ri­ni­ aba­dan­laş­dyr­ma­
gyň­we­bu­kün­jek­de­ekil­me­gi­me­ýil­
leş­di­ril­ýän­ bag­ na­hal­la­ry­nyň­ tek­lip­
edil­ýän­ gör­nüş­le­ri,­ yşyk­lan­dy­ryş­ ul­
ga­my­nyň­ sü­tün­le­ri,­ şä­he­riň­ Bi­ta­rap­
Türk­me­nis­tan­ we­ Çan­dy­bil­ şa­ýol­la­
ry­nyň­aý­law­ly­çat­ry­gy­nyň,­şeý­le­hem­
paý­tag­ty­my­zyň­gü­nor­ta­syn­da­sil­suw­
aka­ba­sy­nyň­ we­ se­ýil­gäh­ zo­la­gy­nyň­
tek­lip­edil­ýän­gör­nüş­le­ri­bar.­­ ­

Gah­ry­man­ Ar­ka­da­gy­myz­ gör­
ke­zil­ýän­ şe­kil­ tas­la­ma­la­ry­ bi­len­ iç­
gin­tan­şyp,­ola­ra­bir­nä­çe­bel­lik­le­ri­ni­
aýt­dy­ we­ de­giş­li­ dü­ze­diş­le­ri­­ gi­riz­di.­
Paý­tag­ty­my­zyň­ dür­li­ kün­jek­le­rin­de­
gu­rul­ýan­we­ dur­ku­nyň­ tä­ze­len­me­gi­
me­ýil­leş­di­ril­ýän­ bi­na­la­ryň,­ ýol­ulag­
dü­zü­mi­ne­ de­giş­li­ des­ga­la­ryň,­ gur­
lu­şyk­we­be­zeg­se­riş­de­le­ri­niň­uzak­
möh­let­le­ýin­hä­si­ýe­te­eýe­bol­ma­gy­na­
ze­rur­üns­be­ril­me­li­dir.­

Bi­na­la­ryň­ we­ des­ga­la­ryň­ ýa­
na­şyk­ ýer­le­ri­ni­ aba­dan­laş­dyr­mak­da­
we­ onuň­ çäk­le­rin­de­ bag­ na­hal­la­
ry­nyň­ otur­dyl­ma­gyn­da­ ýer­li­ te­bi­gy­
aý­ra­tyn­lyk­la­ryň­ göz­ öňün­de­ tu­tul­
ma­ly­dy­gy­ny­ we­ hä­zir­ki­ za­man­ yl­
my­nyň­ga­za­nan­la­ry­nyň­na­za­ra­alyn­­ 
­ma­ly­dy­gy­ny­ bel­läp,­ Gah­ry­man­ 
Ar­ka­da­gy­myz­ bu­ ba­bat­da­ bir­nä­çe­
äh­mi­ýet­li­mas­la­hat­la­ry­ny­ber­di.­

Aý­ra­tyn­da,­ ýol­ulag­ dü­zü­mi­
ne­de­giş­li­des­ga­la­ryň­gur­lu­şy­gyn­da,­
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посадке­саженцев­следует­учиты­
вать­ местные­ природные­ особен­
ности­и­достижения­ современной­
науки,­ Герой­Аркадаг­ дал­ в­ этой­
связи­ряд­важных­рекомендаций.

В­ частности,­ при­ строитель­
стве­ и­ модернизации­ объектов­
дорожно­транспортной­ инфра­
структуры­ необходимо­ активно­
применять­инновационные­техно­
логии.­Проводимые­здесь­работы­
должны­соответствовать­требова­
ниям­ времени­ и­ высокому­ уров­
ню,­достигнутому­в­отечественной­
строительной­отрасли.­Необходи­
мо­ более­ ответственно­ подойти­ к­
вопросу­модернизации­Монумента­
нейтралитета­ и­ обеспечить­ отра­
жение­на­нём­цветов­флага­ООН.

Герой­Аркадаг­ дал­ ряд­ со­
ветов­ относительно­ представлен­
ных­ проектов.­ Как­ отмечалось,­
было­ бы­ целесообразно­ создать­
в­этом­уголке­музей,­содержащий­
информацию­об­истории­туркмен­
ского­ нейтралитета.­ Кроме­ того,­ 
Герой­Аркадаг­ сказал,­ что­ сле­
дует­ уделить­ должное­ внимание­
строительству­ сопутствующих­ со­
оружений,­ в­ том­ числе­ парка,­ а­
также­ провести­ консультации­ с­
учёными­специалистами­о­том,­ка­
кие­виды­тенистых­деревьев­здесь­
следует­высадить.

При­ этом­ в­ ходе­модерниза­
ции­ величественного­ Монумен­
та,­ являющегося­ ярким­ симво­
лом­ нейтрального­ статуса­ нашей­
страны,­ который­ основывается­
на­ миролюбивых­ отношениях­ и­
гуманис­тических­ принципах,­ соз­
данных­ предками­ на­ протяжении­
веков,­следует­использовать­пере­
довые­технологии.­В­оформлении­
здания­ должны­ найти­ отражение­
основная­ суть­ принципов­ нейтра­
литета­ страны­и­ соответствующая­
символика­ООН.

Затем­ Герой­Аркадаг­ при­
участии­ членов­ Кабинета­ Минис­
тров­ провёл­ рабочее­ совещание­
в­ рамках­ Организационного­ го­

port infrastructure, innovative 
technologies must be actively 
employed. The work carried out 
here should meet the require-
ments of the time and the high 
standards achieved in the do-
mestic construction industry. 
The modernization of the Mo-
nument to Neutrality should be 
approached with more responsi-
bility, ensuring that the colors of 
the UN flag are reflected in its 
design.

Hero-Arkadag provided  
a series of suggestions regar-
ding the presented projects. As 
noted, it would be advisable to 
create a museum in this area 
that contains information about 
the history of Turkmenistan’s 
neutrality. Furthermore, Hero- 
Arkadag emphasized that due 
attention should be given to the 
construction of auxiliary struc-
tures, including the park, and 
consultations with scientific spe-
cialists should be held to deter-
mine which types of shade trees 
should be planted there.

At the same time, during 
the modernization of the majes-
tic Monument, a vivid symbol of 
the neutral status of our country, 
based on peaceful relations and 
humanitarian principles created 
by our ancestors over the cen-
turies, advanced technologies 
should be used. The design of 
the building should reflect the 
core principles of the country’s 
neutrality and the corresponding 
symbolism of the UN.

Subsequent l y ,  Hero- 
Arkadag, with the participation 
of members of the Cabinet of 
Ministers, held a working mee-
ting within the framework of the 
State Organizational Committee 
for high-level events dedica-
ted to the declaration by the UN 
General Assembly of 2025 as the 

ola­ry­ döw­re­bap­laş­dyr­mak­da­ tä­ze­çil­
teh­no­lo­gi­ýa­lar­ iş­jeň­ ula­nyl­ma­ly­dyr.­
Bu­ýer­de­al­nyp­ba­ryl­ýan­iş­ler­hä­zir­
ki­ döw­rüň­ ta­la­by­na­ we­mil­li­ gur­lu­
şyk­ ul­ga­myn­da­ ýe­ti­len­ sep­git­le­riň­
de­re­je­si­ne­la­ýyk­gel­me­li­dir.­Bi­ta­rap­
lyk­ bi­na­sy­nyň­ ta­la­ba­la­ýyk­ döw­re­
bap­laş­dy­ryl­ma­gy­na,­ on­da­ BMG­nyň­
baý­da­gy­nyň­ reň­ki­niň­ öz­ be­ýa­ny­ny­
tap­ma­gy­na­ jo­gap­kär­çi­lik­li­ çe­me­le­
şil­me­li­dir.­

Gah­ry­man­ Ar­ka­da­gy­myz­ gör­
ke­zil­ýän­ şe­kil­ tas­la­ma­la­ry­ ba­bat­
da­ bir­nä­çe­ mas­la­hat­la­ry­ny­ ber­di.­
Aý­ra­tyn­da,­ bu­ kün­jek­de­ türk­men­
Bi­ta­rap­ly­gy­nyň­ ta­ry­hy­na­ de­giş­
li­ mag­lu­mat­la­ry­ özün­de­ jem­le­ýän­
mu­ze­ýiň­ dö­re­dil­me­gi­niň­ mak­
sa­da­ la­ýyk­ bol­jak­dy­gy­ny­ bel­läp,­ 
Gah­ry­man­ Ar­ka­da­gy­myz­ ugur­daş­
dü­züm­le­riň,­ şol­ san­da­ se­ýil­gä­hiň­
gu­rul­ma­gy­na,­ on­da­ otur­dyl­jak­ sa­
ýa­ly­ bag­la­ryň­ gör­nüş­le­ri­ bo­ýun­ça­
de­giş­li­ alym­lar­ bi­len­ge­ňeş­me­le­riň­
ge­çi­ril­me­gi­ne­ ze­rur­ üns­ be­ril­me­li­
di­gi­ni­aýt­dy.­

Şol­ bir­ wag­tyň­ özün­de­ hal­ky­
my­zyň­asyr­la­ryň­do­wa­myn­da­dö­re­
den­ yn­san­per­wer­lik­ ýö­rel­ge­le­ri­ni,­
pa­ra­hat­çy­lyk­ sö­ýü­ji­lik­li­ gat­na­şyk­
la­ryny­ esa­sy­ ugur­ edin­ýän­ ýur­du­
my­zyň­Bi­ta­rap­lyk­de­re­je­si­niň­aý­dyň­
ny­şa­ny­bo­lan­ka­şaň­bi­na­nyň­döw­re­
bap­laş­dy­ryl­ma­gyn­da­hä­zir­ki­ za­ma­
nyň­ösen­teh­no­lo­gi­ýa­la­ry­ula­nyl­ma­
ly­dyr.­ Bi­na­nyň­ reňk­ saz­la­şy­gyn­da­
ýur­du­my­zyň­Bi­ta­rap­lyk­ýö­rel­ge­le­ri­
niň­baş­maz­mu­ny­we­BMG­nyň­de­
giş­li­ny­şan­la­ry­öz­be­ýa­ny­ny­tap­ma­
ly­dyr.­

Soň­ra­Gah­ry­man­Ar­ka­da­gy­myz­
bu­ ýer­de­Mi­nistr­ler­ Ka­bi­ne­ti­niň­ ag­
za­la­ry­nyň­ gat­naş­ma­gyn­da­ Türk­me­
nis­ta­nyň­ Bi­ta­rap­ly­gy­nyň­ 30­ ýyl­ly­gy­
hem­de­2025­nji­ýy­lyň­BMG­nyň­Baş­
As­samb­le­ýa­sy­ ta­ra­pyn­dan­«Hal­ka­ra­
pa­ra­hat­çy­lyk­ we­ yna­nyş­mak­ ýy­ly»­
diý­lip­ yg­lan­ edil­me­gi­ my­na­sy­bet­li­
çä­re­le­ri­ ýo­ka­ry­ de­re­je­de­ ge­çir­mek­
bo­ýun­ça­ hor­mat­ly­ Pre­zi­den­ti­mi­ziň­
Per­ma­ny­na­ la­ýyk­lyk­da­ dö­re­di­len­
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сударственного­ комитета­ по­ про­
ведению­ на­ высоком­ уровне­ ме­
роприятий­по­ случаю­объявления­
Генеральной­ Ассамблеей­ ООН­
2025­ года­ «Международным­ го­
дом­ мира­ и­ доверия»­ и­ 30­летия­
нейтралитета­Туркменистана.

В­ ходе­ рабочего­ совещания­
Герой­Аркадаг­ сделал­ акцент­ на­
целесообразности­ назвать­ это­
мес­то­ «Комплексом­ зданий­ Ней­
тралитета».­ Особо­ подчёркива­
лось,­ что­ в­ нашей­ стране­ граж­
дане­ от­ семи­ до­ семидесяти­ лет­
должны­ понимать­ и­ чувствовать­
ценность­нейтралитета.­Как­сказал­
Герой­Аркадаг,­ это­ историческое­
место­станет­центром­проведения­
больших­ торжеств­ и­ популярным­
среди­нашей­молодёжи,­ гостей­и­
туристов,­адресовав­членам­Коми­
тета­соответствующие­поручения.­

Также­ Герой­Аркадаг­ отме­
тил,­что­зона­Нейтралитета­долж­
на­располагаться­в­историческом­
месте,­ вдоль­ проспекта­ Нейтра­
литета,­ а­ эмблема­ ООН­ должна­
быть­размещена­на­видном­месте. 
Герой­Аркадаг­ дал­ советы­ по­
размещению­ надписей­ и­ дат­
признания­ нашего­ постоянного­
нейтралитета­и­связанных­с­этим­
событием­исторических­преобра­
зований.

Затем­участники­рабочего­со­
вещания,­ проведённого­ в­ рамках­
Организационного­ государствен­
ного­ комитета­ по­ проведению­ на­
высоком­ уровне­ мероприятий­ по­
случаю­ объявления­ Генераль­
ной­ Ассамблеей­ ООН­ 2025­ года­
«Международным­ годом­ мира­ и­
доверия»­и­30­летия­нейтралитета­
Туркменистана,­ выразили­ призна­
тельность­Герою­Аркадагу­за­сове­
ты­и­наставления­по­случаю­празд­
нования­ знаменательной­ даты­ и­
заверили,­что­приложат­все­усилия­
для­ успешного­ решения­ постав­
ленных­перед­ними­задач.

Государственное информационное 
агентство Туркменистана

«International Year of Peace and 
Trust» and the 30th anniversary 
of Turkmenistan’s neutrality.

During the working meet-
ing, Hero-Arkadag emphasized 
the advisability of naming this 
site the «Complex of Neutrality 
buildings». It was especially no-
ted that citizens of Turkmenistan, 
from seven to seventy years old, 
should understand and feel the 
value of neutrality. As Hero- 
Arkadag stated, this historical 
place will become the center 
for major celebrations and will 
be popular among our youth, 
guests, and tourists, addressing 
the members of the Committee 
with the relevant instructions.

Hero-Arkadag also noted 
that the Neutrality zone should 
be located at a historical site 
along Neutrality Avenue, and the 
UN emblem should be promi-
nently displayed. Hero-Arkadag 
provided recommendations re-
garding the placement of in-
scriptions and dates related to 
the recognition of our perma-
nent neutrality and the historical 
transformations associated with 
this event.

The participants of the 
working meeting, held wi thin 
the framework of the State Or-
ganizational Committee for 
high-level events dedicated to 
the declaration of 2025 as the 
«International Year of Peace 
and Trust» and the 30th anniver-
sary of Turkmenistan’s neutra-
lity, expressed their gratitude 
to Hero-Arkadag for his advice 
and guidance on the occasion of 
this significant anniversary and 
assured that they would make 
every effort to successfully com-
plete the tasks set before them.

 State News Agency 
of Turkmenistan

gu­ra­ma­çy­lyk­döw­let­to­pa­ry­nyň­çäk­
le­rin­de­iş­mas­la­ha­ty­ny­ge­çir­di.

Ş e ý ­l e ­ h em ­ G a h ­r y ­m a n­ 
Ar­ka­da­gy­myz­bu­ýe­ri­niň­«Bi­ta­rap­lyk­
bi­na­lar­ top­lu­my»­diý­lip­ at­lan­dy­ryl­sa­
mak­sa­da­la­ýyk­bol­jak­dy­gy­ny­bel­le­di.­ 
Gah­ry­man­Ar­ka­da­gy­myz­ýur­du­myz­
da­ ýe­di­ ýaş­dan­ ýet­miş­ ýa­şa­ çen­li­
Bi­ta­rap­lyk­dü­şün­je­si­niň,­onuň­gym­
ma­ty­nyň­ nä­de­re­je­de­ ýo­ka­ry­dy­gy­ny­
bil­me­li­di­gi­ni­hem­duý­ma­ly­dy­gy­ny­aý­
ra­tyn­nyg­tap,­bu­kün­je­giň­ýaş­la­ry­my­
zyň,­ myh­man­la­ryň,­ sy­ýa­hat­çy­la­ryň­
ge­lim­gi­dim­li­ ýe­ri­ne­ öw­rül­jek­di­gi­
ni­ aýt­dy.­ Bu­ ba­ra­da­ky­ gür­rü­ňi­ do­
wam­edip,­Gah­ry­man­Ar­ka­da­gy­myz:­ 
«Bu­ta­ry­hy­ýer­uly­to­ýuň­geç­jek­ýe­ri­
bo­lar»­di­ýip,­bu­bo­ýun­ça­to­pa­ryň­ag­
za­la­ry­na­de­giş­li­tab­şy­ryk­la­ry­ber­di.­

Ş e ý ­l e ­ d e ­ G a h ­r y ­m a n­ 
Ar­ka­da­gy­myz­Bi­ta­rap­lyk­şa­ýo­lu­nyň­
ug­run­da­ ýer­leş­ýän­ ta­ry­hy­ ýer­de­
Bi­ta­rap­lyk­ zo­la­gy­ny­ dö­ret­me­li­di­gi­
ni­ aý­dyp,­ BMG­nyň­ ny­şa­ny­nyň­ gö­
ze­ge­lüw­li­ edip­ ýer­leş­di­ril­me­li­di­gi­ni­
bel­le­di.­Bu­ýer­de­he­mi­şe­lik­Bi­ta­rap­
ly­gy­my­zyň­ yk­rar­ edi­len­ ýyl­la­ry­ we­
mu­ňa­ de­giş­li­ ta­ry­hy­ öz­gert­me­le­ri­
miz­bi­len­bag­ly­ýaz­gy­lary­ýer­leş­dir­
mek­bo­ýun­ça­masla­hat­la­ry­ny­ber­di.­

S o ň ­r a ­ T ü r k ­me ­n i s ­t a ­n y ň­ 
Bi­ta­rap­ly­gy­nyň­ 30­ ýyl­ly­gy­ hem­de­ 
2025­nj i ­ ýy ­lyň ­ BMG­nyň­ Baş­ 
As­samb­le­ýa­sy­ta­ra­pyn­dan­«Hal­ka­ra­
pa­ra­hat­çy­lyk­ we­ yna­nyş­mak­ ýy­ly»­
diý­lip­ yg­lan­ edil­me­gi­ my­na­sy­bet­li­
çä­re­le­ri­ ýo­ka­ry­ de­re­je­de­ ge­çir­mek­
bo­ýun­ça­ hor­mat­ly­ Pre­zi­den­ti­mi­ziň­ 
Per­ma­ny­na­ la­ýyk­lyk­da­ dö­re­di­len­
gu­ra­ma­çy­lyk­döw­let­to­pa­ry­nyň­çäk­
le­rin­de­ ge­çi­ril­ýän­ iş­ mas­la­ha­ty­na­
gat­na­şy­jy­lar­ şan­ly­ se­nä­ni­ ýo­ka­ry­
de­re­je­de­da­ba­ra­lan­dyr­mak­bo­ýun­ça­
be­ren­mas­la­hat­la­ry­ üçin­Gah­ry­man­
Ar­ka­da­gy­my­za­ ho­şal­lyk­ bil­dir­di­ler­
hem­de­ öň­de­ goý­lan­ we­zi­pe­le­riň­
üs­tün­lik­li­ýe­ri­ne­ýe­ti­ril­me­gi­ug­run­da­
äh­li­ ta­gal­la­la­ry­ny­ gaý­gyr­ma­jak­dyk­
la­ry­na­ynan­dyr­dy­lar.­

Türkmen Döwlet 
habarlary agentligi

AKTU
AL / ACTU

AL / АКТУАЛ
ЬН

О



16 TÜRKMENISTANYŇ GURLUŞYGY WE BINAGÄRLIGI
2025_1_(41)

 REATE AN! BUIL! ˸ 
AN UNWA3ERING -RIN I-LE 
,# ,UR -E,-LE

GUR MAK˸!ĩ RET MEK 
%AL KY MY 7YŇ %E MI ŞE LIK 
!UR MUŞ Įĩ REL GE SI

ǅǂÌÅØƻǆÉ Å ǆƼǂǄÅǆÉ ˽ 
ǁƾÌÇÈÔƾǀÇѾ ǃǄÅǁËÅǃ 
ǁƻÎƾƽǂ ǁƻǄǂØƻ

Dün­ýä­de­ ýa­şa­ýyş­ dö­räp,­
adam­zat­ nes­li­ ha­ýyr­ iş­
le­ri­ et­mä­ge­ ym­ty­lyp­dyr.­
Te­bi­gat­dan­ ge­re­gi­çe­ peý­

da­la­nyp,­ ýa­şaý­şy­ eme­le­ ge­tir­mek­
adam­la­ryň­ukyp­ba­şar­ny­gy­na­bag­ly­
bo­lup­dyr.­Bu­me­se­le­de­öý­jaý­gur­lu­
şy­gy­ze­rur­lyk­hök­mün­de­or­ta­çy­kyp­

С самого­ зарождения­ че­ловечество­ стремилось­
направить­ свои­ знания­ и­
умения­ в­ полезное­ рус­

ло:­ люди­ научились­ обустраивать­
свой­быт,­в­меру­пользуясь­дарами­
природы,­ что­ прежде­ всего­ было­
обусловлено­ необходимостью­ в­

From the dawn of human-
ity, people have sought 
to direct their knowledge 
and skills towards useful 

endeavours. They learned to or-
ganise their daily lives, making 
careful use of nature’s gifts, driv-
en by the necessity of comfortable 
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dyr.­Mu­nuň­ze­rur­lyk­dy­gy­na­dü­şü­nen­
adam­zat­öz­gu­jur­gaý­ra­ty­ny­bu­ug­ra­
gö­nük­di­rip­dir.­Şeý­le­lik­de,­il­kin­ji­gur­
lu­şyk­lar­mun­dan­mil­lion­lar­ça­ýyl­öň­
adam­la­ryň­ýö­ne­keý­zäh­met­gu­ral­la­
ry­ny­ ýa­sa­ma­gy­ öw­re­nen­ wag­tyn­da­
baş­la­nyp­dyr.

Gur­lu­şyk­çy,­gur­lu­şyk­ iş­le­ri­ha­
kyn­da­ dün­ýä­ ar­hi­tek­tu­ra­sy­nyň­ düý­
bü­ni­tu­tu­jy­ha­sap­lan­ýan,­bi­ziň­eý­ýa­
my­myz­dan­öň­ki­I­asyr­da­ýa­şap­öten­
Mark­Wit­ru­wiýa­«Ar­hi­tek­tu­ra­hak­da­
on­ki­tap»­at­ly­en­sik­lo­pe­dik­ese­rin­de­
şeý­le­diý­ýär:­«Dün­ýä­de­ha­ýyr­ly­el­ler­
kän:­ luk­ma­nyň­ eli,­ daý­ha­nyň,­ bag­
ba­nyň,­ agaç­us­sa­sy­nyň­we­ ýe­ne­de­
mil­lion­lar­ça­el­ler.­Ýö­ne­bir­el­we­li­aý­
ra­tyn­ha­ýyr­ly.­Ol­–­gur­lu­şyk­çy­nyň­eli.­
Gur­lu­şyk­çy­ yh­las­ bi­len­ gur­ýar,­ dö­
red­ýär,­bi­na­gal­dyr­ýar.­Onuň­el­le­ri­niň­
gud­ra­ty­bi­len­gu­ran­be­lent­be­lent­bi­
na­syn­da­ýa­şa­ýyş­eme­le­gel­ýär.­Gu­
rul­ýan­ öý­ler­de­ maş­ga­la­lar­ dö­räp,­
tä­ze­ per­zent­ dün­ýä­ in­ýär.­ Ýü­rek­ler­
bir­le­şip,­kö­ňül­ler­ýy­la­ýar».[1].

Gur­mak,­ dö­ret­mek,­ bi­na­ gal­
dyr­mak­dün­ýä­de­iň­bir­ga­dy­my­halk­
la­ryň­ bi­ri­ bo­lan­ türk­men­ hal­ky­nyň­
ýa­şa­ýyş­dur­mu­şy­nyň­aý­ryl­maz­bö­le­
gi­bo­lup­ge­len­di­gi­ni­ta­ryh­bi­ze­mä­lim­
ed­ýär.­Bu­ugur­da­oguz­ýa­şa­ýyş­dur­
mu­şyn­dan­ söh­bet­ aç­ýan­ «Oguz­na­
ma­lar­da­ky»­wa­ka­la­ra­na­zar­sal­mak­
mö­hüm­dir.­ Dün­ýä­ ede­bi­ýa­ty­nyň­ al­
tyn­ ha­zy­na­sy­na­ gi­ren­ bu­ eser­ler­de­
ne­sil­ba­şy­myz­ Oguz­ ha­nyň­ öý­ gur­
ma­gy­ öz­ nes­li­niň­ do­wa­ma­ta­ eýe­
bol­ma­gy­nyň­ il­kin­ji­ şer­ti­ ha­sap­lan­
dy­gy­aý­dyl­ýar.­My­sal­hök­mün­de­as­ly­
Nu­saý­dan­bo­lan­ türk­men­ ta­ryh­çy­sy­

комфортном­безопасном­жилище.­
Наши­предки­это­прекрасно­осоз­
навали,­ и­ потому­ они­ прилагали­
недюжинные­силы­для­улучшения­
условий­ жизни.­ Так,­ несколько­
миллионов­лет­назад,­когда­люди­
овладели­ способностью­ изготав­
ливать­примитивные­орудия­труда,­
началось­ строительство­ первых­
жилищ.

Что­ касается­ строителей­ и­
строительства­ в­ целом,­ то­ здесь­
примечательны­ рассуждения­
древнеримского­ архитектора­ и­
ученого­Марка­Витрувия­(I­век­до­
н.э.).­Они­изложены­в­его­тракта­
те­«Десять­книг­об­архитектуре»:­
«В­мире­много­тех,­кто­посвяща­
ет­ себя­ доброму­ делу:­ лекари,­
пахари,­ садоводы,­ краснодерев­
щики…­ Их­ миллионы.­ Но­ среди­
них­ выделяются­ те,­ кто­ строит.­
Они­ –­ озарённые­ вдохновением­
созидатели­ великих­ строений,­
где­зарождаются­семьи­и­на­свет­
появляются­новые­люди,­словом,­
воссоединяются­ сердца­ и­ души­
наполняются­теплом».­[1]

Созидать,­творить,­возводить­
здания­–­это­неотъемлемая­черта­
менталитета­ туркмен,­ и­ это­ под­
тверждается­ историческими­ све­
дениями­–­например,­сказаниями­
о­быте­огузов­из­«Огузнаме»­–­эпи­
ческих­произведений,­вошедших­
в­золотой­фонд­мировой­литера­
туры.­ В­ них­ приводится­ настав­
ление­прародителя­туркменского­
народа­ Огуз­хана­ следующего­
содержания:­ первоочередное­
условие­ для­ продолжения­ рода­
–­ воздвижение­ домашнего­ оча­
га.­ Давайте,­ как­ пример,­ обра­
тимся­ к­ ещё­ одному­ источнику,­
а­ именно­ «Огузнаме»­ туркменс­
кого­ историка,­ уроженца­ Нисы­
Салар­баба­Гулалы­оглу­Харыда­
ри,­ написанному­ в­ 1555­1556­ гг.­ 

and safe dwellings. Our ancestors 
understood this well, applying 
tremendous effort to meet their 
needs. Several million years ago, 
when early humans mastered the 
ability to craft pri mitive tools, the 
construction of the first shelters 
began.

Regarding builders and con-
struction in general, the thoughts 
of Marcus Vitruvius, the founder 
of architecture (I century BC), 
are particularly notable. In his 
treatise «Ten Books on Archi-
tecture», he wrote: «Many in 
the world devote themselves to 
good causes: physicians, plough-
men, gardeners, woodworkers. 
They number in the millions. Yet 
among them, those who build 
stand apart. They are the inspired 
creators of great structures, 
where families are born, new 
lives emerge, and hearts unite, 
filling souls with warmth». [1] 

To create, to build, and to 
construct buildings is an integral 
trait of the mentality of the Turk-
mens. This is confirmed by histor-
ical records, including accounts of 
the Oghuz lifestyle in «Oghuz-na-
ma», an epic work included in 
the golden treasury of world lit-
erature. These texts contain the 
teachings of Oghuz Khan, the 
ancestor of the Turkmen people, 
stating that the primary condition 
for the continuation of a lineage 
is the establishment of a home. 
Let us turn to another source, 

AKTU
AL / ACTU

AL / АКТУАЛ
ЬН

О



18 TÜRKMENISTANYŇ GURLUŞYGY WE BINAGÄRLIGI
2025_1_(41)

Он,­ в­ частности,­ писал:­ «Сказал­
сыновьям­ своим­ Огуз­ соорудить­
жилище­великолепное­и­устроить­
там­пир».­[2]­Идея­о­важности­воз­
ведения­дома­также­прослежива­
ется­в­эпосе­«Горкут­ата»,­датиру­
емом­VI­VII­вв.

Говоря­ о­ созидании­ и­ стро­
ительстве,­ нельзя­ не­ упомянуть­ и­
один­ из­ ранних­ очагов­ зарожде­
ния­ архитектуры­ –­ джейтунскую­
культуру.­

Неолит­на­территории­Южно­
го­ Туркменистана­ начался­ на­ ру­
беже­VII­VI­тысячелетий­до­нашей­
эры.­В­то­время­близ­места­скопле­
ния­дождевых­вод­под­названием­
Джейтун,­ что­ находится­ в­ 27­ ки­
лометрах­ к­ северо­западу­ от­ Аш­
хабада,­возникли­первые­оседлые­
жилища.­Они­представляли­собой­
квадратной­ формы­ глинобитные­
постройки­ с­ одним­ помещением.­
Узкие­ входы­ к­ ним­ застилались­
шкурой­животных­ или­ циновками­
из­рогожи.­В­некоторых­жилищах­
имелись­выступы,­пристроенные­к­
стене­ толщиной­35­40­ см­и­ высо­
той­40­45­см.

Джейтунская­ культура­ ох­
ватывала­ такие­ археологические­
памятники­как­Чопан­депе,­Тога­
лак­депе­ и­ Чагыллы­депе,­ рас­
положенный­между­поселениями­
Меана­и­Чаача.­О­жилищах­джей­
тунцев­ упоминается­ и­ в­ очерке­
сов­ременного­туркменского­писа­
теля­ Ахмеда­ Халмурадова­ «При­
вет­ сквозь­ тысячелетия».­В­ част­
ности,­он­пишет,­что­в­ тех­домах­
обнаружен­кирпич­с­глубоким­от­
печатком­ человеческой­ ладони:­
этот­ след­ кисти­ руки­ строителя­
он­воспринял­как­приветственный­
жест,­как­призыв­далекого­пред­
ка­к­созиданию.­[3]

Во­ все­ времена­ творчество,­
равно­ как­ и­ возведение­ жилищ,­
были­насущной­необходимостью.­
На­созидательный­труд­наставлял­
и­три­столетия­тому­назад­мудрец­

Sa­lar­ Ba­ba­ Gu­la­ly­ og­ly­ Ha­ry­da­ry­
nyň­1555­1556­njy­ýyl­lar­da­dö­re­den­
«Oguz­na­ma­syn­dan»­bir­my­sa­la­ýüz­
le­ne­liň.­ On­da­ şeý­le­ di­ýil­ýär:­ «Oguz­
ogul­la­ry­na­ öý­ gur­ma­gyň­ äh­mi­ýe­ti­
ni­aýt­dy.­Bir­al­tyn­öý­di­kip,­on­da­toý­
ber­mek­le­ri­ni­bu­ýur­dy».­[2].­

Öý­ gur­ma­gyň­ äh­mi­ýe­ti­ ha­kyn­
da­gym­mat­ly­pi­kir­ler­dö­re­ýiş­ta­ry­hy­ 
VI­­VII­asyr­lar­bi­len­se­ne­len­ýän­«Gor­
kut­ata»­şa­des­sa­nyn­da­hem­bir­nä­çe­
ýer­de­be­ýan­edil­ýär.­

Gur­mak,­ dö­ret­mek­ iş­le­ri­ ha­
kyn­da­ pi­kir­ goz­ga­lan­da­ ga­dy­my­
Gün­do­gar­da­ örän­ ir­ki­ me­de­ni­ ojak­
bo­lan­ Jeý­tun­ me­de­ni­ýe­ti­ ha­kyn­da­
du­rup­geç­mek­mö­hüm­dir.

Mä­lim­ bol­şy­ ýa­ly,­ Türk­me­
nis­ta­nyň­ gü­nor­ta­ çä­gin­de­ VII­VI­nji­
müň­ýyl­lyk­la­ryň­ sep­gi­din­de­ neo­lit­
eý­ýa­my­baş­la­nyp­dyr.­Şeý­le­lik­de­Aş­
ga­ba­dyň­27­km­de­mir­ga­zyk­gün­ba­
tar­ ta­ra­pyn­da­ ýer­le­şen­ Jeý­tun­ ka­
kyň­go­la­ýyn­da­il­kin­ji­otu­rym­ly­jaý­lar­
dö­räp­ ug­rap­dyr.­ Jaý­lar­ pal­çyk­dan­
ine­dör­dül­gör­nüş­li­bir­otag­dan­yba­
rat­ gör­nü­şin­de­ gur­lup­dyr.­ Ol­ jaý­la­
ryň­öý­le­ri­niň­ga­py­la­ry­da­ra­jyk­bo­lup­
haý­wan­la­ryň­ de­ri­le­ri­ ýa­da­ ga­myş­
bi­len­ ýa­py­lyp­dyr.­ Kä­bir­ jaý­la­ryň­ di­
war­la­ry­na­ ýa­naş­dy­ry­lyp,­ ga­lyň­ly­gy­
35­40­sm,­be­ýik­li­gi­40­45­sm­bo­lan­
ugur­daş­di­war­jyk­lar­sal­nyp­dyr.

Jeý­tun­ me­de­ni­ýe­ti­ Ço­pan­de­
pe,­ To­ga­lak­de­pe,­ Mä­ne­ bi­len­ Çä­çe­
ara­ly­gyn­da­ky­ Ça­gyl­ly­­ de­pä­ni­ öz­ içi­
ne­ alyp­dyr.­ Ýa­zy­jy­ Ah­met­ Hal­my­rat­
«Müň­ýyl­lyk­lar­dan­ ýol­la­nan­ sa­lam»­
di­ýen­ işin­de­ jeý­tun­ly­la­ryň­ jaý­ gur­
lu­şy­gyn­da­ ha­ýyr­ly­ el­le­ri­niň­ yz­la­ry­ny­
gal­dy­ran­dy­gy­ny­be­ýan­ed­ýär.­Şol­dö­
wür­de­olar­ tä­ze­gu­ýan­ker­piç­le­ri­niň­
bi­rin­de­eli­niň­aýa­sy­ny­–­bäş­bar­ma­
gy­nyň­ yzy­ny­ gal­dy­ryp­dyr­lar.­ Şeý­le­
lik­de,­aýa­nyň­oýuk­yzy­–­bäş­bar­mak­
gur­ma­gyň­dö­ret­me­giň­ öz­bo­luş­ly­
sa­la­my,­ýag­ny­bu­ha­ýyr­ly­işe­ça­gy­ryş­
hök­mün­de­ka­bul­edi­lip­dir.[3].

Gur­mak,­ dö­ret­mek­ iş­le­ri­ äh­
li­ dö­wür­ler­ üçin­ ze­rur­lyk­ hök­mün­
de­ka­bul­edi­lip­dir.­Ba­ryp­mun­dan­üç­
asyr­öň­aryf­akyl­dar­Döw­let­mäm­met­ 

«Oghuz-nama» 1555-1556 AD by 
the Turkmen historian Salar Baba 
Gulaly-ogly Harydary, a native of 
Nisa. He wrote: «Oghuz instruc-
ted his sons to build a dwelling 
— one, but magnificent — and to 
hold a feast there». [2]

The idea of the importance 
of constructing a home is also 
evident in the epic «Gorkut Ata», 
dated to the VI-VII centuries.

Speaking of creation and 
construction, one cannot over-
look one of the earliest centres of 
cultural emergence – the Jeytun 
culture. The Neolithic period in 
eastern Turkmenistan began at 
the turn of the VII-VI millennia 
BC. At that time, near a rainwa-
ter collection site called Jeytun, 
located 27 kilometres northwest 
of Ashgabat, the first permanent 
dwellings appeared. These were 
square-shaped adobe buildings 
with a single room. Narrow en-
trances were covered with animal 
hides or reed mats. Some dwell-
ings had protrusions attached to 
the walls, 35-40 cm thick and 40-
45 cm high.

The Jeytun culture extend-
ed to Chopan-depe, Togalak-depe, 
and Chagyly-depe, situated be-
tween the settlements of Mane and 
Chache. References to the dwell-
ings of the Jeytun people can also 
be found in the work of the writer 
Akhmet Khalmurad, «A Greeting 
Through Millennia». In it, he notes 
that the imprint of creation was 
discovered in these homes: one 
of the bricks bore the outline of a 
hand — five fingers of a builder’s 
palm. This handprint was perceived 
as a kind of greeting, a call to cre-
ation for the common good. [3]

Throughout all eras, crea-
tion and craftsmanship, inclu-
ding house-building, have 
been essential. The wise 
sage Dowletmammed Azadi, 
three centuries ago, called for  
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Aza­dy «Wag­zy – Azat» ese­rin­de gur­
ma­gyň, bi­na gal­dyr­ma­gyň äh­mi­ýe­
ti­ni nyg­tap­dyr. Mag­tym­gu­ly Py­ra­gy 
hem /Gur­du­gym as­lyn­da bil­gil, bu 
ze­mi­niň my­hy­dyr//Erer ol er­kin my­
dam – bu­dur türk­men bi­na­sy/ di­ýip 
ýa­zyp­dyr. Türk­me­nis­ta­nyň halk ýa­
zy­jy­sy şa­hyr Gur­ban­na­zar Ezi­zow 
hem ru­hy ha­ly­pa­la­ry­nyň dä­bi­ne eýe­
rip, şeý­le pent edip­dir:

Şä­her gu­ruň, pen­ji­re­si giň bol­sun,
Sä­her gün şä­he­re ba­şy­ny eg­sin.
Bi­na­sy berk, be­lent-be­lent jaý­la­ra,
Awa­ra dur­na­laň ga­na­ty deg­sin. 

Hä­zir­ki dö­wür­de Gah­ry­man  
Ar­ka­da­gy­my­zyň we Ar­ka­dag­ly  
Gah­ry­man Ser­da­ry­my­zyň baş­lan­
gyç­la­ry­na eýe­rip gur­ma­gy-dö­ret­
me­gi he­mi­şe­lik hem­ra­sy­na öwü­ren 
türk­men gur­lu­şyk­çy­la­ry­nyň ta­gal­la­
sy ne­ti­je­sin­de ýur­du­myz­da de­ňi-ta­
ýy bol­ma­dyk bi­na­lar, hä­zir­ki za­man 
ýa­şa­ýyş jaý­la­ry hem-de me­de­ni 
des­ga­lar gu­rul­ýar. Bu iş­le­riň äh­li­si 
ata-ba­ba­la­ry­my­zyň gur­mak ar­ka­
ly dö­ret­mek tag­ly­ma­ty­nyň my­na­syp 
do­wam ed­ýän­di­gi­ni gör­kez­ýär.	
	  

Ata­my­rat ŞA­GU­LY­ÝEW,
«Türk­me­nis­ta­nyň gur­lu­şy­gy we 

bi­na­gär­li­gi».
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Довлетмаммет Азади в своём  
труде «Проповедь Азади». Об этом 
также писал поэт-мыситель Мах­
тумкули Фраги: «Знай: то, что в глав­
ном создал я, то вечно, как луна, // 
Навеки вольная моя туркменская 
страна». В свою очередь народный 
писатель Туркменистана поэт Кур­
банназар Эзизов, придерживаясь 
традиции своих духовных наставни­
ков, завещал нам следующее:

Возводите города
Просторные и светлые,
Чтоб рассветы кланялись
Много лет и дней!

Пусть строенья будут в них
Высотные заветные,
Пусть вершин касаются
Крылья журавлей.

Сегодня туркменские стро­
ители, чья жизнь связана с бла­
городным делом – созиданием, 
воплощают грандиозные начина­
ния Героя-Аркадага и Аркадаглы  
Героя Сердара: они возводят ве­
ликолепные и в то же время уди­
вительные сооружения, совре­
менные жилые дома и объекты 
социальной инфраструктуры. Их 
неутомимость и любовь к делу – 
все это проявления преемственно­
сти в том, что завещали нам пред­
ки – творить через созидание.

Атамурат ШАГУЛЫЕВ,
«Строительство и архитектура 

Туркменистана».

creative labour in his work «The  
Sermon of Azadi». The philos-
opher-poet Magtymguly Pyragy 
also wrote:

«Know this: what I have built in 
essence is as eternal as the moon, 
Forever free, my Turkmen land».

Following the tradition of his 
spiritual predecessors, People’s 
Writer of Turkmenistan and poet 
Gurbannazar Ezizov bequeathed 
to us the following words:

Cities let’s build!
With rooms commodious and light!
At down let the sun bow 
                                before the city.
Firmly built, of exclusive height,
So that Cranes of 
        passage might strike the sight.

Today, Turkmen builders, 
whose lives are dedicated to the 
noble task of creation, are reali
sing the grand initiatives of Hero 
Arkadag and Arkadagly Hero 
Serdar. They are erecting magni
ficent and astonishing structures, 
including modern residential 
buildings and social infrastruc-
ture. Their tireless dedication 
and love for their craft embody 
the legacy passed down by our 
ancestors — to create through 
construction.

Atamyrat SHAGULIYEV,
«Construction and architecture 

of Turkmenistan».
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ŞÄ­HER GI­ŇIŞ­LI­GI­NIŇ 
HAS TÄ­ZE NUS­GA­SY 
THE LATEST MODEL 
OF URBAN SPACE

НОВЕЙШАЯ МОДЕЛЬ 
ГОРОДСКОГО ПРОСТРАНСТВА
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Äh­li­ ugur­lar­da­ nus­ga­lyk­
Ar­ka­dag­ şä­he­ri­ –­ türk­
men­ hal­ky­nyň­ buý­san­jy.­
Kö­pet­da­gyň­ ete­gin­dä­ki­

aja­ýyp­kün­jek­de­ýer­leş­ýän­bu­şä­her­
«akyl­ly»­ şä­her­ gur­lu­şy­gy­nyň­ mil­li­
nus­ga­sy­bo­lup,­dün­ýä­bi­na­gär­li­gi­niň­
öň­de­ba­ry­jy­ ga­za­nan­la­ry­ny­ we­ teh­
ni­ki­ üs­tün­lik­le­rini­ özün­de­ jem­le­ýär.­
Ol­ dö­re­di­len­de­ «akyl­ly­ şä­her»­ kon­
sep­si­ýa­sy­nyň­ ama­la­ aşy­ryl­ma­gy­na­
aý­ra­tyn­ üns­ be­ril­di,­ bu­ kon­sep­si­ýa­
öň­de­ba­ry­jy­mag­lu­mat­kom­mu­ni­ka­
si­ýa­ teh­no­lo­gi­ýa­la­ry­nyň­bir­leş­me­gi­
ne­ esas­lan­ýar.­ Ola­ryň­ kö­me­gi­ bi­len­
bir­ bi­te­wi­ ekoul­gam­ dö­re­di­lip,­ ol­
şä­her­ dü­züm­le­ri­ni­ we­ gul­luk­la­ry­ny­
do­lan­dyr­ma­gy,­ ila­tyň­ dur­muş­ de­re­
je­si­ni­ýo­kar­lan­dyr­ma­gy­üp­jün­ed­ýär.­

2023­nji­ ýy­lyň­ tom­sun­da­ tä­ze­
şä­he­riň­ açy­lyş­ da­ba­ra­sy­nyň­ çäk­le­
rin­de­ oňa­ dür­li­ hal­ka­ra­ gu­ra­ma­la­ry­
nyň­ gü­wä­na­ma­la­ry­nyň­ ýig­ri­mi­den­
gow­ra­gy­ gow­şu­ryl­dy.­ 2024­nji­ ýyl­
da­ bol­sa,­ Ar­ka­dag­ şä­he­ri­ sy­lag­la­ryň­
we­ gü­wä­na­ma­la­ryň­ ýe­ne­de­ bir­
nä­çe­si­ne­ my­na­syp­ bol­dy.­ Şeý­le­lik­
de,­ «akyl­ly­ şä­her­le­riň»­ Bü­tin­dün­ýä­ 

The exemplary city  
Arkadag in all respects is 
the pride of the Turkmen 
people. The «Smart city», 

located in a magnificent corner in 
the foothills of the Kopetdag, is a 
national mo del of urban develop-
ment that embodies the advanced 
trends of world architecture and 
technical achievements. During 
its creation, special attention was 
paid to the implementation of the 
«smart city» concept, which is 
based on the integration of ad-
vanced information and commu-
nication technologies. With their 
help, a single ecosystem is creat-
ed that ensures the ma nagement 
of city structures and services, 
improving the quality of life of the 
population.

In the summer of 2023, as 
part of the ceremonial events in 
honor of the opening of the new 
city, it was awarded more than 
twenty certificates from vari-
ous international organizations. 
In 2024 year, the Arkadag  city 
received several more awards 

Образцовый­во­всех­отноше­
ниях­ город­ Аркадаг­ –­ гор­
дость­туркменского­народа.­
«Умный­ город»,­ располо­

женный­ в­ великолепном­ уголке­ в­
предгорьях­Копетдага,­представляет­
собой­национальную­модель­градо­
строительства,­ воплотившего­ пере­
довые­тенденции­мировой­архитек­
туры­ и­ технические­ достижения.­
При­его­создании­особое­внимание­
уделялось­ реализации­ концепции­
«умный­ город»,­ которая­базируется­
на­интеграции­передовых­информа­
ционно­коммуникационных­ техно­
логий.­С­их­помощью­создаётся­еди­
ная­ экосистема,­ обеспечивающая­
управление­ городскими­ структура­
ми­и­службами,­повышение­качества­
жизни­населения.

Летом­ 2023­ года­ в­ рамках­
торжественных­ мероприятий­ в­
честь­ открытия­ нового­ города­
ему­ были­ вручены­ более­ двад­
цати­ сертификатов­ от­ различных­
международных­ организаций.­ А­ в­ 
сле­дующем­ году­ город­ Аркадаг­ 
удостоился­еще­нескольких­наг­рад­
и­ сертификатов.­ Так,­ на­Всемирной­
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ser­gi­sin­de­ –­ 2024­nji­ ýy­lyň­ sent­
ýab­ryn­da­ Ko­re­ýa­ Res­pub­li­ka­syn­da­
ge­çi­ri­len­ «World­ Smart­ City­ Expo»­
ser­gi­sin­de­ oňa­ Ar­ka­dag­ şä­he­rin­den­
gat­na­şan­ we­ki­li­ýe­te­ «akyl­ly­ şä­her­
le­riň»­ Bü­tin­dün­ýä­ ser­gi­si­ne­ go­şan­
go­şan­dy­ üçin»­ «World­ Smart­ City­
Expo­ 2024»­ (WSCE­ 2024­ Cont­ri­bu­
tion­ Award)­ at­ly­ sy­la­ga,­ «Da­şa­ry­
ýurt­ «akyl­ly»­ şä­he­ri»­ (WSCE­ 2024­
Fo­reign­ Сity­ Аward)­ di­ýen­ sy­laga­
mynasyp­ boldy.­ Iň­ gör­nük­li­ «akyl­ly»­ 
şä­her­hök­mün­de­di­ňe­Ar­ka­dag­şä­he­
ri­ne­ (Smart­ City­ Excel­lence­ Award)­
sy­la­gy­nyň­ gow­şu­ryl­ma­gy­ aý­ra­tyn­
buý­sanç­duý­gu­sy­ny­dö­red­ýär.­

Bu­la­ryň­ hem­me­si­ hor­mat­ly­ 
P r e ­z i ­d e n ­t i ­m i z ­ S e r ­d a r­ 
Ber­di­mu­ha­me­do­wyň­ hem­de­ türk­
men­ hal­ky­nyň­ Mil­li­ Li­de­ri,­ Türk­ 
­me­nis­ta­nyň­ Halk­ Mas­la­ha­ty­nyň­ 
B a ş ­l y ­g y ­ G u r b a n g u l y­ 
Ber­di­mu­ha­me­do­wyň­ tagallasy­
bilen­ mil­li­ şä­her­ ­gur­lu­şy­gyn­da­ ga­
za­ny­lan­ üs­tün­lik­le­riň­ aý­dyň­ yk­rar­na­
ma­sy­na­ öw­rül­di.­ Gö­zü­mi­ziň­ al­nyn­da­
dö­rän,­gur­lu­şy­gy­na­ýaş­hü­när­men­ler­
gat­na­şan­ ýaş­ şä­her­ türk­me­nis­tan­ly­

and certificates. Thus, at the  
«World Smart City Expo» held in 
September 2024 in the Republic of 
Korea, the delegation from the city 
of Arkadag received the award For 
Great Contribution to the «World 
Smart City Expo 2024» (WSCE 
2024 Contribution Award), the 
award in the nomination Foreign 
«Smart City» (WSCE 2024 Foreign 
City Award). It is a matter of parti-
cular pride that only the Arkadag 
city was awarded the award as the 
most outstanding «Smart» city. 
(Smart City Excellence Award) 

All this became an obvi-
ous recognition of the successes 
achieved in the field of national ur-
ban development under the lead-
ership of both President Serdar 
Berdimuhamedov and the Natio-
nal Leader of the Turkmen people, 
Chairman of the Halk Maslakhaty 
of Turkmenistan Gurbanguly  
Berdimuhamedov. The young city, 
born before our eyes, in the con-
struction of which young specialists 
actively parti cipated, has become 

выставке­«умных­городов»­–­«World­
Smart­ City­ Expo»,­ состоявшейся­ в­
сентябре­ 2024­ года­ в­ Республи­
ке­ Корея,­ делегация­ от­ города­ 
Аркадаг­ получила­ награду­ За­ 
большой­вклад­во­Всемирную­выс­
тавку­ «умных­ городов»­ «World­
Smart­ City­ Expo­ 2024»­ (WSCE­ 2024­
Cont­ri­bu­tion­ Award),­ награду­ в­ но­
минации­ «Иностранный­ «умный­
город»­ (WSCE­ 2024­ Fo­reign­ Сity­
Аward).­Особую­гордость­вызывает­
то,­что­только­городу­Аркадаг­при­
суждена­награда­как­самому­выда­
ющемуся­ «умному»­ городу­ (Smart­
City­Excel­lence­Award).­

Всё­ это­ стало­ очевидным­
признанием­ успехов,­ достиг­
нутых­ в­ сфере­ национального­
градостроительства­ под­ руко­
водством­ Президента­ Сердара­ 
Бердымухамедова­ и­ Националь­
ного­ Лидера­ туркменского­ наро­
да,­ Председателя­ Халк­Маслахаты­ 
Туркменистана ­ Гурбангулы­ 
Бердымухамедова.­ Юный­ город,­
рожденный­у­нас­на­глазах,­в­стро­
ительстве­ которого­ активно­ при­
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a symbol of the visible embodi-
ment of natio nal tasks to ensure a 
new quality of life and improve the 
well-being of the Turkmen people.

Another confirmation of this 
came from the capital of Austria, 
Vienna, in December 2024. The 
European society for quality re-
search invited a delegation from 
Arkadag to take part in the ce-
lebrations on the occasion of the 
presentation of the prestigious in-
ternational award and certificate 
«Quality Choice Prize — 2024» 
«DIAMOND CATEGORY», which is 
recognition of the great achieve-
ments, initiatives and achieve-
ments of the new city in the field 
of quality management.

This international award 
confirms the successes achieved 
in the country in the field of high 
development and compliance with 
modern standards. 

At the International Scientific 
and Practical Conference «Smart 
city: management technologies, 
digital, smart and AI technolo-
gies, security, eco nomy» held in 
Ashgabat in December 2024, the 
achievements that were deve-
loped in Arkadag in improving the 
infrastructure based on the inter-
net of things, intelligent transport 
systems, optimal solutions for in-
creasing energy efficiency, moni-
toring and managing the environ-
ment were also noted. Certificates 
were awarded by international 
companies from the Republic of 
Korea, research centers and uni-
versities from Turkey, Russia, Ro-
mania and Uzbekistan.

A particularly significant event 
is the international re gistration of 
the products of the medical clus-
ter of the Arkadag, the recognition 
of the trademarks of the products 
of the medical cluster of Arkadag 
by the International bureau of the 
world intellectual property orga-
nization with a Special certificate. 
This is an international confirma-

нимали­ участие­ молодые­ специа­
листы,­ стал­ символом­ зримого­
воплощения­общегосударственных­
задач­по­обеспечению­нового­каче­
ства­жизни­и­повышению­благосо­
стояния­туркменистанцев.

Еще­одно­тому­подтверждение­
пришло­ из­ столицы­ Австрии­ горо­
да­ Вены­ в­ декабре­ 2024­ года.­ Ев­
ропейское­ общество­ исследований­
качества­ пригласило­ делегацию­ от­
города­ Аркадаг­ принять­ участие­
в­ торжествах­ по­ случаю­ вручения­ 
престижной­ международной­ на­
грады­ и­ сертификата­ «Выбор­ каче­
ства­2024»­(Qua­li­ty­Choice­Pri­ze­2024)­
«Бриллиантовой­ категории»­ (DIA­
MOND­CATE­GO­RY),­что­является­приз­
нанием­великих­свершений,­инициа­
тив­ и­ достижений­ нового­ города­ в­
области­управления­качеством.

Эта­ международная­ награда­
подтверждает­успехи,­достигнутые­
в­стране­в­области­высокого­уровня­
развития­и­соответствия­современ­
ным­стандартам.

На­ проходившей­ в­ декабре­
2024­ года­ в­ Ашхабаде­ Междуна­
родной­ научно­практической­ кон­
ференции­ «Умный­ город:­ техноло­
гии­ управления,­ цифровые,­ умные­
и­ ИИ­технологии,­ безопасность,­
экономика»­ также­ отмечены­ дос­
тижения,­ которые­ получили­ свое­
развитие­ в­ городе­ Аркадаг,­ в­ со­
вершенствовании­ инфраструктуры­
на­ основе­ интернета­ вещей,­ ин­
теллектуальных­ транспортных­ си­
стем,­ оптимальных­ решений­ для­
повышения­ энергоэффективности,­
мониторинга­и­управления­окружа­
ющей­ средой.­ Сертификаты­ были­
вручены­ международными­ компа­
ниями­из­Республики­Корея,­науч­
но­исследовательскими­ центрами­
и­ университетами­ из­ Турции,­ Рос­
сии,­Румынии­и­Узбекистана.

Особо­ значимым­ событием­
является­международная­регистра­
ция­ продукции­медицинского­ кла­
стера­ города­ Аркадаг,­ признание­
товарных­ знаков­ продукции­ меди­
цинского­ кластера­ города­Аркадаг­

la­ryň­ tä­ze­ dur­muş­ de­re­je­si­ni­ üp­jün­
et­mek­ we­ hal­ýag­da­ýy­ny­ go­wu­lan­
dyr­mak­bo­ýun­ça­umu­my­döw­let­we­
zi­pe­le­ri­niň­ dur­mu­şa­ ge­çi­ril­me­gi­niň­
aý­dyň­ny­şa­ny­bol­dy.­

Bu­ wa­ka­nyň­ ýe­ne­ bir­ su­but­
na­ma­sy­ 2024­nji­ ýy­lyň­ de­kab­ryn­
da­ Awst­ri­ýa­nyň­ paý­tag­ty­ We­na­
şä­he­rin­den­ ge­lip­ go­wuş­dy.­ Hil­ sel­
je­riş­ bo­ýun­ça­ Ýew­ro­pa­ jem­gy­ýe­ti­ 
Ar­ka­dag­şä­he­ri­niň­we­ki­li­ýe­ti­ni­«Mer­jen­
to­pa­ry­nyň»­ (DIA­MOND­ CATE­GO­RY),  
«Hi­li­ saý­la­mak­2024»­ (Qua­li­ty­
Choice­Pri­ze­2024)­at­ly­ab­raý­ly­hal­
ka­ra­ baý­ra­gy­ny­ we­ gü­wä­na­ma­sy­ny­
gow­şur­mak­ my­na­sy­bet­li­ ge­çi­ri­len­
da­ba­ra­gat­naş­ma­ga­ça­gyr­dy,­bu­be­
ýik­iş­le­riň,­hi­li­do­lan­dyr­mak­ba­bat­da­
tä­ze­ şä­he­riň­ baş­lan­gyç­la­ry­nyň­ we­
ga­za­nan­la­ry­nyň­ yk­rar­na­ma­sy­ bo­lup­
dur­ýar.­Bu­hal­ka­ra­sy­lag­ýur­du­myz­
da­ösü­şiň­ýo­ka­ry­de­re­je­si­we­hä­zir­ki­
za­man­öl­çeg­le­ri­ne­ la­ýyk­lyk­ba­bat­da­
ga­za­ny­lan­üs­tün­lik­le­ri­tas­syk­la­ýar.­

2024­nji­ ýy­lyň­ de­kab­ryn­da­ 
Aş­ga­bat­da­ge­çi­ri­len­«Akyl­ly­şä­her:­do­
lan­dyr­mak,­ san­ly,­ «akyl­ly»­ we­ eme­li­
aň­ teh­no­lo­gi­ýa­la­ry,­howp­suz­ly­gy,­yk­
dy­sa­dy­ýe­ti»­ at­ly­ hal­ka­ra­ yl­my­ama­ly­
mas­la­hat­da­ hem­ Ar­ka­dag­ şä­he­rin­de­
in­ter­ne­tiň,­ in­tel­lek­tual­ ulag­ ul­gam­la­
ry­nyň,­ener­gi­ýa­tyg­şyt­ly­ly­gy­ýo­kar­lan­
dyr­mak,­daş­ky­gur­şa­wy­go­ra­mak­we­
do­lan­dyr­mak­ üçin­ amat­ly­ çöz­güt­ler­
esa­syn­da­ dü­zü­mi­ kä­mil­leş­dir­mek­
de­ öz­ ösü­şi­ne­ eýe­ bo­lan­ üs­tün­lik­ler­
bel­le­nil­di.­ Hil­ taý­dan­ ta­pa­wut­ly­lyk­
we­ üs­tün­lik­ şa­ha­dat­na­ma­la­ry­ Ko­re­
ýa­ Res­pub­li­ka­syn­dan­ bo­lan­ hal­ka­ra­
kom­pa­ni­ýa­lar,­ Tür­ki­ýä­niň,­ Rus­si­ýa­
nyň,­ Ru­my­ni­ýa­nyň­ we­ Öz­be­gis­ta­nyň­
yl­my­bar­lag­mer­kez­le­ri­we­uni­wer­si­
tet­le­ri­ta­ra­pyn­dan­gow­şu­ryl­dy.­

Bü­tin­dün­ýä­ in­tel­lek­tual­ eýe­
çi­li­gi­ gu­ra­ma­sy­nyň­ Hal­ka­ra­ býu­
ro­sy­nyň­ Ýö­ri­te­ gü­wä­na­ma­sy­ bi­len­
Ar­ka­dag­ şä­he­ri­niň­ luk­man­çy­lyk­
klas­te­ri­niň­ hal­ka­ra­ de­re­je­sin­de­
bel­li­ge­ alyn­ma­gy,­Ar­ka­dag­ şä­he­ri­
niň­luk­man­çy­lyk­klas­te­ri­niň­önüm­
le­ri­niň­ha­ryt­lyk­ny­şan­la­ry­nyň­yk­rar­
edil­me­gi­ aý­ra­tyn­ äh­mi­ýet­li­ wa­ka­
bo­lup­dur­ýar.­Luk­man­çy­lyk­klas­te­
ri­niň­luk­man­çy­lyk­önüm­le­ri­niň,­ça­
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tion of the quality level of medi-
cal products of the medical clus-
ter, baby food, sterile dressings 
and goods related to the dental 
system, noted Hero-Arkadag. All 
this is evidence that the initiatives 
put forward by Hero Serdar with  
Arkadag on the development of 
intellectual property are yielding 
positive results. All this once again 
confirms the achievements of the 
administration of the new city in 
creating favorable conditions for 
people's lives and is a reflection 
of the humane policy successfully 
implemented in Turkmenistan un-
der the slogan «The state is for the 
people!»

Arkadag City, which has be-
come a center for major global 
forums and conferences and has 
earned numerous international 
certifications in architecture and 
environmental sustainability, con-
tinues to grow rapidly.

Urban life, confidently ad-
vancing toward new heights 
of development, is marked by 

Международным­ бюро­ Всемирной­
организации­ интеллектуальной­
собственности­ Специальным­ сер­
тификатом.­ Это­ международное­
подтверждение­ уровня­ качества­
медицинской­ продукции­ медицин­
ского­ кластера,­ детского­ питания,­
стерильных­повязок­и­товаров,­свя­
занных­ с­ системой­ стоматологии,­
отметил­ Герой­Аркадаг.­ Всё­ это­
свидетельство­ того,­ что­ инициати­
вы,­выдвинутые­Аркадаглы­Героем­
Сердаром­ по­ развитию­ интеллек­
туальной­ собственности,­ дают­ по­
ложительные­ результаты.­ Всё­ это­
лишний­ раз­ подтверждает­ дости­
жения­администрации­нового­горо­
да­по­созданию­благоприятных­ус­
ловий­для­жизни­людей­и­является­
отражением­ успешно­ реализуемой­
в­ Туркменистане­ гуманной­ полити­
ки­под­лозунгом­«Государство­–­для­
человека!»­

Город­Аркадаг,­ ставший­цен­
тром­ мировых­ значимых­ форумов­
и­конференций,­завоевавший­мно­
жество­ международных­ сертифи­
катов­в­области­архитектуры­и­эко­
логии,­растет­с­каждым­днем.

ga­lar­iý­mi­ti­niň,­zy­ýan­syz­lan­dy­ry­lan­
sar­gy­tla­ryň­hem­de­sto­ma­to­lo­gi­ýa­
ul­ga­my­bi­len­bag­ly­bo­lan­ha­ryt­la­ryň­
hil­ de­re­je­si­niň­hal­ka­ra­de­re­je­sin­de­
yk­rar­ edil­me­gi­dir­ di­ýip,­ Gah­ry­man­ 
Ar­ka­da­gy­myz­ bel­le­di.­ Bu­la­ryň­
hem­me­si­ Ar­ka­dag­ly­ Gah­ry­man­ 
Ser­da­ry­my­zyň­ in­tel­lek­tual­ eýe­çi­li­
gi­ni­ös­dür­mek­bo­ýun­ça­öňe­sü­rýän­
baş­lan­gyç­la­ry­nyň­ oňyn­ ne­ti­je­le­ri­
ber­ýän­di­gi­niň­su­but­na­ma­sy­dyr.­Bu­
lar­ adam­la­ryň­ dur­mu­şy­ üçin­ amat­
ly­ şert­le­ri­ dö­ret­mek­ bo­ýun­ça­ tä­ze­
şä­he­riň­ hä­kim­li­gi­niň­ ga­za­nan­la­ry­
ny­ýe­ne­bir­ge­zek­ tas­syk­la­ýar­hem­
de­ Türk­me­nis­tan­da­ «Döw­let­ adam­
üçin­dir!»­di­ýen­şy­gar­as­tyn­da­üs­tün­
lik­li­ ama­la­ aşy­ryl­ýan­ yn­san­per­wer­
sy­ýa­sa­tyň­be­ýa­ny­bo­lup­dur­ýar.

Dün­ýä­ äh­mi­ýet­li­ fo­rum­la­ryň­
we­mas­la­hat­la­ryň­ge­çi­ril­ýän­mer­ke­
zi­ne­ öw­rü­len,­ bi­na­gär­lik,­ eko­lo­gik­
de­re­je­si­ bo­ýun­ça­ köp­ san­ly­ hal­ka­
ra­ gü­wä­na­ma­la­ra­ my­na­syp­ bo­lan­ 
Ar­ka­dag­şä­he­ri­gün­sa­ýyn­ös­ýär.

Ösüş­le­riň­ be­lent­lik­le­ri­ne­ ta­rap­
ynam­ly­ ga­dam­ ur­ýan­ şä­her­ dur­
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Городская­ жизнь,­ уверенно­
шагающая­ к­ вершинам­ развития,­
окружена­ новыми­ важными­ со­
бытиями.­ Ярким­ примером­ тому­
является­ решение­ Меджлиса­ Тур­
кменистана­ от­ 12­ марта­ 2025­ года­
о­ передаче­ 65­ гектаров­ Ашхабада­
в­ административную­ территорию­ 
Аркадага.­Данное­решение­приня­
то­ в­ соответствии­ с­Законом­Турк­
менистана­ «О­ порядке­ решения­
вопросов­ административно­терри­
ториального­деления­Туркмениста­
на»­в­целях­дальнейшего­развития­
городского­ хозяйства,­ создания­
благоприятных­ условий­ в­ плане­
организации­и­управления.

Согласно­ решению,­ Минис­
терству­ сельского­ хозяйства­ со­
вместно­ с­ администрацией­ города­
Аркадаг­ поручено­ провести­ необ­
ходимую­работу­по­регистрации­ад­
министративной­территории­города­ 
Аркадаг­в­установленном­порядке.

Цифровые­ компоненты­ со­
циальных­ и­ культурных­ аспектов­
жизни­ изменяют­ её­ восприятие,­
формируя­ информационное­ созна­
ние,­ развивая­ человека­ как­ куль­
турную­личность.­Туркменистан­идёт­
сегодня­ по­ пути­ инновационного­
развития,­ успешно­ осуществляя­
техническое­обеспечение­в­области­
информационно­коммуникацион­
ных­технологий.­Город­Аркадаг­–­это­
новейшая­ модель­ городского­ про­
странства,­в­которой­информацион­
но­коммуникационные­ технологии­
и­ другие­ инструменты­ уже­ исполь­
зуются­ для­ эффективного­ функци­
онирования­ города­ и­ предоставле­
ния­ городских­ услуг,­ повышения­
качества­жизни­ и­ высокого­ уровня­
благосостояния­ жителей.­ Все­ мы­
видим­воочию,­ как­инновационные­
идеи­ и­ решения­ Героя­Аркадага­ и­ 
Аркадаглы­Героя­Сердара­в­облас­ти­
градостроительства­претворяются­в­
жизнь,­обретая­поддержку­и­высо­
кую­оценку­мирового­сообщества.

Ирина ГРИШКОВА,
руководитель­отдела­проектных­
работ­и­координации­экспертизы­

Комитета­по­строительству­
города­Аркадаг­при­

Президенте­Туркменистана.

significant events. A striking  
example of this is the decision 
of the Mejlis of Turkmenistan 
on March 12, 2025, to trans-
fer 65 hectares of Ashgabat to 
the admi nistrative territory of  
Arkadag. This decision was made 
in accordance with the Law of 
Turkmenistan «On the Procedure 
for Resolving Issues of Admi-
nistrative-Territorial Division of 
Turkmenistan» to further develop 
urban infrastructure and create 
favorable conditions for organiza-
tion and governance.

As per the decision, the Mi-
nistry of Agriculture, in cooperation 
with the administration of Arkadag 
City, has been tasked with carry-
ing out the necessary procedures 
for registering the city’s adminis-
trative territory in accordance with 
established regulations.

Digital components of social 
and cultural aspects of life change 
its perception, forming information 
consciousness, developing a person 
as a cultural personality. Turkmen-
istan today is on the path of inno-
vative development, successfully 
implementing technical support in 
the field of information and com-
munication technologies. Arkadag 
city is the latest model of urban 
space, in which information and 
communication technologies and 
other tools are already used for the 
effective functio ning of the city and 
the provision of city services, im-
proving the quality of life and high 
level of well-being of residents. We 
all see with our own eyes how the 
innovative ideas and solutions of 
the Hero-Arkadag and Hero Serdar 
with Arkadag in the field of urban 
development are being implement-
ed, gaining support and high appre-
ciation from the world community.

Irina GRISHKOVA,
Head­of­the­department­of­design­work­

and­coordination­of­expertise­of­the­
committee­for­the­construction­
of­the­city­of­Arkadag­under­the­

President­of­Turkmenistan.

mu­şy­ tä­ze­ mö­hüm­ wa­ka­lar­ bi­len­
gur­şal­ýar.­ Mu­ňa­ Türk­me­nis­ta­nyň­
Mej­li­si­niň­2025­nji­ýy­lyň­12­nji­mar­
tyyn­da­Aş­ga­bat­şä­he­ri­niň­65­ga­ýer­
bö­le­gi­ni­Ar­ka­dag­şä­he­ri­niň­do­lan­dy­
ryş­çä­gi­ne­ge­çir­mek­ha­kyn­da­ka­bul­
eden­ ka­ra­ry­ hem­ aý­dyň­ my­sal­dyr.­
Bu­çöz­güt­şä­her­ho­ja­ly­gy­ny­mun­dan­
beý­läk­de­ös­dür­mek,­gu­ra­ma­çy­lyk,­
do­lan­dy­ryş­ ba­bat­da­ amat­ly­ şert­le­ri­
dö­ret­mek­mak­sa­dy­bi­len,­şeý­le­hem­
«Türk­me­nis­ta­nyň­ do­lan­dy­ryş­çäk­
bö­lü­ni­şi­gi­niň­me­se­le­le­ri­ni­çöz­me­giň­
ter­ti­bi­ ha­kyn­da»­ Türk­me­nis­ta­nyň­
Ka­nu­ny­na­la­ýyk­lyk­da­ka­bul­edil­di.

Ka­ra­ra­ la­ýyk­lyk­da,­ Oba­ ho­ja­
lyk­mi­nistr­li­gi­ne­Ar­ka­dag­şä­he­ri­niň­
hä­kim­li­gi­ bi­len­ bi­le­lik­de­ Ar­ka­dag­
şä­he­ri­niň­ do­lan­dy­ryş­ çä­gi­niň­ ýaz­
gy­sy­ny­ bel­le­nen­ ter­tip­de­ge­çir­mek­
bo­ýun­ça­ ze­rur­ iş­le­ri­ ama­la­ aşyr­
mak­tab­şy­ryl­dy.

­ Dur­mu­şyň­ so­sial­ we­ me­de­ni­
ulgam­la­ry­nyň­ san­ly­ dü­züm­le­ri­ mag­
lu­mat­ dü­şün­je­si­ni­ ös­dü­rip,­ ada­my­
me­de­ni­ şah­sy­ýet­ hök­mün­de­ ke­ma­la­
ge­tir­ýär.­Türk­me­nis­tan­bu­gün­in­no­wa­
sion­ösü­şiň­ýo­ly­bi­len­öňe­gi­dip,­mag­
lu­mat­kom­mu­ni­ka­sion­teh­no­lo­gi­ýa­la­
ry­ba­bat­da­teh­ni­ki­üp­jün­çil­gi­üs­tün­lik­li­
ama­la­aşyr­ýar.­Ar­ka­dag­şä­he­ri–şä­her­
gi­ňiş­li­gi­niň­ has­ tä­ze­ nus­ga­sy­ bo­lup,­
on­da­mag­lu­mat­kom­mu­ni­ka­sion­teh­
no­lo­gi­ýa­la­ry­ we­ beý­le­ki­ gu­ral­lar­ eý­
ýäm­şä­he­riň­ne­ti­je­li­he­re­ket­et­me­gi­we­
şä­her­hyz­mat­la­ry­nyň­ýe­ri­ne­ýe­ti­ril­me­
gi­ adam­la­ryň­ dur­muş­ de­re­je­si­ni­ ýo­
kar­lan­dyr­mak­ üçin­ giň­den­ ula­nyl­ýar.­ 
Biz­ Gah­ry­man­ Ar­ka­da­gy­my­zyň­ 
hem­de­ Ar­ka­dag­ly­ Gah­ry­man­ 
Ser­da­ry­my­zyň­ şä­her­ gur­lu­şy­gy­ ba­
bat­da­ in­no­wa­sion­pi­kir­le­ri­niň­we­çöz­
güt­le­ri­niň­dur­mu­şa­üs­tün­lik­li­ge­çi­ri­lip,­
dün­ýä­bi­le­le­şi­gi­niň­giň­gol­da­wy­na­we­
ýo­ka­ry­ ba­ha­sy­na­ eýe­ bol­ýan­dy­gy­ny­
aý­dyň­gör­ýä­ris.­

Iri na GRIŞ KO WA,
Türk­me­nis­ta­nyň­Pre­zi­den­ti­niň­

ýa­nyn­da­ky­Ar­ka­dag­şä­he­ri­niň­gur­lu­şy­gy­
bo­ýun­ça­ko­mi­te­ti­niň­tas­la­ma­iş­le­ri­

we­sel­jer­me­le­ri­ut­gaş­dyr­mak­
bö­lü­mi­niň­baş­ly­gy.
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В данное­ время­ осуществ­ляется ­ второй ­ этап­
строителсьство­ города­ 
Аркадаг.­ Первая­ очередь­

площадью­ 1002­ га­ включает­ в­
себя­ 336­объектов­ строительства.­
На­выделенном­земельном­участ­
ке­ построены­ жилые­ 2­,5­,7­ и­ 9­
этажные­дома,­коттеджи,­детские­
сады­средние­общеобразователь­
ные­ специализированные­школы,­
школа­ искусств,­ объекты­ меди­

GE,E ,L,GI AL ANALYSIS ,# T%E 
M,S.UE  ,NSTRU TI,N SITE 
IN T%E  ITY ,# ARKA!AG

ƽƾǂÐƿǂÔǂƽÅÚƾǅƿÅѾ ƻǁƻÔÅÌ 
ǃÔǂÏƻØƿÅ ǅǆǄǂÅǆƾÔÉǅǆƼƻ 
ǀƾÚƾǆÅ Ƽ ƽǂǄǂØƾ ƻǄƿƻØƻƽ

AR KA !AG ŞÄ %E RIN !Ä KI 
MET 'I !IŇ GUR LU ŞYK 
MEĮ !AN ĚA SY NYŇ 
GE,E K, L, GI ĮA SEL 'ER ME SI 

Ar­ka­dag­ şä­he­ri­niň­ häzirki­
wagtda­ ikinji­ tap­gyry­
ama­la­ aşy­ryl­ýar.­ Meý­
da­ny­ 1002­ gek­ta­ra­ deň­

bo­lan­ bi­rin­ji­ tap­gyr­ gur­lu­şyk­ des­
ga­la­ry­nyň­ 336­syny­ öz­ içi­ne­ al­ýar.­
Bö­lü­nip­ ber­len­ ýer­de­ 2,­ 5,­ 7­ we­ 9­
gat­ly­ ýa­şa­ýyş­ jaý­la­ry,­ kot­tej­ler,­ ça­
ga­lar­ bag­la­ry,­ or­ta­ bi­lim­ ber­ýän­
we­ ýö­ri­te­leş­di­ri­len­ hem­de­ sun­gat­
mek­dep­le­ri,­ luk­man­çy­lyk­ des­ga­la­

The second phase of cons-
truction of the city of 
Arkadag is currently un-
derway. The first phase, 

cove ring an area of 1,002 hect-
ares, includes 336 construction 
pro jects. Residential buildings 
of 2, 5, 7, and 9 storeys, cot-
tages, kindergartens, secondary 
gene ral and specialized schools, 
an art school, medical facilities 

YLYM
 / SCIEN

CE / Н
АУКА



28 TÜRKMENISTANYŇ GURLUŞYGY WE BINAGÄRLIGI
�
��<�<����

YL
YM

 / 
SC

IE
N

CE
 / 

Н
АУ

КА

цинского­ назначения­ (дома­ здо­
ровья­ и­ больницы),­ спортивный­
комплекс.­ Еще­ здесь­ построены:­
Центр­ охраны­ здоровья­ матери­
и­ ребёнка,­ дворец­ Рухыет,­ дом­
культуры,­ драматический­ театр,­
10­ этажное­ здание­ гостиницы,­
филиалы­банков­«Сенагат»,­«Турк­
менистан»­ и­ «Дайханбанк»,­Меж­
дународная­ академия­ коневод­
ства,­ а­ также­ ипподром­ и­многое­
другое.­­

Площадка­строительства­ме­
чети­находится­на­территории­2­го­
этапа­ застройки­ в­ северо­восточ­
ной­части­города­Аркадаг.­

Полевые­ работы­ были­ вы­
полнены­ буровой­ бригадой­ ИП­
«Берекетли­ дузчы»­ летом­ 2023­
года.­Было­пробурено­15­скважин­
глубиной­от­20­м­до­40­метров.­В­
процессе­ инженерно­геологичес­
ких­ изысканий­ решались­ задачи,­
связанные­ с­ изучением­ геологи­
ческого­ строения,­ гидрогеоло­
гических­ условий,­ определением­
физико­механических­ и­ коррози­
онных­ свойств­ грунтов­и­ выделе­
нием­ инженерно­геологических­
элементов­ (ИГЭ).­ В­ лаборатории­
Научно­исследовательского­ ин­
ститута­ сейсмостойкого­ строи­
тельства­Министерства­строитель­
ства­и­архитектуры­Туркменистана­
летом­ 2023­ года­ были­ исследо­
ваны­ гранулометрический­ состав­
грунтов,­ химический­ состав­ засо­
ления­ по­ водным­ вытяжкам,­ ис­
пытаны­ образцы­ грунтов­ природ­
ной­структуры,­оценены­плотность­
сложения­ грунтов,­ степень­ водо­
насыщения,­ а­ также­ характери­
стики­сжимаемости­и­прочности.­

По­ результатам­ этих­ иссле­
дований­ сделан­ геоэкологиче­
ский­ анализ­ грунтовых­ условий­
площадки­строительства­мечети­в­
городе­Аркадаг.­Категории­слож­
ности­грунтовых­условий­устанав­
ливаются­ по­ совокупности­ фак­
торов:­ геологического;­ наличие­
специфических­грунтов;­гидрогео­

ry­(sag­lyk­öý­le­ri­we­has­sa­ha­na­lar),­
sport­top­lu­my­bi­na­edil­di.­Şeý­le­hem­
bu­ ýer­de­ Enä­niň­ we­ ça­ga­nyň­ sag­
ly­gy­ny­ go­ra­ýyş­ mer­ke­zi,­ Ru­hy­ýet­
köş­gi,­Me­de­ni­ýet­öýi,­dra­ma­teat­ry,­
10­ gat­ly­myh­man­ha­na,­ «Se­na­gat»,­
«Türk­me­nis­tan»­we­ «Daý­han­bank»­
bank­la­ry­nyň­ şa­ham­ça­la­ry,­ Hal­ka­ra­
at­çy­lyk­akademiýasy­şeý­le­hem­aý­
law­we­beý­le­ki­ler­gu­rul­dy.­

Met­ji­diň­ gur­lu­şyk­ meý­dan­ça­
sy­ Ar­ka­dag­ şä­he­ri­niň­ de­mir­ga­zyk­
gün­do­gar­ bö­le­gin­de­ –­ 2­nji­ tap­gy­
ryň­çä­gin­de­ýer­leş­ýär.­

Meý­dan­ iş­le­ri­ 2023­nji­ ýy­lyň­
tom­sun­da­«Be­re­ket­li­duz­çy»­hu­su­
sy­kär­ha­na­sy­nyň­bu­raw­to­pa­ry­ta­
ra­pyn­dan­ ýe­ri­ne­ ýe­ti­ril­di.­ Çuň­lu­gy­
20­metr­den­40­met­re­ba­ra­bar­bo­lan­
gu­ýu­la­ryň­15­si­ bu­raw­lan­dy.­ In­že­
ner­geo­lo­gi­ýa­ iş­le­ri­niň­ do­wa­myn­
da­ ýer­le­riň­ geo­lo­gi­ýa­ gur­lu­şy­ny,­
gid­ro­geo­lo­gi­ýa­ şert­le­ri­ni­ öw­ren­
mek,­ top­ra­gyň­ fi­zi­ki­me­ha­ni­ki­ we­
poslama­hä­si­ýet­le­ri­ni­kes­git­le­mek­
we­ in­že­ner­geo­lo­gi­ýa­ ele­ment­le­ri­
(IGE)­ gör­kez­mek­ bi­len­ bag­ly­ we­
zi­pe­ler­ çö­zül­di.­ Türk­me­nis­ta­nyň­
Gur­lu­şyk­ we­ bi­na­gär­lik­ mi­nistr­li­
gi­niň­ Seýs­mi­ki­ ýag­da­ýa­ dur­nuk­ly­
gur­lu­şyk­ yl­my­bar­lag­ ins­ti­tu­ty­nyň­
bar­lag­ha­nalaryn­da­ 2023­nji­ ýy­lyň­
tom­sun­da­top­ra­gyň­gra­nu­lo­met­rik­
dü­zü­mi,­ suw­ so­ru­jy­ly­gy­ bo­ýun­ça­
şor­laş­ma­gyň­hi­mi­ki­dü­zü­mi­öw­re­
nil­di,­ te­bi­gy­ dü­züm­li­ ýer­le­riň­ nus­
ga­la­ry­bar­la­nyl­dy,­ top­ra­gyň­gur­luş­
dy­kyz­ly­gy­na,­suw­doý­gun­lyk­de­re­
je­si­ne,­şeý­le­hem­gy­syl­ma­we­ber­
ke­me­hä­si­ýet­le­ri­ne­ba­ha­be­ril­di.­

Şol­ bar­lag­la­ryň­ ne­ti­je­le­ri­ bo­
ýun­ça­Ar­ka­dag­şä­he­rin­dä­ki­met­ji­diň­
gur­lu­şyk­ meý­dan­ça­sy­nyň­ top­rak­
şert­le­ri­ne­ geoe­ko­lo­gi­ýa­ sel­jer­me­si­
ge­çi­ril­di.­ Top­rak­ şert­le­ri­niň­ çyl­şy­
rym­ly­lyk­ de­re­je­le­ri­ des­ga­nyň­meý­
da­ny­nyň­ geo­lo­gi­ýa­ fak­to­ry,­ ýörite­
top­ra­gyň­ bol­ma­gy,­ gid­ro­geo­lo­gi­ýa­
we­ seýs­mi­ki­ şert­le­ri­niň­ je­mi­ bo­
ýun­ça­ kes­git­len­ýär.­ Şun­da­ top­rak­
şert­le­ri­çyl­şy­rym­ly­ly­gyň­3­to­pa­ry­na:­

(health houses and hospitals), 
and a sports complex have been 
constructed. Additionally, the 
following facilities have been 
built: the Center for Maternal 
and Child Health, the Ruhiyet 
Palace, a cultural center, a dra-
ma theater, a 10-storey hotel 
building, branches of the banks 
«Senagat», «Turkmenistan», 
and «Dayhanbank», the Inter-
national Equestrian Academy, 
as well as a racetrack and much 
more.

The mosque construction 
site is located in the territory of 
the 2ⁿd phase of development in 
the north-eastern part of the city 
of Arkadag.

Fieldwork was carried out 
by the drilling team of the com-
pany «Bereketli duzchy» in the 
summer of 2023. A total of 15 
boreholes were drilled, with 
depths ranging from 20 meters 
to 40 meters. The objectives of 
the engineering-geological in-
vestigations were to study the 
geological structure, hydrogeo-
logical conditions, determine the 
physical-mechanical and corro-
sion properties of the soils, and 
identify the engineering-geolo-
gical elements (EGE). In the lab-
oratory of the Scientific Research 
Institute of Seismic Resistant 
Construction under the Ministry 
of Construction and Architecture 
of Turkmenistan, soil granulo-
metry, chemical composition of 
salinity in water extracts, and 
tests of natural structure soil 
samples were conducted in the 
summer of 2023. The density, 
water saturation, compressibi-
lity, and strength characteristics 
of the soils were also evaluated.

Based on the results of 
these studies, a geoecological 
analysis of the soil conditions 
at the mosque construction site 
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логического­и­сейсмических­усло­
вий­ площадки­ объекта.­ При­ этом­
грунтовые­ условия­ подразделя­
ются­ на­ 3­ категории­ сложности:­ 
I­ простая,­ II­ средней­ сложности­ и­ 
III­сложная.

Геологический фактор 
Анализ­ материалов­ изыска­

ний,­ полученных­ непосредствен­
но­ на­ площадке­ строительства­
мечети,­ позволяет­ выделить­ со­
гласно­ TDS–609–2003­ «Грунты­
дисперсные.­ Классификация»­ [1]­
семь­ инженерно­геологических­
элементов.­ Основными­ составля­
ющими­грунтовой­толщи­будущих­
оснований­ мечети­ являются­ сле­
дующие­грунты­–­пролювиального­
верхнечетвертично­современного­
возраста­(pQIII­IV):

ИГЭ­1­ –­ суглинок­ легкий,­
жёлто­серого­ и­ коричнево­серо­
го­ цвета,­ мягкопластичной­ кон­
систенции.­ Вскрыт­ повсеместно,­
мощность­слоя­составляет­от­1,5м­
до­4,8м.­

ИГЭ­2­–­супесь­легкая,­серо­
коричневого­и­светло­коричнево­
го­ цвета,­ пластичной­ консистен­
ции.­ Вскрыт­ в­ интервале­ от­ 4,8м­
–­ 11,1м­ до­ 15,8м,­ мощность­ слоя­
составляет­4,7м­–­5,0м.­

ИГЭ­3­ –­ песок­ пылеватый­
жёлтовато­серого­ цвета,­ слюдис­
тый,­ средней­ плотности,­ насы­
щенный­ водой,­ с­ прослойками­
супеси­ до­ 5–15см­ в­ различных­
интервалах.­ Вскрыт­ на­ участке­ в­
интервале­ 8,3м­ –15,8м,­ мощность­
слоя­составляет­7,6м­–9,1м.­

ИГЭ­4­ –­ песок­ пылеватый­
жёлтовато­серого­цвета,­плотный,­
насыщенный­водой.­Вскрыт­в­ин­
тервале­ от­ 21,7м­ до­ 25,2м,­ мощ­
ность­ слоя­ составляет­ от­ 3,5м­ до­
8,9м.

ИГЭ­5­–­ ­ супесь­ лёгкая,­
светло­коричневого­ цвета,­ плас­
тичной­ консистенции,­ с­ включе­
нием­ гравия­ до­ 25%.­ Вскрыт­ по­
всеместно­в­интервале­от­20,0м­до­

I­ ýö­ne­keý,­ II­ or­ta­ çyl­şy­rym­ly­we­ III­
çyl­şy­rym­ly­to­par­la­ra­bö­lün­ýär.­

Geo lo gi ýa fak to ry 

Met­ji­diň­ gur­lu­şyk­ meý­dan­ça­
syn­da­ge­çi­ri­len­ bar­lag­la­ryň­ne­ti­je­
le­ri­niň­ sel­je­ril­me­gi­ TDS­609­2003­
«Da­gy­nyk­ teý­gum­la­ry­ to­par­la­ma»­
[1]­ la­ýyk­lyk­da­ in­že­ner­geo­lo­gi­ýa­
ele­ment­le­riň­ ýe­di­si­ni­ bel­le­mä­ge­
müm­kin­çi­lik­ dö­red­ýär.­ Prol­ýu­wial­
ýo­ka­ry­dör­dü­len­ji­–­hä­zir­ki­döw­rüň­
(pQIII­IV)­ ýer­ gat­lak­la­ry­ met­ji­diň­
gel­jek­ki­esas­la­ry­nyň­top­rak­ga­lyň­
ly­gy­nyň­esa­sy­ny­düz­ýär:

IGE­1­–­sa­ry­çal­we­go­ňur­çal­
reňk­li,­ ýum­şak­ ma­ýyş­gak­ kon­sis­
ten­si­ýa­ly­ýe­ňil­to­ýun.­Meý­da­nyň­äh­li­
ýe­rin­de­ýü­ze­çy­ka­ry­lyp,­ýe­riň­ga­lyň­
ly­gy­1,5m­den­4,8­m­ba­ra­bar.­

IGE­2­ –­ çal­go­ňur­ we­ açyk­
go­ňur­reňk­li,­ma­ýyş­gak­kon­sis­ten­
si­ýa­ly­ ýe­ňil­ çä­ge­söw­ top­rak.­ 4,8m­
–­11,1m­den­15,8­m­ara­lyk­da­ýü­ze­
çy­ka­ry­lyp,­ ýe­riň­ ga­lyň­ly­gy­ 4,7m­ –­
5m­deň.­

IGE­3­ –­ 5­15­ sm­ çen­li­ dür­li­
ara­lyk­lar­da­–to­zan­ly,­sa­ry­çal­reňk­
li,­ maýyşgak,­ or­ta­ dy­kyz­lyk­da­ky,­
suw­doý­gun­ly,­ ýu­ka­gat­lak­ly­ çä­ge­
söw­top­rak.­8,3m­–­15,8­m­ara­lyk­
da­ ýü­ze­ çy­ka­ry­lyp,­ ýe­riň­ ga­lyň­ly­gy­
7,6m­–­9,1m­deň.­

IGE­4­–­to­zan­ly­sa­ry­çal­reňk­
li,dy­kyz,­suw­doý­gun­ly­gum.21,7m­
den­ 25,2m­ çen­li­ ara­lyk­da­ ýü­ze­ çy­
ka­ry­lyp,­ ýe­riň­ ga­lyň­ly­gy­ 3,5m­den­
8,9m­ba­ra­bar.­

IGE­5­ –­ ýe­ňil,­ açyk­go­ňur­
reňk­li,­ ma­ýyş­gak­ kon­sis­ten­si­ýa­ly,­
25­ gö­te­ri­mi­ ça­gyl­ bo­lan­ çä­ge­söw­
top­rak.­ 20,0m­den­ 21,7­ m­ çen­li­
ara­lyk­da­ ýü­ze­ çy­ka­ry­lyp,­ top­ra­gyň­
ga­lyň­ly­gy­ 1,7m­den­ 16,8m­ ba­ra­
bar.­

IGE­6­ –­ ýe­ňil­ we­ agyr,­ ça­gyl­
söw,­go­ňur­reňk­li­çä­ge­söw­top­rak.­
25,2­ m­den­ 35,0­ m­ çen­li­ ara­lyk­
da­ ýü­ze­ çy­ka­ry­lyp,­ ýe­riň­ ga­lyň­ly­gy­
7m­den­9,8m­ba­ra­bar­bol­dy.­

in Arkadag was conducted. The 
categories of soil complexity are 
determined by a combination of 
factors: geological, the presence 
of specific soils, hydrogeologi-
cal conditions, and seismic cha-
racteristics of the site. Soil con-
ditions are classified into three 
categories of complexity: I - sim-
ple, II - medium complexity, and 
III - complex.

Geological Factor
The analysis of the explora-

tion materials collected directly 
at the mosque construction site 
reveals, according to TDS–609–
2003 «Dispersed soils. Classifi-
cation» [1], seven engine ering-
geological elements. The main 
components of the soil layer for 
the future mosque foundation 
are as follows – proluvial, upper 
Quaternary-modern age (pQIII-
IV):

• EGE-1 – Light loam, yel-
low-gray and brown-gray in 
color, with a soft plastic consis-
tency. Found everywhere, layer 
thickness ranges from 1.5m to 
4.8m.

• EGE-2 – Light sandy loam, 
gray-brown and light brown in 
color, with a plastic consistency. 
Found at depths between 4.8m – 
11.1m to 15.8m, layer thickness 
ranges from 4.7m to 5.0m.

• EGE-3 – Dusty sand, yel-
low-gray in color, micaceous, of 
medium density, saturated with 
water, with sandy loam inter-
layers up to 5-15 cm in various 
intervals. Found in the range of 
8.3m – 15.8m, layer thickness 
ranges from 7.6m to 9.1m.

• EGE-4 – Dusty sand, yel-
low-gray in color, dense, satu-
rated with water. Found between 
21.7m and 25.2m, layer thick-
ness ranges from 3.5m to 8.9m.

YLYM
 / SCIEN

CE / Н
АУКА



30 TÜRKMENISTANYŇ GURLUŞYGY WE BINAGÄRLIGI
�
��<�<����

21,7м,­ мощность­ слоя­ составляет­
от­1,7м­до­16,8м.

ИГЭ­6­ –­ супесь­ лёгкая­ и­ тя­
желая,­ гравелистая,­ коричневого­
цвета.­ Вскрыт­ на­ участке­ повсе­
местно­ в­ интервале­ от­ 25,2м­ до­
35,0м,­вскрытая­мощность­слоя­от­
7,0м­до­9,8м.

ИГЭ­7­ –­ супесь­ лёгкая­ и­ тя­
желая,­ жёлтовато­серого­ цвета,­
текучей­консистенции.­

Наличие специфических 
грунтов

Вскрытые­ грунты­ ИГЭ­2–
ИГЭ­7­ –­ непросадочные­ по­ дан­
ным­ компрессионных­ испытаний.­
Грунты­ ИГЭ­1­ –­ просадочные.­
Мощность­просадочной­толщи­со­
ставляет­от­2,9м­до­3,5м.­Просад­
ка­ грунта­ ИГЭ­1­ от­ собственного­
веса­ отсутствует,­ но­ возможна­ от­
внешней­дополнительной­нагруз­
ки.­В­соответствии­с­п.3.6­СНТ­2.02. 
01–16­«Основания­зданий­и­соору­
жений»,­[2]­тип­грунтовых­условий­
площадки­ строительства­ по­ про­
садочности­–­I­(менее­5­см).­

Гидрогеологический фак-
тор

В­ гидрогеологическом­ от­
ношении­ территория­ города­
Аркадаг­ входит­ в­ состав­ Кара­
кумского­ артезианского­ бассей­
на.­ Первым­ от­ поверхности­ вы­
деляется­ водоносный­ горизонт­
верхнечетвертично­современных­
аллювиально­пролювиальных­
отложений­ мощностью­ 20–40м­
и­ более.­ Водовмещающие­ по­
роды­ комплекса­ представлены­
песками­ пылеватыми­и­мелкими,­
супесями­и­суглинками,­ с­подчи­
ненными­прослоями­и­линзами­и­
глин.­ Основное­ питание­ подзем­
ных­ вод­ этого­ района­ осущест­
вляется­ за­ счёт­ инфильтрации­
атмосферных­осадков­и­поливных­
вод­ и­ за­ счёт­ притока­ грунтовых­
вод­со­стороны­горного­массива.­
Грунтовые­воды­на­участке­стро­
ительства­ минаретов­ в­ период­
полевых­ изысканий­ вскрыты­ на­

IGE­7­–­ýe­ňil­we­agyr,­sa­ry­çal­
reňk­li,­su­wuk­kon­sis­ten­si­ýa­ly­çä­ge­
söw­top­rak.­

Ýörite top rak la ryň bar ly gy

Üs­ti­ açy­lan­ IGE­2­ we­ IGE­
7­ top­rak­lar­ –­ komp­res­sion­ sy­
nag­la­ryň­ mag­lu­mat­la­ry­ bo­ýun­ça­
çök­me­ýän­ ýer­ler.­ IGE­1­ top­ra­gy­
–­ opu­ryl­ýan­ ýer.­ Opu­ryl­ýan­ ýe­riň­
ga­lyň­ly­gy­ 2,9m­den­ 3,5m­ ba­ra­bar.­
IGE­1­top­ra­gy­öz­ag­ra­myn­dan­çök­
me­ýär,­ em­ma­ da­şyn­dan­ goş­ma­ça­
ag­ram­dan­ opu­ryl­ma­gy­müm­kin­dir.­ 
TGK­ 2.02.01­16­ «Bi­na­la­ryň­ we­
des­ga­la­ryň­ bin­ýat­la­ry»­ stan­dar­tyň­
3.6.bö­lü­mi­ne­ la­ýyk­lyk­da­ [2]­ gur­lu­
şyk­meý­dan­ça­sy­nyň­opu­ryl­mak­bo­
ýun­ça­top­rak­şert­le­ri­–­I­(5­sm­pes).­

Gid ro geo lo gi ýa fak to ry

Gid ­ro ­geo­lo ­g i ­ýa ­ ba ­bat ­da­ 
Ar­ka­dag­ şä­he­ri­niň­ çä­gi­ Ga­ra­gu­
myň­ ar­te­zian­ bas­seý­ni­niň­ dü­zü­
mi­ne­ gir­ýär.­ Ýe­riň­ bi­rin­ji­ ga­tyn­da­
ýo­ka­ry­dör­dü­len­ji­ –­hä­zir­ki­ za­man­
all­ýu­wial­prol­ýu­wial­ suw­ly,­ ga­lyň­
ly­gy­20­40m­we­uly­bo­lan­ýer­gat­
la­gy­ saý­lan­ýar.­ Top­lu­myň­ suw­ly­
ga­lyň­ly­gy­ to­zan­ly­ we­ ow­nuk,­ çä­
ge­söw­ we­ to­ýun­sow­ çä­ge­le­ri­ dag­
jyns­gat­lak­la­ry­hem­de­lin­za­lar­we­
to­ýun­lar­bi­len­bag­ly­dyr.­Bu­et­ra­byň­
ýe­ras­ty­suw­la­ry­esa­san­at­mos­fe­ra­
ygal­la­ry­nyň­hem­de­su­wa­ryş­suw­
la­ry­nyň­ we­ dag­lyk­ ýer­ler­den­ akyp­
gel­ýän­ýe­ras­ty­suw­la­ry­nyň­ha­sa­by­
na­ýyg­nan­ýar.­

­Ýe­ras­ty­suw­la­ry­meý­dan­iş­le­
ri­ge­çi­ri­len­de,­mi­na­ra­la­ryň­gu­rul­ýan­
ýer­le­rin­de­1,0­m­çuň­luk­da­(3­nji­gu­
ýy)­we­1,5­m­çuň­luk­da­(14­nji­gu­ýy)­
fun­da­ment­çu­ku­ryň­düý­bün­de­ýü­ze­
çy­ka­ryl­dy,­ol­213,50­m­den­214,0m­
çen­li­ ara­lyk­da­ edi­len­ bel­lik­le­re­ ga­
bat­gel­ýär.­Top­rak­aky­my­nyň­eň­ňi­
di­ rel­ýe­fiň­ ýap­gy­dy­na­ga­bat­ gel­ýär.­
Hi­mi­ki­ sel­jer­me­le­riň­ ne­ti­je­le­ri­ne­
la­ýyk­lyk­da­met­ji­diň­ gur­lu­şyk­meý­

• EGE-5 – Light sandy loam, 
light brown in color, with a plas-
tic consistency, containing up to 
25% gravel. Found throughout 
the area between 20.0m and 
21.7m, layer thickness ranges 
from 1.7m to 16.8m.

• EGE-6 – Light and heavy 
sandy loam, gravelly, brown in 
color. Found throughout the area 
between 25.2m and 35.0m, layer 
thickness ranges from 7.0m to 
9.8m.

• EGE-7 – Light and heavy 
sandy loam, yellow-gray in color, 
of a flowing consistency.

Presence of Specific Soils
The soils from EGE-2 to 

EGE-7 are non-subsiding accord-
ing to compression tests. Soils 
from EGE-1 are subsiding. The 
thickness of the subsiding layer 
ranges from 2.9m to 3.5m. The 
subsidence of EGE-1 soil does 
not occur under its own weight, 
but may occur due to external 
additional loads. Accor ding to 
section 3.6 of the standard СNТ 
2.02.01–16 «Foundations of 
buildings and structures» [2], 
the soil conditions at the con-
struction site in terms of subsi-
dence are classified as I (less 
than 5 cm).

Hydrogeological Factor
In hydrogeological terms, 

the territory of the city of  
Arkadag is part of the Karakum 
Artesian basin. The first aquifer 
is located at a depth of 20–40 
meters or more, and consists of 
upper Quaternary-modern allu-
vial-proluvial deposits. The aqui-
fer rocks are made up of dusty 
and fine sands, sandy loams, and 
clays, with subordinate la yers 
and lenses. The main source of 
groundwater in this area is at-
mospheric precipitation, irri-
gation water, and groundwater 
inflow from the mountain mas-
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глубинах­ 1,0м­ (скважина­ №3)­ и­
1,5м­ (скважина­ №14)­ от­ поверх­
ности­дна­котлована,­что­соответ­
ствует­ абсолютным­ отметкам­ от­
213,50м­до­214,0м.­Уклон­грунто­
вого­потока­соответствует­уклону­
рельефа.­ Согласно­ результатам­
химических­ анализов,­ вскрытые­
грунтовые­воды­площадки­мече­
ти­ по­ степени­ минерализации­ –­
слабосолоноватые­(сухой­остаток­
1,6600г/л­–2,5200г/л),­а­по­хими­
ческому­ составу­ они­ сульфатно­
калиево­магниевые.

Территория­ участка­ земли,­
отведённая­ под­ строительство­
города­ Аркадаг­ располагается­
над­Алты­ябским­конусом­выноса­
пресных­подземных­вод.­Соглас­
но­ фондовым­ архивным­ матери­
алам,­этот­водоносный­комплекс­
мощностью­ около­ 40­ м­ залегает­
на­глубине­от­30­м­до­70­м.­Так­
же,­согласно­действующим­стро­
ительным­нормам­и­требованиям­
по­ рациональному­ использова­
нию­пресных­подземных­вод,­на­
ружная­сеть­канализации­должна­
быть­защищена­от­повреждений,­
чтобы­ предотвратить­ проникно­
вение­ канализационных­ вод­ в­
почву.

Сейсмические условия
Исходная­ сейсмичность­ го­

рода­ Аркадаг,­ согласно­ Нацио­
нальной­карте­общего­сейсмичес­
кого­ районирования­ территории­
Туркменистана­ (НКСРТ­2017),­ со­
ставляет­9­баллов­по­шкале­MSK­
64.­ Категория­ вскрытых­ грунтов­
площадки­по­сейсмическим­свой­
ствам­ определена­ по­ материалам­
инженерно­геологических­ изыс­
каний­ и,­ согласно­ СНТ­ 2.01.08–
2020­ «Строительство­ в­ сейсмиче­
ских­районах»­[3]­соответствует­–­II­
(благоприятная)­и­III­(неблагопри­
ятная).­

Геоэкологический­ анализ­
территории­ площадки­ строитель­
ства­мечети­в­городе­Аркадаг­по­
казывает,­ что­ категория­ сложно­

dan­ça­syn­da­ýü­ze­çy­ka­ry­lan­ýe­ras­ty­
suw­lar­ mi­ne­ral­laş­ma­ de­re­je­si­ bo­
ýun­ça­ az­kem­ duz­ly­ (­ gu­ry­ ga­lyn­
dy­sy­ 1,6600g/l­ –2,5200g/l­ ),­ hi­mi­ki­
dü­zü­mi­ bo­ýun­ça­ olar­ sul­fat­ka­liý­
mag­ni­li.­

Ar­ka­dag­şä­he­ri­ni­gur­mak­üçin­
ni­ýet­le­nen­ýe­riň­çä­gi­Al­ty­ýa­byň­ýe­
ras­ty­ süý­ji­ suw­la­ry­nyň­ go­la­ýyn­da­
ýer­leş­ýär.­ Ar­hiw­ mag­lu­mat­la­ry­na­
la­ýyk­lyk­da­ bu­ ga­lyň­ly­gy­ 40m­ ba­
ra­bar­ bo­lan­ suw­ly­ gat­lak­ 30m­den­
70m­ çen­li­ çuň­luk­da­ ýa­tyr.­ Şeý­le­
hem­he­re­ket­ed­ýän­gur­lu­şyk­ka­da­
la­ry­na­ hem­de­ ýe­ras­ty­ süý­ji­ suw­
la­ry­­ re­je­li­ ulan­ma­gyň­ ta­lap­la­ry­na­
la­ýyk­lyk­da­ da­şar­ky­ la­gym­ ul­ga­my­
ula­ny­lan­suw­la­ryň­ýe­re­ara­laş­maz­
ly­gy­üçin­ze­per­ýet­me­ler­den­go­ral­
ma­ly­dyr.­

Seýs mi ki şert ler

Ar­ka­dag­ şä­he­ri­niň­ des­
lap­ky­ seýs­mik­li­gi­ Türk­me­nis­
ta­nyň­ çä­gi­ni­ umu­my­ seýs­mi­ki­
taý­dan­et­rap­laş­dyr­ma­gyň­Mil­li­kar­
ta­sy­na­ (TSEMK­2017)­ la­ýyk­lyk­da­ 
MSK­64­ şka­la­sy­ bo­ýun­ça­ 9­ bal­a­
deň­dir.­Meý­da­nyň­üs­ti­açy­lan­to­pak­
la­ry­nyň­ de­re­je­si­ seýs­mi­ki­ hä­si­ýet­
na­ma­lar­bo­ýun­ça­in­že­ner­geo­lo­gi­ýa­
bar­lag­la­ry­nyň­ma­te­rial­la­ry­bo­ýun­ça­
hem­de­ TGK­ 2.01.08­2020­ «Seýs­
mi­ki­ se­bit­ler­de­ gur­lu­şyk»­ [3]­
kadalaşdyryjy­resminama­la­ýyk­lyk­
da­II­(oňaý­ly)­we­III­(oňaý­syz)­to­par­
la­ra­ga­bat­gel­ýär.­

Ar­ka­dag­ şä­he­rin­dä­ki­ met­ji­diň­
gur­lu­şyk­ meý­dan­ça­sy­nda­ ge­çi­ri­len­
geoe­ko­lo­gi­ýa­sel­jer­me­top­rak­şert­
le­ri­niň­ çyl­şy­rym­ly­lyk­ to­pa­ry­nyň­ III­
to­pa­ryna­de­giş­li­di­gi­ni­gör­kez­ýär.­

Türk­me­nis­tan­da­seýs­mi­ki­dur­
nuk­ly­ gur­lu­şy­gyň­ uly­ tej­ri­be­si­ top­
lan­dy,­ bu­ ugur­da­ Türk­me­nis­ta­nyň­
ka­da­laş­dy­ry­jy­ bin­ýa­dy­nyň­ ös­dü­ril­
me­gi­ onuň­ berkligine­ esas­ bo­lup­
dur­ýar.­

Seýs­mi­ki­ ýag­da­ýa­ dur­nuk­ly­
gur­lu­şyk­ yl­my­bar­lag­ ins­ti­tu­ty­nyň­

sifs. Groundwater at the mosque 
construction site was encoun-
tered at depths of 1.0m (bore-
hole #3) and 1.5m (borehole 
#14) from the bottom of the pit, 
corresponding to absolute ele-
vations of 213.50m to 214.0m. 
The groundwater flow gradient 
corresponds to the slope of the 
terrain. According to chemical 
analysis, the groundwater at the 
mosque site is slightly saline 
(dry residue 1.66g/l – 2.52g/l), 
with a chemical composition of 
sulfate-potassium-magnesium.

The land allocated for 
the construction of the city of  
Arkadag is located above the  
Alty-Yab mountain cone, which 
is a fresh groundwater recharge 
area. According to archive ma-
terials, this water-bearing com-
plex, which is about 40 meters 
thick, lies at depths ranging from 
30m to 70m. In accordance with 
current construction standards 
and requirements for the ratio-
nal use of fresh groundwater, 
the external sewage network 
must be protected from damage 
to prevent contamination of the 
soil with sewage.

Seismic conditions
According to the National 

Seismic Zoning Map of Turkme-
nistan (NSZMT-2017), the city of 
Arkadag is in a seismic zone with 
a magnitude of 9 on the MSK-64 
scale. The category of soils at 
the site, based on seismic prop-
erties, was determined from 
the engineering-geological sur-
vey data and, according to СNТ 
2.01.08–2020 «Construction in 
Seismic Zones» [3], corresponds 
to II (favorable) and III (unfavo-
rable).

Geoecological Analysis
The geoecological analysis 

of the mosque construction site 
in the city of Arkadag shows that 
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сти­ грунтовых­ условий­ площадки­
относится­к­III­категории.­

В­ Туркменистане­ имеется­
большой­ опыт­ сейсмостойкого­
строительства,­ основой­ которого­
является­ развитие­ нормативной­
базы.­

Учитывая­ категорию­ грунтов­
строительной­ площадки,­ специа­
листами­ Научно­исследовательс­
кого­ института­ сейсмостойкого­
строительства­ были­ даны­ реко­
мендации­по­повышению­сейсмо­
стойкости­ строительного­ объекта­
путём­ искусственного­ усиления­
основания­ –­ это­ буронабивные­
сваи,­цементные­инъекции,­а­так­
же­другие­инженерные­мероприя­
тия,­которые­были­разработаны­на­
стадии­проектирования.

Мурат КУРБАНОВ,
  главный­специалист­­отдела­ 

аспирантуры­НИИ­сейсмостойкого­
строительства,­председатель­

первичной­молодёжной­
организации,­лауреат­молодёжной­

премии­Туркменистана

hü­när­men­le­ri­ gur­lu­şyk­ meý­dan­ça­
sy­nyň­ top­rak­ şert­le­ri­ni­ na­za­ra­ al­
mak­bi­len,­gu­rul­ýan­des­ga­nyň­seýs­
mi­ki­ ýag­da­ýa­ dur­nuk­ly­ly­gy­nyň­
bin­ýa­dyny­ eme­li­ usul­ bi­len­ güýç­
len­dir­mek,­ ýag­ny­ di­reg­le­ri­ bu­raw­
lap­dyk­mak,­se­ment­guý­mak,­şeý­le­
hem­ tas­la­ma­nyň­ dü­zül­ýän­ tap­gy­
ryn­da­ iş­le­nip­ taý­ýar­la­ny­lan­ beý­le­ki­
in­že­ner­çi­lik­iş­le­ri­ni­ge­çir­mek­ar­ka­ly­
ýo­kar­lan­dyr­mak­ bo­ýun­ça­ mas­la­
hat­la­ry­ber­ýär­ler.­

My rat GUR BA NOW,
Seýs­mi­ki­ýag­da­ýa­dur­nuk­ly­

gur­lu­şyk­yl­my-bar­lag­
ins­ti­tu­ty­nyň­as­pi­ran­tu­ra­bö­lü­mi­niň­

baş­hü­när­me­ni,­il­kin­ji­
Ýaş­lar­gu­ra­ma­sy­nyň­baş­ly­gy,­

Türk­me­nis­ta­nyň­Ýaş­lar­
baý­ra­gy­nyň­eýe­si.
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the soil conditions at the site are 
of category III complexity.

Turkmenistan has extensive 
experience in seismic-resistant 
construction, which is based on 
the development of a regulatory 
framework for seismic-resistant 
construction in the country. 

Considering the soil cat-
egory of the construction site, 
specialists from the Scientific 
Research Institute of Seismic Re-
sistant Construction have provid-
ed recommendations to improve 
the seismic resistance of the 
building by artificial foundation 
reinforcement, including bored 
piles, cement injections, and oth-
er engineering measures, which 
were developed during the de-
sign phase.

Murat KURBANOV,
Chief­Specialist,­Department­

of­Postgraduate­Studies­Scientific­
Research­Institute­of­Seismic­Resistant­
Construction,­Chairman­of­the­Primary­

Youth­Organization­Laureate­of­the­
Youth­Prize­of­Turkmenistan.
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In­no­wa­si­ýa­ teh­no­lo­gi­ýa­la­ry­
ny­ ulan­mak­ ar­ka­ly­ döredilen­ 
Ar­ka­dag­ «akyl­ly»­ şä­heri­ ne­ti­
je­li­ do­lan­dyr­maga­ we­ ilat­ üçin­

ýo­ka­ry­ dur­muş­ de­re­je­si­ni­ üp­jün­
etmäge­ gönükdirilendir.­ «Akyl­ly»­ 
Ar­ka­dag­ şä­he­ri­ni­ gur­mak­ baş­
lan­gy­jy­ türk­men­ hal­ky­nyň­ Mil­li­ 
Li­de­ri,­ Türk­me­nis­ta­nyň­ Halk­ 
Mas­la­ha­ty­nyň­ baş­ly­gy­ Gurbanguly­ 
Ber­di­mu­ha­me­do­wa­ de­giş­li­dir.­ Bu­
şä­her­ mo­de­li­ aw­to­mat­laş­dy­ry­lan­
mag­lu­mat­we­ ara­gat­na­şyk­ do­lan­dy­
ryş­ ul­gam­la­ry­ny­ ulan­ma­gy­ öz­ içi­ne­
al­ýar:­ suw­ we­ ener­gi­ýa­ üp­jün­çi­li­gi,­
ga­lyn­dy­lar,­ şä­he­riň­ için­de­ ra­ýat­la­ryň­
mo­bil­he­re­ke­ti­ni­üp­jün­et­mek,­«akyl­
ly»­ulag­we­«akyl­ly»­aw­tou­lag­du­ral­
ga­la­ry,­san­lylaş­dyr­mak­we­yg­ty­bar­ly­
ara­gat­na­şyk­la­ry­ üp­jün­ et­mek­ra­ýat­
la­ryň­ara­syn­da­aň­sat­bag­la­ny­şyk­we­
mag­lu­mat­alyş­mak­üçin­gur­şaw­dö­
ret­mek,­ ra­ýat­la­ryň­ şä­her­ do­lan­dy­ry­
şy­na­gat­naş­ma­gy­elekt­ron­hö­kü­met,­
howp­suz­şä­her­ra­ýat­la­ryň­howp­suz­
ly­gy­ny­üp­jün­et­mek,­el­ýe­ter­li­elekt­ron­

A «smart city» is a new 
generation city that 
provides for effective 
mana gement and a high 

standard of living for the popula-
tion through the use of innovative 
technologies. The idea of buil-
ding the «smart city» Arkadag 
belongs to the National Leader of 
the Turkmen people, Chairman of 
the Halk Maslakhaty Gurbanguly  
Berdimuhamedov. This urban 
model includes the use of info-
communication automated control 
systems: water and energy sup-
ply, waste; ensuring the mobili-
ty of citizens within the city, the 
introduction of «smart» transport 
and «smart» parking; digitali-
zation and reliable communica-
tion - creating an environment 
for easy communication and ex-
change of information between 
citizens; citizen participation in 
city management - e-go vernment; 
safe city - ensu ring the safety of 
citizens; accessible e-edu cation 

За­ счёт­ использования­ ин­
новационных­ технологий­
«умный­ город»­ Аркадаг­
является­ городом­ нового­

поколения,­в­котором­предусматри­
ваются­ эффективное­ управление­ и­
обеспечение­высокого­уровня­жиз­
недеятельности­ населения.­ Идея­
строительства­«умного­города»­при­
надлежит­ Национальному­ Лидеру­ 
туркменского­ народа,­ председа­
телю­ Халк­ Маслахаты­ Гурбангулы­
Бердымухамедову.­ В­ этой­ город­
ской­ модели­ заложено­ использо­
вание­ инфокоммуникационных­
автоматизированных­ систем­ управ­
ления:­ водоснабжением­и­ энергос­
набжением,­отходами;­обеспечение­
мобильности­граждан­внутри­горо­
да,­внедрение­«умного»­транспорта­
и­«умных»­парковок;­цифровизация­
и­ обеспечение­ надёжной­ связи­ –­
создание­среды­для­легкой­взаимо­
связи­и­обмена­информацией­меж­
ду­ гражданами;­ участие­ граждан­ в­
управлении­городом­–­электронное­
правительство;­ безопасный­ город­

S,LAR ENERGY RES,UR ES 
,# T%E  ITY ,# ARKA!AG

ǅǂÔǁƾÚǁÇƾ ÐǁƾǄƽǂǄƾǅÖǄǅÇ 
ƽǂǄǂØƻ ƻǄƿƻØƻƽ

AR KA !AG ŞÄ %E RI NIŇ GÜN 
ENER GI ĮA ĚEŞ ME LE RI 
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bi­lim­we­sag­ly­gy­go­ra­ýyş,­şol­san­da­
te­le­me­di­si­na,­ uzak­ ara­lyk­dan­ oka­
mak,­daş­ky­gur­şa­wy­go­ra­mak­­­ha­
pa­lan­ma­ga­we­ses­de­re­je­si­ne­gö­zeg­
çi­lik­ et­mek,­ «ýa­şyl»­ teh­no­lo­gi­ýa­la­ry­
dö­ret­mek­we­ulan­mak.

Te­bi­gy­ aras­sa­ly­gy­ we­ gö­zel­
li­gi­ go­rap­ sak­la­mak­ üçin­ «akyl­ly»­ 
Ar­ka­dag­şä­he­ri­daş­ky­gur­şa­wy­go­
ra­mak­ bo­ýun­ça­ gö­rel­de­mer­ke­zi­ne­
öw­rül­me­li­dir.­ Gün­ ener­gi­ýa­sy­ ýa­ly­
«ýa­şyl»­ teh­no­lo­gi­ýa­la­ryň­ula­nyl­ma­
gy­ şä­he­riň­ ener­gi­ýa­sy­ny­ ga­raş­syz­
eder­we­daş­ky­gur­şa­wyň­aba­dan­çy­
ly­gy­ny­üp­jün­eder.

Türk­me­nis­ta­nyň­ çä­gin­dä­ki­
gün­ ra­dia­si­ýa­sy­nyň­ umu­my­ te­bi­
ga­ty,­ Mer­ke­zi­ Azi­ýa­da­ky­ geog­ra­
fi­ki­ ýer­le­şi­şi­ bi­len­ kes­git­len­ýär.­
Ýur­duň­ ta­pa­wut­ly­ aý­ra­tyn­ly­gy,­
ma­te­ri­giň­ içer­ki­bö­le­gin­de­ýer­leş­
me­gi­ we­ giň­ suw­ how­dan­la­ry­nyň­
bol­maz­ly­gy­dyr.­ Bu­la­ryň­ hem­me­si­
ho­wa­nyň­ umu­my­ gu­rak­ly­gy­ny­ we­
uzak­ to­mus­ möw­sü­min­de­ yga­lyň­
ýok­lu­gy­ny­ kes­git­le­ýär.­ Ar­ka­dag­
şä­he­ri­niň­or­ta­ça­ýyl­lyk­ho­wa­tem­
pe­ra­tu­ra­sy­Ga­ra­gum­çö­lü­niň­mer­
ke­zi­bö­le­gi­bi­len­bir­lik­de­–­11­130С­
çäk­de­üýt­ge­ýär.­ Iň­so­wuk­aý­ýan­
war,­ or­ta­ça­ tem­pe­ra­tu­ra­sy­ –60С­
­den­+­30C,­iň­ys­sy­aýyň­­­iýul­aýy­
nyň­or­ta­ça­ tem­pe­ra­tu­ra­sy­+­27,0­
32,40C.­ Üýt­gew­siz­ mak­si­mum­ +­
50,10C­ýet­ýär.

Bu­ se­bit­de­ ýa­gy­nyň­ köp­
bol­ma­gy­ 150­ mm­ çen­li.­ Ne­ti­
je­de,­ bu­lut­syz­ as­man­ we­ ýo­
ka­ry­ Gün­ ra­dia­si­ýa­ iş­jeň­li­gi­ bi­
len­ hä­si­ýet­len­di­ril­ýän­ Ar­ka­dag­ 
şä­he­rin­de­ top­rak­gu­rak­ly­gy­we­ýy­
ly­ly­gyň­ pe­se­ düş­me­si­ ös­ýär.­ Aras­
sa­as­man­bi­len­gün­ra­dia­si­ýa­sy­nyň­
gel­me­gi­ ýyl­da­ 1844,6­ kWt­ s­ /m2­
deňdir.

Ar­ka­dag­şä­he­ri­üçin­ana­li­ti­ki­ha­
sap­la­ma­la­ryň­ ne­ti­je­le­ri­niň­ gör­ke­zi­ji­
si:­gün­şöh­le­si­niň­do­wam­ly­ly­gy­ýyl­da­

and healthcare, including tele-
medicine, distance learning; en-
vironmental protection - control of 
pollution and noise levels, the cre-
ation and application of «green» 
technologies.

In order to preserve the natu-
ral purity and beauty, the «smart 
city» Arkadag should become a 
model center for environmental 
education. The use of «green» 
technologies, such as solar ener-
gy, will make the city energy in-
dependent and preserve environ-
mental well-being.

The general nature of solar 
radiation on the territory of Turk-
menistan is determined by its geo-
graphical location in Central Asia. A 
distinctive feature of the territory is 
its location in the depths of the con-
tinent and the absence of extensive 
water bodi es. All this determines 
the ge neral aridity of the climate 
and the absence of precipitation 
during the long summer period. The 
average annual air temperature of 
the city of Arkadag varies along 
with the Central part of the Kara-
kum De sert - 11-130C. The coldest 
month is January, its average tem-
perature is from -6°C to + 3°C, the 
ave rage temperature of the hottest 
month - July - is + 27.0-32.4°C. 
The absolute maximum reaches  
+50.1°C.

The greatest amount of pre-
cipitation in the territory is ob-
served up to 150 mm. As a result, 
soil drought and thermal depres-
sion are developing in the city of 
Arkadag, characterized by cloud-
less skies and high solar radiation 
activity. With clear skies, the solar 
radiation income is 1844.6 kW h / 
(m² year).

The results of analytical cal-
culations for the city of Arkadag 
showed: the duration of sunshine 
is 2680 hours per year; the ave-
rage duration of daylight is 8.4 
hours; the average time of sunrise 
is about 6:30 am, and sunset is 
about 5:15 pm.

–­ обеспечение­ безопасности­ граж­
дан;­ доступное­ электронное­ обра­
зование­ и­ здравоохранение,­ вклю­
чая­ телемедицину,­ дистанционное­
обучение;­охрана­окружающей­сре­
ды­–­контроль­уровня­загрязнения­и­
шума,­ создание­и­применение­ «зе­
леных»­технологий.

Чтобы­ сохранить­ природную­
чистоту­ и­ красоту,­ «умный»­ город­ 
Аркадаг­ должен­ стать­ образцовым­
центром­ экологического­ просве­
щения.­ Использование­ «зеленых»­
технологий,­ таких­ как­ солнечная­
энергетика,­ позволит­ сделать­ город­
энергетически­независимым­и­сохра­
нить­экологическое­благополучие.

Общий­ характер­ солнечного­
излучения­ на­ территории­ Туркме­
нистана­определяется­географичес­
ким­ положением­ в­ Центральной­
Азии.­Отличительной­особенностью­
территории­является­расположение­
ее­в­глубине­континента­и­отсутствие­
обширных­водных­объектов.­Все­это­
обусловливает­общую­засушливость­
климата­и­отсутствие­осадков­в­дли­
тельный­летний­период.­Средняя­го­
довая­ температура­ воздуха­ города­ 
Аркадага­ изменяется­ наравне­ с­
Центральной­ частью­ Каракумов­ от­
11­ до130С.­ Самый­ холодный­ месяц­
–­ январь,­ средняя­ температура­ его­
составляет­от­–6оС­до­+3оС,­средняя­
температура­наиболее­жаркого­ме­
сяца­ –­ июля­ –­ равна­ +27,0­32,40С.­
Абсолютный­ максимум­ достигает­
+50,10С.

Наибольшее­количество­осад­
ков­ по­ территории­ наблюдается­
до­ 150­ мм.­ В­ результате­ в­ городе­ 
Аркадаг­ развивается­ почвенная­
засуха­ и­ термическая­ депрессия,­
характеризующаяся­ безоблачным­
небом­и­высокой­активностью­сол­
нечного­излучения.­При­ясном­небе­
приход­ солнечного­ излучения­ со­
ставляет­1844,6­кВт­ч/м²­в­год.

Результаты­ аналитических­
расчётов­для­города­Аркадаг­пока­
зали:­ продолжительность­ солнеч­
ного­сияния­составляет­2680­часов­
в­год;­средняя­продолжительность­
светового­дня­составляет­8,4­часа;­
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2680­sa­gat;­gün­di­ziň­or­ta­ça­uzyn­ly­gy­
8,4­sa­gat;­gü­nüň­dog­ma­gy­nyň­or­ta­ça­
wag­ty­ir­den­6.30,­gün­ýaş­ma­gy­bol­sa­
ag­şam­17.15­tö­we­re­gi­bol­ýar.

Göz­leg­ usu­ly­ýe­ti,­ Ar­ka­dag­ şä­
he­ri­niň­ te­bi­gy­ we­ ho­wa­ şert­le­ri­niň­
sel­jer­me­si­ne­ esas­lan­dy,­ şol­ san­da­
ýy­lyň­ aý­la­ry­ bo­ýun­ça­ gün­ şöh­le­si­
niň­ do­wam­ly­ly­gy­ny;­ or­ta­ça­ ýyl­lyk­
tem­pe­ra­tu­ra­ şert­le­ri­ we­ gün­ gur­
na­ma­gy­nyň­ ön­dü­ri­ji­li­gi;­ gün­ ener­
gi­ýa­sy­nyň­gö­ni­we­dar­ga­dy­lan­şöh­
le­len­me­si­ni,­ ýe­rüs­ti­ al­be­do,­ gün­
şöh­le­si­niň­ burç­ pa­ra­metr­le­ri­ni­ ýy­
lyň­do­wa­myn­da­aý­ma­aý­me­ýil­li­we­
ada­ty­ýer­de­al­mak;­gü­nüň­ýaş­ma­gy­
nyň­bur­çy­we­üst­ta­ra­py­nyň­sa­ga­dyň­
di­li­niň­aý­lan­ýan­ug­ry­bo­ýun­ça­go­ri­
zon­ta­ gaç­ma­gy;­ gün­ en­jam­la­ry­nyň­
ener­gi­ýa­aý­ra­tyn­lyk­la­ry.

Gü­nüň­ gö­ni­ we­ dar­ga­dy­lan­
ra­dia­si­ýa­sy­nyň­ gel­me­gi­niň­ je­mine­
po­ten­sial­ di­ýil­ýär.­ Aras­sa­ as­ma­
nyň­ as­tyn­da­ ýy­lyň­ do­wa­myn­da­ 
1844,6­ kWt­ s/m2­ ba­ra­bar­ bol­ýar.­
Bir­ne­me­pes­bu­lut­ly­lyk­gün­şöh­le­
le­ri­niň­ müm­kin­ bo­lan­ muk­da­ry­ny­
27­35%­azal­dýar­we­şol­bir­wag­tyň­
özün­de­ dar­ga­dy­lan­ ra­dia­si­ýa­sy­ny­
25­40%­ ýo­kar­lan­dyr­ýar.­ Ne­ti­je­de,­
ha­ky­ky­ bu­lut­ly­ şert­ler­de­ umu­my­
ra­dia­si­ýa­nyň­ýyl­lyk­gel­me­gi­müm­
kin­ bo­lan­ adatdaky­ şertler­ bi­len­
de­ňeş­di­ri­len­de­13­19%­azal­ýar.

­Ar­ka­dag­şä­he­ri­niň­Gün­ra­dia­
si­ýa­sy­nyň­ teh­ni­ki­ kuw­wa­ty,­ in­no­
wa­si­ýa­ teh­no­lo­gi­ýa­la­ry­nyň­ hä­zir­ki­
ösüş­de­re­je­sin­de­we­daş­ky­gur­şaw­
stan­dart­la­ry­na­ la­ýyk­ gel­mek­ de­re­
je­sin­de­ bir­ ýy­lyň­ do­wa­myn­da­ gün­
ra­dia­si­ýa­syn­dan­alyp­bol­jak­umu­my­
ener­gi­ýa­deň­dir.

­ Ha­sap­la­ma­ ne­ti­je­le­ri­ne­ esas­
la­nyp,­ýy­ly­lyk­we­elekt­rik­ener­gi­ýa­
sy­na­öw­rül­mek­üçin­teh­ni­ki­kuw­wa­
ty­nyň­gis­tog­ram­ma­sy­gu­rul­dy.

Ar­ka­dag­şä­he­rin­dä­ki­gün­ener­
gi­ýa­sy­nyň­kuw­wa­ty,­se­bit­dä­ki­ ýy­ly­
lyk­ we­ elekt­rik­ ener­gi­ýa­sy­nyň­ gün­
ra­dia­si­ýa­syn­dan­ ön­dür­ýän­ muk­da­
ry­dyr,­önüm­çi­li­gi­ada­ty­çeş­me­ler­den­

The research methodology 
was based on the analysis of the 
natural and climatic conditions of 
the city of Arkadag, including the 
duration of sunshine by month of 
the year; average annual tempera-
ture conditions and the perfor-
mance of the solar installation; the 
influx of direct and diffuse solar 
radiation, surface albedo, angular 
parameters of solar radiation on an 
inclined and normal surface during 
the year by month; the angle of 
movement of the solar declination 
and surface inclination to the hori-
zon by hour; specific energy char-
acteristics of solar installations.

The sum of the influx of di-
rect and diffuse solar radiation is 
called the gross potential. With a 
clear sky, it is 1844.6 kW h / m2 
per year. Insignificant lower cloud 
cover reduces the influx of direct 
solar radiation by 27 - 35% of the 
possible and at the same time in-
creases diffuse radiation by 25 - 
40%. As a result, under real cloud 
conditions, the annual influx of 
total radiation is reduced by 13 - 
19% compared to the possible. 

Technical potential of solar 
radiation of the city of Arkadag is 
the total energy that can be ob-
tained from solar radiation during 
one year at the current level of 
development of innovative tech-
nology and compliance with envi-
ronmental standards.

Based on the calculation re-
sults, a histogram (Fig. 1) of the 
technical potential for conversion 
into thermal and electrical energy 
was constructed.

The economic potential of so-
lar energy in the city of Arkadag 
is the amount of annual production 
of thermal and electrical energy in 
the region from solar radiation, 
the receipt of which is economi-
cally justified for the region at the 
current level of prices for energy 
obtained from traditional sources 
and compliance with environmen-
tal standards.

среднее­ время­ восхода­ солнца­ ­­
около­ 6.30­ утра,­ а­ заката­ ­­ около­
17.15­вечера.

Методика­ исследования­
основывалась­ на­ ­ анализе­ при­
родно­климатических­ условий­
города­ Аркадаг,­ включая­ продол­
жительность­ солнечного­ сияния­
по­ месяцам­ года;­ среднегодовой­
температурный­ режим­ и­ произ­
водительность­ работы­ солнечной­
установки;­ поступление­ прямого­ и­
рассеянного­ излучения­ солнечной­
энергии,­ ­ альбедо­ ­ поверхности,­
угловые­параметры­солнечного­из­
лучения­­на­­наклонную­­и­­нормаль­
ную­поверхность­в­течение­года­по­
месяцам;­угол­движения­солнечно­
го­склонения­и­наклона­поверхно­
сти­к­горизонту­по­часам;­удельные­
энергетические­ характеристики­
солнечных­установок.

Сумму­прихода­прямого­и­рас­
сеянного­ излучения­ Солнца­ назы­
вают­ валовым­ потенциалом.­ ­ При­
ясном­небе­он­составляет­1844,6­кВт­
ч­/м2­в­год.­Незначительная­нижняя­
облачность­ снижает­ поступление­
прямой­солнечной­радиации­на­27­–­
35%­от­возможной­и­в­то­же­время­
увеличивает­ рассеянную­ радиацию­
на­25­–­40%.­В­результате­при­реаль­
ных­ условиях­ облачности­ годовой­
приход­суммарной­радиации­умень­
шен­по­сравнению­с­возможным­на­
13­–­19%.

Технический­ потенциал­ сол­ 
­­неч­ного­ излучения­ города­ 
Аркадаг­ –­ ­ суммарная­ энергия,­ ко­
торая­может­быть­получена­от­ сол­
нечного­излучения­в­течение­одного­
года­ при­ современном­ уровне­ раз­
вития­инновационных­технологий­и­
соблюдении­экологических­норм.­

На­основе­результатов­расчёта­
построена­гистограмма­техническо­
го­ потенциала­для­ преобразования­
в­ тепловую­ и­ электрическую­ энер­
гии.­

Экономический­ потенциал­
сол­нечной­энергии­города­Аркадаг­
–­величина­годовой­выработки­теп­
ловой­ и­ электрической­ энергии­ в­
регионе­ от­ солнечного­ излучения,­
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al­nan­ ener­gi­ýa­ üçin­ bar­ bo­lan­ ba­
ha­ de­re­je­sin­de­ se­bit­ üçin­ yk­dy­sa­dy­
taý­dan­esas­ly­dyr­we­daş­ky­gur­şaw­
stan­dart­la­ry­na­la­ýyk­gel­mek­dir.

­Daş­ky­gur­şaw­kuw­wa­ty­teh­ni­
ki­kuw­wa­ty­nyň­bir­bö­le­gi­dir,­en­ja­my­
ýy­ly­lyk,­ elekt­rik­ ener­gi­ýa­sy­we­beý­
le­ki­ ener­gi­ýa­gör­nüş­le­ri­ne­öw­rü­len­
de,­daş­ky­gur­şa­wa­zy­ýan­ly­zy­ňyn­dy­
la­ry­azalt­ma­gyň­bel­li­bir­de­re­je­sin­de­
eko­lo­gi­ýa­ taý­dan­müm­kin­ bo­lup­ bi­
ler;­gur­na­ma­lar,­stan­si­ýa­lar­we­ulag­
lar­we­beý­le­ki­ha­pa­laý­jy­mad­da­lar.

Yl­my­ göz­leg­le­riň­ ne­ti­je­sin­de,­
ýy­ly­lyk­ we­ elekt­rik­ ener­gi­ýa­sy­na­
öw­rü­len­de­ Gün­ ener­gi­ýa­sy­ en­jam­
la­ry­ny­ ulan­mak­dan­ daş­ky­ gur­şa­wa­
ant­ro­po­gen­ýük­le­ri­ azalt­ma­ga­goş­
ýan­ go­şan­dy­ny­ ba­ha­lan­dy­ryp,­ res­
mi­leş­di­ri­len­ usu­ly­ýe­ti­ ula­nyp,­ Gün­

Ecological potential is a part of 
the technical potential, the transfor-
mation of which into useful usable 
energy is ecologically feasible at a 
given level of reduction of harm-
ful emissions into the environment 
from fossil organic fuels when con-
verted into thermal, electrical ener-
gy and other types of energy from 
equipment, installations, stations 
and vehicles and other pollutants.

As a result of scientific re-
search, the principles of using 
solar energy resource potential 
according to a formalized meth-
odology were obtained and theo-
retically systematized, assessing 
the contribution to reducing an-
thropogenic loads on the environ-
ment from the use of solar energy 
installations when converted into 
thermal and electrical energy. 

получение­ которой­ экономически­
оправданно­для­региона­при­суще­
ствующем­ уровне­ цен­ на­ энергию,­
получаемую­ от­ традиционных­ ис­
точников­при­соблюдении­экологи­
ческих­норм.

Экологический­ потенциал­ –­
часть­технического­потенциала,­пре­
образование­ которого­ в­ полезную­
используемую­ энергию­ экологиче­
ски­целесообразно­при­данном­уров­
не­сокращения­вредных­выбросов­в­
окружающую­ среду­ от­ ископаемого­
органического­топлива­при­преобра­
зовании­ в­ тепловую,­ электрическую­
энергии,­ а­ также­ от­ оборудования,­
установок,­ станций­ и­ транспортных­
средств­и­других­загрязнителей.

В­ результате­ научных­ иссле­
дований­ получены­ и­ систематизи­
рованы­основы­использования­сол­
нечно­­­энергетического­ресурсного­
потенциала­ по­ формализованной­

­Gün­ener­gi­ýa­sy­nyň­je­mi­we­teh­ni­ki­kuw­wa­ty­nyň­Ar­ka­dag­şä­he­rin­de­ýy­ly­lyk­ener­gi­ýa­sy­na­we­elekt­rik­
ener­gi­ýa­sy­na­öw­rül­me­gin­den­ýy­lyň­do­wa­myn­da­1­ine­dör­dül­met­re­paý­la­ny­şy.

Distribution of gross and technical potentials of solar energy from conversion into thermal energy 
and electrical energy in the city of Arkadag by month per 1 square meter during the year

Распределение­преобразования­солнечной­энергии­в­тепловую­и­электрическую­энергии­
в­городе­Аркадаг­по­месяцам­на­1­м2­в­течении­года
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ener­gi­ýa­sy­nyň­kuw­wa­ty­ny­ulan­ma­
gyň­ esas­la­ry­ alyn­dy­ we­ na­za­ry­ýet­
taý­dan­ul­gam­laş­dy­ryl­dy.

H a ­s a p ­l a ­n a n ­ n e ­t i ­j e ­l e r :­ 
Ar­ka­dag­ şä­he­rin­dä­ki­ gün­ ener­gi­
ýa­sy­nyň­ umu­my­ kuw­wa­ty­ ýyl­da­
1844,6­ kWt­ /m2­ deň­dir;­ ­ýyly­lyk­ we­
elekt­rik­ ener­gi­ýa­sy­na­ öw­rül­me­
giniň­ teh­ni­ki­ müm­kin­çi­lik­le­ri­ kWt­
s/m2­ ýyl­da­ 1256,44­we­ 242,44;­ şä­
her­dä­ki­ ýy­ly­lyk­ we­ elekt­rik­ ener­
gi­ýa­sy­na­ öw­rül­me­gin­den­ yk­dy­sa­
dy­ müm­kin­çi­lik­ler­ ýyl­da­ 502,6­ we­ 
96,98;­kg­ada­ty­ýan­gyç­da­/­m2.

Ga­ra­şyl­ýan­daş­ky­gur­şaw­kuw­
wa­ty:­Ar­ka­dag­şä­he­rin­de­gün­fo­toe­
lekt­rik­mo­dul­la­ry­ ula­­ny­lan­da­daş­ky­
gur­şa­wa­ dür­li­ zy­ýan­ly­ mad­da­la­ryň­
zy­ňyn­dy­la­ry­nyň­azal­ma­gy:

­­ 1­ m2­ ­­ 242,44­ kWt­ sa­gat­da­
ýyl­lyk­elekt­rik­ön­dür­mek­bi­len,­ýan­
gy­jyň­ýyl­lyk­tyg­şyt­la­nyly­şy­­­96,96­kg­ 
ýan­gyç­ ek­wi­wa­len­ti;­ zy­ňyn­dy­la­ryň­
azal­ma­gy­ýyl­da­kg­bo­lar:­SO₂­–­2,0;­
NOx­ –­ 1,1;­ CO₂­ ­­ 0,14;­ CH₄­ –­ 0,29;­
CO₂­–­155,0;­ga­ty­ji­sim­ler­­­0,21;

­­1­m2­den­ýy­ly­lyk­ener­gi­ýa­sy­
na­we­ýyl­lyk­önüm­çi­li­gi­1256,4­kWt­
sa­gat­da­ öw­rü­len­de,­ ýyl­lyk­ ýan­gyç­
tyg­şyt­ly­ly­gy­502,6­kg­ ýan­gyç­ ek­wi­
wa­len­ti;­zy­ňyn­dy­la­ry­azalt­mak­ýyl­da­
kg­bo­lar:­SO2­–­10,4;­NOx­–­5,6;­CO₂­
–­0,73;­CH₄­–­1,53;­CO₂­–­803,5;­ga­ty­
ji­sim­ler­–­1,1.

­ Şeý­le­lik­ bi­len,­ gün­ ener­gi­ýa­
sy­nyň­ je­mi,­ teh­ni­ki,­ yk­dy­sa­dy­ we­
daş­ky­ gur­şaw­ kuw­wa­ty­nyň ha­sap­
la­ma­la­ry­ Ar­ka­dag­ şä­he­rin­de­ gün­
en­jam­la­ry­ny­ ulan­ma­gyň­ ýo­ka­ry­
ne­ti­je­li­li­gi­ni­ tas­syk­la­ýar.­ Şeý­le­ teh­
no­lo­gi­ýa­la­ryň­ or­naş­dy­ryl­ma­gy­ di­ňe­
bir­ener­gi­ýa­çyk­da­jy­la­ry­ny­azalt­mak­
bi­len­çäk­len­män,­at­mos­fe­ra­zy­ýan­ly­
mad­da­la­ryň­ zy­ňyn­dy­la­ry­ny­ ep­es­li­
azal­dyp,­daş­ky­gur­şa­wyň­ýag­da­ýy­ny­
go­wu­laş­dyr­ma­ga­kö­mek­eder.

Ah met PEN JI ÝEW, 
Türk­men­döw­let­bi­na­gär­lik­we­

gur­lu­şyk­ins­ti­tu­ty­nyň­«Önüm­çi­li­gi­
aw­to­mat­laş­dyr­mak»
ka­fed­ra­nyň­do­sen­ti.

The calculated results are as 
follows: the gross resource poten-
tial of solar energy in the city of 
Arkadag is 1844.6 kW h / (m2 year); 
the technical potentials for conver-
sion into thermal and electrical 
ener gy are 1256.44 and 242.44 in 
kW h / (m2 year); the econo mic po-
tentials from conversion into ther-
mal and electrical energy in the city 
are 502.6 and 96.98; in kg of stan-
dard fuel / (m2 year). Expected en-
vironmental potential: reduction of 
emissions of various harmful sub-
stances into the environment when 
using solar photovoltaic modules in 
the city of Arkadag:

- with an annual generation 
of electricity from 1 m2 - 242.44 
kW h, annual savings in fuel con-
sumption are 96.96 kg of standard 
fuel, the reduction in emissions 
will be, kg per year: SO₂ - 2.0; 
NOx - 1.1; CO₂ – 0.14; CH₄ – 0.29; 
CO₂ – 155.0; solids – 0.21;

- when converted into ther-
mal energy from 1 m2 and annual 
production of 1256.4 kWh, annual 
fuel savings are 502.6 kg equiva-
lent fuel; emission reduction will 
be, kg per year: SO₂ – 10.4; NOx 
– 5.6; CO₂ – 0.73; CH₄ – 1.53; CO₂ 
– 803.5; solids – 1.1.

Thus, the scientifically based 
calculations of the gross, techni-
cal, economic and environmental 
potentials of solar energy confirm 
the high efficiency of using solar 
installations in the city of Arkadag. 
The introduction of such techno-
logies will not only reduce energy 
costs, but also significantly reduce 
emissions of harmful substances 
into the atmosphere, contributing 
to the improvement of the envi-
ronmental situation in the city of 
Arkadag.

Ah met PEN JI YEV, 
Associate­professor­

«Automation­of­production»­
Turkmen­State­Architectural­and­

Civil­Engineering­Institute

методике,­ дана­ оценка­ вклада­ в­
снижение­ антропогенных­ нагрузок­
на­ окружающую­ среду­ от­ исполь­
зования­ солнечных­ энергетических­
установок­ при­ преобразовании­ в­
тепловую­и­электрическую­энергии.­

Расчётные­результаты­состав­
ляют:­ валовый­ ресурсный­ потен­
циал­ солнечной­ энергии­ в­ городе­ 
Аркадаг­равен­1844,6­кВт.ч­/­(м2.год), 
технические­ потенциалы­ преобра­
зования­ в­ тепловую­ и­ электриче­
скую­ энергии­ составляют­ 1256,44­
и­242,44­в­кВт.ч/­(м2­год),­экономи­
ческие­ потенциалы­ от­ преобразо­
вания­в­тепловую­и­электрическую­
энергии­ в­ кг­ условного­ топлива­
(у.т.)­соответственно­­­502,6­и­96,98.­
Ожидаемый­ экологический­ потен­
циал:­ сокращение­ выбросов­ раз­
личных­ вредных­ веществ­ в­ окру­
жающую­среду­при­использовании­
солнечных­ фотоэлектрических­ мо­
дулей­в­городе­Аркадаг:

­­при­годовой­выработке­элек­
троэнергии­ с­ 1­ м2­ –­ 242,44­ кВтч,­
годовая­ экономия­ расхода­ топли­
ва­ –­ 96,96­ кг­ у.т.,­ сокращение­ вы­
бросов­составит,­кг­в­год:­SO₂­–­2,0;­
NOx­–­1,1;­CO₂­–­0,14;­CH₄­–­0,29;­CO₂­
–­155,0;­твердых­веществ­–­­0,21;­

­­ при­ преобразовании­ в­ те­
пловую­ энергию­ с­ 1­ м2­ составит­ 
1256,4­ кВтч­ экономия­ топлива­ в­
год–­502,6­кг­у.т.;­сокращение­вред­
ных­выбросов­составит,­кг­в­год:­SO₂­
–­10,4;­NOx­–­5,6;­CO­–­0,73;­CH₄­–­1,53;­
CO₂­–­803,5;­твердых­веществ­–­1,1.

Таким­ образом,­ проведённые­
научно­обоснованные­ расчёты­ ва­
лового,­ технического,­ экономиче­
ского­и­экологического­потенциалов­
солнечной­ энергии­ подтверждают­
высокую­ эффективность­ использо­
вания­солнечных­установок­в­городе­ 
Аркадаг.­ Внедрение­ таких­ техно­
логий­ позволит­ не­ только­ снизить­
энергозатраты,­ но­ и­ значительно­
сок­ратить­ выбросы­ вредных­ ве­
ществ­ в­ окружающию­ среду,­ спо­
собствуя­ улучшению­экологической­
обстановки­города­Аркадаг.

Ахмет ПЕНДЖИЕВ, 
доцент­кафедры­«Автомати-

зация­производства»­Туркменского­
государственного­архитектурно-

строительного­института.
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Eko­lo­gi­ýa­ taý­dan­ aras­sa­ ýa­
şa­ýyş­ gur­şa­wy­ny­ dö­ret­mek­
şä­he­ri­ aba­dan­laş­dyr­ma­gyň­
has­ mö­hüm­ ug­ru­na­ öw­rül­

ýär.­Hä­zir­bi­na­gär­ler­öz­ işin­de­–­tä­ze­
tas­la­ma­lar­da­ we­ bar­ bo­lan­ des­ga­
la­ryň­ dur­ku­ny­ tä­ze­le­mek­de­ hem­ bu­
me­se­lä­aý­ra­tyn­üns­ber­ýär­ler.­Te­bi­gy­
di­zaý­nyň­ tär­le­ri­niň­ iş­de­ ula­nyl­ma­gy­
ýa­şa­ýyş­ gur­şa­wy­nyň­ hä­si­ýet­na­ma­
sy­ny­ çuňlaşdyrmaga,­ her­ bir­ şä­he­riň­
eko­lo­gi­ýa­şert­le­ri­ni­go­wu­lan­dyr­ma­ga­
müm­kin­çi­lik­ber­ýär.­

Ada­ty­ te­bi­gy­ land­şaft­ adam­ üçin­
aň­ry­baş­ amat­ly­ wi­zuyal­ gur­şaw­ bo­lup­
dur­ýar.­Uly­bol­ma­dyk­şä­her­ler,­oba­ilat­
ly­ýer­ler­we­daş­ky­ te­bi­gy­gur­şaw­bi­len­
saz­la­şyk­ly­ ut­ga­şan­ kot­tej­li­ şä­her­çe­
ler­ýa­şa­mak­üçin­amat­ly­bo­lup­dur­ýar.­
Em­ma­uly­şä­her­ler­de­te­bi­gat­bi­na­gär­li­
ge­ ta­byn­dyr:­ ýer­ gur­lu­şy­ deň­leş­di­ri­len,­

The formation of an eco-
logically friendly living 
territories are beco-
ming an increasingly 

important aspect of urban deve-
lopment. Today, architects pay 
special attention to this issue 
in their work - both in new pro-
jects and in the reconstruction of 
exis ting facilities. Professional 
use of landscape design tech-
niques allows you to adjust the 
characteristics of the living en-
vironment, improve the environ-
mental conditions of each city.

An ideal comfortable visu-
al environment for a person is a 
natural landscape. Small towns, 
rural settlements and cottage 
villages organically integrated 
into the surrounding landscape 
are also quite comfortable for 
visual perception. But in large 
cities, nature is subordinated to 
architecture: the relief is leve-
led, the height of the absolute 
majority of buildings is much 
higher than the height of even 
the tallest trees, and plantings 

Формирование­ экологич­
ной­ жилой­ территории­
становится­ все­ более­
актуальным­ аспектом­

городского­ благоустройства.­ Се­
годня­ архитекторы­ уделяют­ этому­
вопросу­ особое­ внимание­ в­ своей­
работе­ –­ и­ в­ новых­ проектах,­ и­ в­
реконструкции­уже­существующих­
объектов.­ Профессиональное­ ис­
пользование­ приёмов­ ландшафт­
ного­ дизайна­ позволяет­ коррек­
тировать­ характеристики­ жилой­
среды,­ улучшать­ экологические­
условия­каждого­города.

Идеально­ комфортной­ визу­­
альной­ средой­ для­ человека­ яв­
ляется­ естественный­ природный­
ландшафт.­ Небольшие­ города,­
сельские­населённые­пункты­и­ор­
ганично­вписанные­в­окружающий­
ландшафт­ коттеджные­ посёлки­
также­ достаточно­ комфортны­ для­
зрительного­восприятия.­Но­в­круп­
ных­ городах­ природа­ подчинена­
архитектуре:­ рельеф­ нивелирован,­
высота­ абсолютного­ большинства­
зданий­ намного­ превышает­ вы­
соту­ даже­ самых­ высоких­ дере­
вьев,­ а­ посадки­ растений­ служат,­
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jaý­la­ryň­ ag­ram­ly­ bö­le­gi­niň­ be­lent­li­gi­
hat­da­ be­ýik­ agaç­la­ryň­ bo­ýun­dan­ hem­
ýo­ka­ry­ geç­ýär,­ ekil­ýän­ gül­ler­ bol­sa,­
adat­ça­di­ňe­bi­na­gär­lik­me­ýil­leş­di­riş­aý­
ra­tyn­lyk­la­ry­ny­gör­kez­mek­üçin­hyz­mat­
ed­ýär.­ Ine­ şo­nuň­ üçin­ şä­her­ gur­şa­wy­
na­pro­fes­sio­nal­üýt­ge­şiklik­le­ri­gi­riz­mek­
ge­rek­dir,­kä­bir­ýag­daý­da­bol­sa­örän­ze­
rur­dyr.­Bu­we­zi­pä­ni­çöz­mek­üçin­ýer­le­ri­
ba­gy­bos­san­ly­ga­bü­re­mek­aja­ýyp­gu­ral­
bo­lup­dur­ýar.­

Ka­şaň­ däl­ jaý­la­ry­ ösüm­lik­ler­ bi­
len­ be­zäp,­ ýa­şa­ýyş­ gur­şa­wy­nyň­ hä­
si­ýet­na­ma­sy­ny­ düýp­li­ üýt­ge­dip­ bo­lar:­
ag­res­siw­wi­zual­meý­dan­la­ryň­hem­de­
meňzeş­düzümli­ýer­le­riň­tä­si­ri­ni­ýum­
şa­dyp,­he­re­ket­siz­we­bir­meň­zeş­şä­her­
land­şaft­la­ry­na­ he­re­ket­ ele­ment­le­ri­ni­
we­köp­öwüş­gin­li­li­gi­gi­ri­zip­bo­lar.­

Ýew­ro­pa­ şä­her­le­rin­de­ ösüm­lik­
ler­şol­mak­sat­lar­üçin­giň­den­ula­nyl­ýar­
–­bu­ýer­de­her­bir­boş­ýe­ri­ba­gy­bos­
san­ly­ga­ bü­re­mä­ge­ ça­lyş­ýar­lar.­ Kö­çe­
ler­we­meý­dan­ça­lar,­ jaý­la­ryň­ daş­ ýü­zi­
we­ içer­ki­ how­lu­lar­ ösüm­lik­le­riň­ dür­li­
gör­nüş­le­ri­bi­len­be­zel­ýär.­Dik­li­gi­ne­we­
kon­teý­ner­gör­nüş­li­agaç­ek­mek,­üçek­
ler­de­ bag­la­ry­ dö­ret­me­giň­ gör­nüş­le­ri­
hem­art­ýar.­Şä­her­wi­zual­gur­şa­wy­jan­
ly­ösüm­lik­ler­den­do­lan­da­ru­hu­be­lent­li­
giň­art­ma­gy­na­ýar­dam­ed­ýär.­

Her­ bir­ ýag­daý­da­ kom­po­zi­sion­
çöz­gü­diň­ hem­me­ta­rap­la­ýyn­ oý­la­ny­
lan­dy­gy,­ äh­li­ jik­me­jik­lik­le­riň­ düýp­
li­ iş­le­nip­ ge­çi­len­di­gi­ aý­dyň­ gö­rün­ýär.­
Kä­wagt­us­sat­lyk­bi­len­dü­zü­len­kom­
po­zi­si­ýa­lar­şe­ýle­bir­owa­dan­gö­rün­ýär­
we­lin,­ ha­ma­la­ ösüm­lik­ler­ di­war­la­ry­
giz­le­mek­üçin­ýö­ri­te­be­ze­män,­eý­sem­
jaý­la­ryň­ di­war­la­ry­ güý­züň­ gö­zel­li­gi­
ni­ gör­kez­mek­üçin­gur­lan­ ýa­ly­ ýa­da­
pür­li­ ösüm­lik­le­riň­ owa­dan­ly­gy­ üçin­
gap­ma­gar­şy­fon­bo­lup­hyz­mat­ed­ýän­
ýa­ly­bo­lup­gö­rün­ýär.­

Ýa­şa­ýyş­ top­lum­la­ry­nyň­ içer­ki­
how­lu­la­ryn­da­ agaç­dan­ we­ gy­rym­sy­
ösüm­lik­ler­den­ dö­re­di­len­ kom­po­zi­
si­ýa­lar­ bu­ gi­ňiş­lik­ler­de­ ýa­şa­ýan­la­ryň­
göw­nün­den­ tur­ýar.­ Jan­ly­ te­bi­ga­tyň­
ada­jyk­la­ry­köp­gat­ly­jaý­la­ryň­ara­syn­da­
ne­pis­we­tä­sir­li­gö­rün­ýär.­

Çäk­ler­ aba­dan­laş­dy­ry­lan­da­ ula­
nyl­ýan­agaç­ek­me­giň­dür­li­ gör­nüş­le­
ri­ –­ dik­li­gi­ne­ bü­re­mek,­ ösüm­lik­le­riň­

serve, as a rule, only to empha-
size architectural and planning 
features. That is why profes-
sional correction of the existing 
urban environment is highly de-
sirable, and sometimes abso-
lutely necessary. An excellent 
tool for solving this problem is 
landscaping.

By decorating unsightly ob-
jects with living plants, you can 
significantly change the charac-
teristics of the living area: soften 
the impact of aggressive visual 
fields and homogeneous surfac-
es, introduce elements of dy-
namics and color diversity into 
static and monotonous urban 
landscapes.

In European cities, plants 
are used very widely for these 
purposes - here they try to fill 
almost every free plot of land 
with greenery. Streets and 
squares, building facades and 
courtyards are decorated with 
a wide variety of plant species. 
More and more options for ver-
tical and container gardening, 
roof gardens are appearing. The 
deliberate saturation of the ur-
ban visual environment with 
living plants contributes to the 
formation of a positive psycho-
logical background. 

It is noticeable that the 
compositional solution in each 
case is comprehensively thought 
out, all the details are carefully 
worked out. Sometimes skillful-
ly composed compositions are so 
beautiful that it seems as if the 
plants are not specially decora-
ting the blank walls of buildings 
to hide them, but the walls of the 
buildings are deliberately crea-
ted to demonstrate all the beauty 
of autumn foliage or to serve as 
a contrasting background for the 
graceful silhouettes of conifers.            

как­правило­лишь­для­того,­чтобы­
подчеркнуть­ архитектурно­плани­
ровочные­ особенности.­ Вот­ поче­
му­ профессиональная­ коррекция­
сложившейся­ городской­ среды­
весьма­желательна,­ а­ иногда­и­ аб­
солютно­ необходима.­ Прекрасный­
инструмент­ для­ решения­ этой­ за­
дачи­–­озеленение­территорий.

Декорируя­неэстетичные­объ­
екты­ с­ помощью­живых­ растений,­
можно­ существенно­ изменить­ ха­
рактеристики­ жилой­ зоны:­ смяг­
чить­ воздействие­ агрессивных­
визуальных­ полей­ и­ гомогенных­
поверхностей,­ внести­ элементы­
динамики­ и­ колористическое­ раз­
нообразие­в­статичные­и­монотон­
ные­городские­ландшафты.

В­ европейских­ городах­ рас­
тения­ в­ этих­ целях­ используются­
очень­широко­–­здесь­практически­
каждый­свободный­участок­ земли­
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Compositions of trees and 
shrubs created in the inner 
courtyards of residential areas 
are favorite and desired inha-
bitants of these spaces. Islands 
of living nature - they are often 
decorated with a retaining wall - 
surrounded by multi-story buil-
dings look elegant and touching 
at the same time.

Diffe rent types of landscap-
ing used in landscaping terri-
tories – vertical landscaping, 
inclusion of landscape groups 
of plants (where appropriate), 
flower arrangement – as a rule, 
give a quick and good result. 
It should be added that today 
in the conditions of Ashgabat, 
landscaping and improvement 
projects can solve not only en-
vironmental problems, but also 

стремятся­заполнить­зелёными­на­
саждениями.­ Самыми­ разнообраз­
ными­ видами­ растений­ оформля­
ются­ улицы­ и­ площади,­ фасады­
зданий­ и­ внутренние­ дворы.­ По­
является­ все­ больше­ вариантов­
вертикального­ и­ контейнерного­
озеленения,­ садов­ на­ крышах.­
Целенаправленное­ насыщение­ го­
родской­ визуальной­ среды­живы­
ми­ растениями­ способствует­ фор­
мированию­ позитивного­ психоло­
гического­фона.

Заметно,­ что­ композицион­­
ное­решение­в­каждом­случае­все­
сторонне­ продумано,­ все­ детали­
тщательно­ проработаны.­ Порой­
искусно­составленные­композиции­
настолько­ красивы,­ что­ создает­
ся­впечатление,­будто­не­растения­
специально­ декорируют­ глухие­
стены­зданий,­чтобы­скрыть­их,­но­
стены­зданий­нарочно­созданы­для­

peý­zaž­ to­par­la­ry­ny­ goş­mak­ (ýer­lik­li­
bo­lan­ ýe­rin­de),­ gül­ler­ bi­len­ be­ze­mek­
adat­ça­ tiz­ we­ oňat­ ne­ti­je­si­ni­ ber­ýär.­
Hä­zir­ Aş­ga­ba­dyň­ şert­le­rin­de­ ba­gy­
bos­san­ly­ga­ bü­re­mek­ we­ aba­dan­laş­
dyr­mak­ bo­ýun­ça­ tas­la­ma­la­ryň­ di­ňe­
eko­lo­gi­ýa­me­se­le­le­ri­ni­däl­de,­eý­sem­
beý­le­ki­mö­hüm­we­zi­pä­ni­–­şä­her­ob­
ýek­ti­niň­aý­ra­tyn­keş­bi­ni­ eme­le­ge­tir­
ýän­di­gi­ni­aýt­mak­ge­rek.­

Däp­ bol­şy­ ýa­ly,­ bi­na­gär­lik­ des­
ga­sy­ny­gur­şap­al­ýan­ ideg­li­ bag­onuň­
eýe­si­niň­hal­ýag­da­ýyn­dan­we­aba­dan­
dur­mu­şyn­dan­ ha­bar­ ber­ýär.­ Şeý­le­
hem­ba­gyň­keş­bi­öý­eýe­si­niň­hä­si­ýe­ti­
we­ gy­zyk­lan­ma­la­ry,­ me­de­ni­ de­re­je­
si­ we­ myh­man­sö­ýer­li­gi­ ba­ra­da­ hem­
aý­dyp­ bi­ler.­ Wi­zual­ mag­lu­mat­la­ra­
eýe­bo­lan­aý­ra­tyn­ele­ment­ler­ny­şan­
lar­–­te­ma­ti­ki­be­zeg­kom­po­zi­si­ýa­la­ry,­
hä­si­ýet­li­ki­çi­bi­na­gär­lik­nus­ga­lar,­heý­
kel­ler­ba­ga­aý­ra­tyn­öwüş­gin­çaý­ma­ga­
ýar­dam­ed­ýär.­
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another important task – the 
formation of an individual ap-
pearance of an urban object. 

Traditionally, a well-kept 
garden surrounding an architec-
tural structure is a sign of the 
well-being and prosperity of its 
owner. The appearance of the 
garden can also speak about the 
character and interests, level 
of culture and hospitality of the 
owner. Special symbolic ele-
ments that carry visual informa-
tion help to give the garden an 
individual character - thematic 
decorative compositions, cha-
racteristic small architectural 
forms, sculpture.

In the conditions of the 
capi tal city, exclusive landscap-
ing and improvement projects 
can work as advertising and play 
an important role in the success 
and prosperity of city objects. 
Finally, perhaps the most im-
portant function of green spaces 
is to improve air quality, reduce 
noise levels and regulate tem-

того,­ чтобы­ продемонстрировать­
всю­ красоту­ осенней­ листвы­ или­
служить­ контрастным­ фоном­ для­
изящных­силуэтов­хвойных­расте­
ний.

Созданные­ во­ внутренних­
дворах­ жилых­ массивов­ компо­
зиции­ из­ деревьев­ и­ кустарников­
являются­ любимыми­ и­ желанны­
ми­ обитателями­ этих­ пространств.­
Островки­живой­природы­–­их­ча­
сто­ оформляют­ подпорной­ стен­
кой­ –­ в­ окружении­ многоэтажных­
корпусов­ выглядят­ одновременно­
элегантно­и­трогательно.

Разные­виды­озеленения,­ис­
пользуемые­ при­ благоустройстве­
территорий,­ –­ вертикальное­ озе­
ленение,­ включение­ пейзажных­
групп­растений­(там,­где­это­умест­
но),­ цветочное­ оформление­ –­ как­
правило,­дают­быстрый­и­хороший­
результат.­ Следует­ добавить,­ что­
сегодня­в­условиях­Ашхабада­про­
екты­ озеленения­ и­ благоустрой­
ства­ могут­ решать­ не­ только­ про­
блемы­экологии,­но­также­и­другую­
важную­ задачу­ –­ формирование­
индивидуального­ облика­ город­
ского­объекта.

Традиционно,­ ухоженный­
сад,­ окружающий­ архитектурное­
сооружение,­ является­ признаком­
благосостояния­ и­ благополучия­
его­ владельца.­ Облик­ сада­ мо­
жет­ говорить­ также­о­ характере­и­ 
интересах,­ уровне­культуры­и­гос­
теприимстве­ хозяина.­ Придать­
саду­ индивидуальность­ помогают­
особые­ элементы­символы,­ не­
сущие­ визуальную­ информацию,­
–­тематические­декоративные­ком­
позиции,­характерные­малые­архи­
тектурные­формы,­скульптура.

В­условиях­столичного­города­
эксклюзивные­проекты­озеленения­
и­ благоустройства­ могут­ работать­
как­реклама­и­играть­важную роль­
в­успехе­и­процветании­городских­
объектов.­ Наконец,­ едва­ ли­ не­
самая­ важная­ функция­ зелёных­
насаждений­ –­ это­ улучшение­ ка­
чества­ воздуха,­ снижение­ уровня­
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шума­ и­ регуляция­ температуры,­
что­особенно­актуально­в­условиях­
жаркого­климата.­Ашхабад­всегда­
славился­своими­тенистыми­улица­
ми,­где­даже­проезжая­часть­напо­
минает­зеленый­туннель,­и­эта­тра­
диция­ заслуживает­ продолжения­
в­ дальнейшей­ градостроительной­
практике.

Давно­ известно,­ что­ жилая­
среда­ города­ в­ значительной­ сте­
пени­ формирует­ мировозрение­
горожан:­ однообразные­ массивы­
безликих­ зданий,­ серые­ безра­
достные­ «промзоны»,­ об­ эстетике­
которых­ никто­ ни­ когда­ не­ забо­
тился,­ –­ такие­ городские­пейзажи­
могут­ провоцировать­ угнетённое­
состояние,­агрессию,­разрушающе­
действуют­ на­ личность.­ Замечать,­
любить­и­ценить­прекрасное­могут­
только­ те,­ кому­ была­ дана­ такая­
возможность.­ Необходимо,­ чтобы­

perature, which is especially 
important in hot climates. Ash-
gabat has always been famous 
for its shady streets, where even 
the roadway resembles a green 
tunnel, and this tradition de-
serves to be continued in future 
urban planning practice. 

It has long been known that 
the city's living environment 
largely shapes the worldview 
of its residents: monotonous ar-
rays of faceless buildings, gray, 
joyless "industrial zones" whose 
aesthetics no one has ever cared 
about - such urban landscapes 
can provoke depression, aggres-
sion, and have a destructive ef-
fect on the individual. Only those 
who have been given such an 
opportunity can notice, love and 
appreciate beauty. It is neces-

Paý­tagt­ şä­he­riň­ şert­le­rin­de­ bag­
ek­me­giň­we­aba­dan­laş­dyr­ma­gyň­aý­ra­
tyn­tas­la­ma­la­ry­ma­ha­bat­ýa­ly­hem­de­
şä­her­des­ga­la­ry­nyň­gül­läp­ös­me­gin­de­
we­ ro­waç­la­n­ma­gyn­da­ mö­hüm­ orun­
eýe­läp­ bi­ler.­ Ga­ly­ber­se­de,­ bag­la­ryň­
esa­sy­we­zi­pe­si­–­bu­ho­wa­nyň­aras­sa­
ly­gy,­ ses­le­riň­ de­re­je­si­niň­ pe­sel­me­gi­
we­ tem­pe­ra­tu­ra­nyň­ka­da­laş­ma­gy­bo­
lup,­bu­ys­sy­ho­wa­şert­le­rin­de­aý­ra­tyn­
ze­rur­bo­lup­dur­ýar.­

Aş­ga­bat­he­mi­şe­öz­sa­ýa­ly­kö­çe­
le­ri­bi­len­ta­na­lyp­gel­di,­bu­ýer­de­hat­da­
ýol­lar­ hem­ýa­şyl­ ötük­le­ri­ ýa­da­ sal­ýar,­
bu­ däp­gel­jek­de­ şä­her­gur­lu­şyk­ işin­de­
do­wam­edil­me­gi­ne­my­na­syp­dyr.­

Mä­lim­bol­şy­ýa­ly,­şä­he­riň­ýa­şa­ýyş­
gur­şa­wy­ köp­ ba­bat­da­ şä­her­ ila­ty­nyň­
dün­ýa­ga­raý­şy­ny­ ke­ma­la­ ge­tir­ýär:­ ne­
pis­li­gi­ba­ra­da­hiç­ki­miň­hiç­ha­çan­ala­da­
et­me­dik­ jaý­la­ryň­ bir­meň­zeş­ mas­siw­
le­ri,­ga­raň­ky,­ tu­kat­gö­rün­ýän­ “se­na­gat­
zo­lak­la­ry”­–­şeý­le­şä­her­peý­zaž­la­ry­şah­
sy­ýe­te­ ýa­ra­maz­ tä­sir­ ed­ýän­ ýag­da­ýy,­
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sary for children to grow up and 
be brought up in a favorable en-
vironment, so that their lives are 
filled with the joy of communi-
cating with nature and art. 

The task of a landscape  
architect is to seek and find their 
«golden section» in each project 
- the most optimal and harmo-
nious solution that would bring 
peace and tranquility to the city's 
residents. And in Turkmenistan 
today, all the conditions have 
been created for more and more 
such projects to appear every 
year. 

Ataberdi KURBANLIYEV,
Chairman­of­the­Union­

of­Architects­in­Turkmenistan,
Honored­Architect­of­Turkmenistan.

дети­росли­и­воспитывались­в­бла­
гоприятной­среде,­чтобы­их­жизнь­
была­ наполнена­ радостью­ обще­
ния­с­природой­и­искусством.

Задача­ ландшафтного­ архи­
тектора­–­в­каждом­проекте­искать­
и­находить­свое­«золотое­сечение»­
–­ наиболее­ оптимальное­ и­ гармо­
ничное­ решение,­ которое­ бы­ при­
несло­ жителям­ города­ душевный­
покой­и­ умиротворение.­И­в­ Турк­
менистане­ сегодня­ созданы­ все­
условия­для­того,­чтобы­с­каждым­
годом­ таких­ проектов­ появлялось­
все­больше.

Атаберды КУРБАНЛИЕВ,
председатель­Союза­

архитекторов­Туркменистана,
заслуженный­архитектор­

Туркменистана

ga­har­ga­za­by­dö­re­dip­bil­ýär.­Aja­ýyp­ly­
gy­duý­ma­gy,­söý­me­gi­we­oňa­ba­ha­ber­
me­gi­di­ňe­şeý­le­müm­kin­çil­ge­eýe­bo­lan­
adam­lar­ ba­şar­ýar.­ Ça­ga­la­ryň­ amat­ly­
gur­şaw­da­ ös­me­gi­ we­ ter­bi­ýe­len­me­
gi­ ze­rur­ bo­lup­dur­ýar,­ ola­ryň­dur­mu­şy­
te­bi­gat­we­sun­gat­bi­len­aý­ryl­maz­bag­ly­
bo­lup,­şat­lyk­duý­gu­sy­na­baý­bol­ma­ly.­

Landşaft­ bi­na­gä­riň­ we­zi­pe­si­ –­
her­ bir­ tas­la­ma­da­ «al­tyn­ saz­la­şy­gy»­
­­has­amat­ly­we­ne­ti­je­li­çöz­gü­di­ tap­
mak­ bo­lup,­ onuň­ şä­he­riň­ ýa­şaý­jy­la­
ry­na­ asu­da­lyk­we­ ra­hat­lyk­ ge­tir­me­gi­
bo­lup­ dur­ýar.­ Türk­me­nis­tan­da­ bol­sa­
şeý­le­ tas­la­ma­la­ryň­ýyl­sa­ýyn­art­ma­gy­
üçin­äh­li­şert­ler­dö­re­di­len­dir.­

Ata ber di GUR BAN LY ÝEW,
Türk­me­nis­ta­nyň­ar­hi­tek­tor­lar

bir­le­şi­gi­nyň­baş­ly­gy,
Türkmenistanyň­at­gazanan­arhitektory
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Türk­me­nis­ta­nyň­ asyr­la­ryň­ jüm­
mi­şin­den­göz­baş­al­ýan­baý­we­
ga­dy­my­ bi­na­gär­çi­lik­ mi­ra­sy­
bar.­ Et­nog­ra­fik­ öw­re­niş­le­riň­

we­ ar­heo­lo­gik­ ga­zuw­ ag­ta­ryş­la­ry­nyň­
ne­ti­je­le­ri,­ IX­XII­ asyr­lar­da­ şeý­le­de­ has­
soň­ky­dö­wür­ler­de­Gü­nor­ta­Türk­me­nis­
ta­nyň­Merw,­Pe­şan,­Daň­da­na­kan,­Amul,­
Zemm,­ Sa­ragt,­ Mä­ne,­ Aby­wert,­ Ku­fen,­
Nu­saý,­Ýa­zyr,­De­his­tan,­Ahur­we­beý­le­ki­
ulu­ly­ki­çi­li­şä­her­le­ri,­De­mir­ga­zyk­Türk­
me­nis­ta­nyň­ Kö­neür­genç,­ Za­mah­şar,­
We­zir­ wе­ beý­le­ki­ şä­her­le­ri­ uly­ ösüş­de­
bo­lup­dyr­lar.­ Türk­me­nis­tan­da­ky­ şä­her­­
ler­ şol­ dö­wür­de­ me­de­ni­ýe­tiň,­ bi­na­gär­
li­giň,­sun­ga­tyň,­yl­myň­dür­li­ugur­la­ry­nyň­
gül­läp­ösеn­ýe­ri­ha­sap­la­ny­lyp­dyr.

Ýur­du­my­zyň­ Ma­ry­ we­la­ýa­ty­ ta­ry­hy­
ýer­le­re­ baý­ ül­ke­dir.­ Soň­ky­ za­man­lar­da­
alym­lar­ ta­ra­pyn­dan­Ga­ra­gum­çä­ge­le­ri­niň­
jüm­mü­şin­de­ Mur­gap­ der­ýa­sy­nyň­ ga­dy­
my­ aky­my­nyň­ ug­run­da,­ kö­ne­ dö­wür­ ila­
ty­nyň­ ýa­şan­ mes­gen­le­ri­ni­ öw­re­niş­ iş­le­ri­
ge­çi­ri­lip­dir.­Mur­ga­byň­ga­dy­my­aky­my­nyň­
ýa­ka­la­ry­ny­ öz­leş­dir­mä­ge­ sy­na­ny­şyk­lar­
mis­daş­(eneo­lit)­döw­rün­dä­ki­(mi­la­dy­dan­
öň­ki­ IV­ müň­ýyl­lyk)­ gü­nor­ta­ Türk­me­nis­
ta­nyň­ ýer­li­ taý­pa­la­ry­na­ de­giş­li­ bo­lup­dyr.­
Soň­ky­ şow­ly­ sy­na­ny­şy­gy,­ ta­ny­mal­ alym­
W.I.­ Sa­ria­ni­di­ onuň­ has­ giç­ki­ eý­ýa­ma,­
ak­kad­ döw­rü­ne­ (mi­la­dy­dan­ öň­ki­ 2250­ 
2000­ ýyl­la­ra)­ de­giş­li­di­gi­ni­ ýü­ze­ çy­kar­dy,­
bel­ki­has­düýp­li­yl­my­öw­re­niş­ler­al­nyp­ba­
ryl­sa,­bu­ýer­de­on­dan­bi­raz­ir­räk­ki­ýa­şa­ýyş­
mes­gen­le­ri­niň­hem­üs­ti­açyl­ma­gy­müm­kin.

Ga­dy­my­ türk­men­ top­ra­gy­ Ýa­kyn­
Gün­do­ga­ryň­ sy­ýa­sy­ we­ yk­dy­sa­dy­ dur­
mu­şyn­da­wa­jyp­orun­eýe­le­di.­Or­ta­asyr­
Mer­wiň­bi­na­gär­lik­ýa­dy­gär­lik­le­ri­niň­ara­
syn­da­Sol­tan­San­ja­ryň­maw­zo­le­ýi­ özü­
niň­aja­ýyp­ly­gy­bi­len­saý­lan­ýar.

Ga­dy­my­ ga­la­la­ra­ baý­ bo­lan­ or­ta­
asyr­ Mer­wi­niň­ bi­na­gär­çi­lik­ eser­le­ri­niň­
ha­ta­ryn­da:­ Sa­ha­ba­la­ryň,­ Mu­ham­met­
ibn­Zeý­diň,­Gyz­bi­bi­niň­gu­bur­la­ry­nyň­üs­
tün­de­ gur­lan­ küm­met­le­ri,­ Ho­ja­ Ýu­sup­
He­me­da­ny­nyň­gu­bu­ry­we­met­ji­di­ni,­Uly­
gyz­ga­la­we­Ki­çi­gyz­ga­la­ýa­ly­köşk­bi­
na­la­ry­ny,­ or­ta­ asyr­ Merwiň­ çäk­le­rin­de­
ýer­le­şen­Tal­ha­tan­ba­ba­met­ji­di­ni,­Ymam­
Be­ki­riň­ gu­bur­ha­na­ küm­me­ti­ni­ (Ýo­lö­
ten­et­ra­by),­Gök­güm­mez­küm­met­le­ri­ni­
(Sa­kar­çä­ge­ et­ra­by)­we­ beý­le­ki­ bi­na­la­ry­
gör­kez­mek­bo­lar.

Ga­dy­my­ Ahal­ top­ra­gy­ hem­ ta­ry­hy­
ýer­le­re­baý­ top­rak­dyr.­Mu­nuň­şeý­le­di­gi­
ni,­tak­my­nan­6­3­müň­ýyl­mun­dan­ozal­ky­
za­man­la­ry­öz­içi­ne­al­ýan­ar­heo­lo­gi­ki­dö­
wür­ bo­lan­ daş­ (neo­lit)­ döw­rü­ne­ de­giş­

Turkmenistan is a coun-
try with a rich architectu-
ral heritage that stretches 
back through the centuries. 

Archaeolo gical studies convincingly 
show that between the IX-XII cen-
turies, and in later periods, the ter-
ritory of Southern Turkmenistan, 
in large and small citi es like Merv, 
Bashan, Dandanakan, Amul, Zemm, 
Serakhs, Mane, Abivard,  Kufen Nisa, 
Yazyr, Dehistan, Akhur, and many 
others, as well as cities in Northern 
Turkmenistan such as Koneurgench, 
Zamakhshar, Vezir, and others, ex-
perienced a flourishing of urban de-
velopment. At that time, these cities 
became large centers of culture, ar-
chitecture, art, and various fields of 
science.

A special place in this regard is 
held by the Mary province, which is 
abundant in historical monuments. In 
recent years, scholars have conduc-
ted extensive studies of ancient set-
tlements located in the Karakum 
along the ancient Murgab Ri verbed. 
The earliest settlement of the banks 
of the ancient Murgab dates back to 
the Eneolithic era (IV millennium 
BC) and is associated with the local 
tribes that lived in the southern part 
of modern Turkmenis tan. The famous 
scholar V.I. Sarianidi attributes the 
subsequent successful attempts to 
a later period, namely the Akkadian 
period (2250-2000 BC). Further in-
depth scientific research may reveal 
even older settlements here.

The ancient land of Turkmenis-
tan played an important role in the 
political and economic life of the en-
tire Middle East. Along with the ar-
chitectural monuments of medieval 
Merv, the grandiose Mausoleum of 
Sultan Sanjar dominates. Particular-
ly noteworthy are the mausoleums 
built over the graves of the com-
panions of the Prophet, the shrine 
of Muhammed ibn Zeyda Gyz-bibi, 
the architectural complex of Khoja 
Yusuf Hemedani, the clay castles of 
big and small Gyz-gala, the Talkha-
tan-baba mosque, the Mausoleum 
of Imam Bakr (Yoloten district), the 
Geok-gumbez complex (Sakarchage 
district), and many others.

Туркменистан­ –­ страна­ с­
богатейшим­ архитектур­
ным­ наследием,­ уходящим­
корнями­ вглубь­ веков.­

Археологические­ исследования­
убедительно­ доказывают,­ что­ в­ IX­ 
XII­ веках,­ а­ также­ в­ более­ позд­
ние­ эпохи,­ на­ территории­ Южного­
Туркменистана­ в­ таких­ крупных­ и­
мелких­ городах,­ как­ Мерв,­ Башан,­
Данданакан,­ Амуль,­ Земм,­ Серахс,­
Меана,­Абиверд,­Куфен,­Ниса,­Языр,­
Дехис­тан,­ Ахур­ и­ многих­ других,­ а­
также­в­городах­Северного­Туркме­
нистана,­ таких­ как­ Куняургенч,­ За­
махшар,­Везир­и­других­наблюдал­
ся­расцвет­градостроительства.­В­те­
времена­ эти­ города­ превратились­
в­ крупные­ центры­ культуры,­ архи­
тектуры,­искусства­и­различных­на­
правлений­науки.

Особое­место­в­этом­ряду­зани­
мает­Марыйский­велаят,­изобилую­
щий­ историческими­ памятниками.­
В­ последние­ годы­ учёные­ провели­
масштабные­исследования­древних­
поселений,­расположенных­в­Кара­
кумах­ вдоль­ древнего­ русла­ реки­
Мургаб.­Самые­ранние­освоения­бе­
регов­древнего­Мургаба­относятся­к­
эпохе­ энеолита­ (IV­ тысячелетие­ до­
нашей­ эры)­ и­ связаны­ с­ местными­
племенами,­населявшими­юг­совре­
менного­Туркменистана.­Известный­
учёный­В.И.­Сарианиди­относит­по­
следующие­ успешные­ попытки­ к­
более­позднему­времени,­а­именно­
к­ аккадскому­ периоду­ (2250­2000­
гг.­до­н.э.).­Возможно,­дальнейшие­
углублённые­ научные­ изыскания­
позволят­обнаружить­здесь­ещё­бо­
лее­древние­поселения.

Древняя­ земля­ Туркмени­
стана­ играла­ важную­ роль­ в­ по­
литической­ и­ экономической­ жиз­
ни­ всего­ Ближнего­ Востока.­ На­
ряду­ архитектурных­ памятников­
средневекового­ Мерва­ доминиру­
ет­ грандиозный­ мавзолей­ султана­
Санджара.­ Особо­ выделяются­ мав­
золеи,­ возведённые­ над­ могилами­
асхабов­ –­ сподвижников­ пророка,­
святыни­ Мухаммеда­ ибн­ Зейда­ и­
Кыз­биби,­архитектурный­комплекс­
Ходжа­ Юсуфа­ Хамадани,­ глиняные­
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li­ Jeý­tun­ ta­ry­hy­ar­heo­lo­gik­ ýa­dy­gär­li­gi,­
Ka­ka­de­mir­ýol­be­ke­ti­niň­ýa­ky­nyn­da­ýer­
le­şen­Na­maz­ga­de­pe,­Du­şa­gyň­gü­nor­ta­
syn­da­ ýer­le­şen­ Ýa­sy­ de­pe,­Mä­nä­niň­ ýa­
ky­nyn­da­ýer­le­şen­Al­tyn­de­pe,­Aş­ga­ba­dyň­
ýa­ky­nyn­da­ ýer­le­şen­ Ak­ de­pe,­ Gä­wer­siň­
ýa­ky­nyn­da­ ýer­le­şen­ Ga­ra­ de­pe,­ Gow­şut­
be­ke­ti­niň­ýa­ky­nyn­da­ýer­le­şen­Ýel­ken­de­
pe,­Yz­gant­oba­sy­nyň­ýa­ky­nyn­da­ýer­le­şen­
Daş­ly­de­pe,­Gök­de­pe­et­ra­byn­da­ýer­le­şen­
Pes­se­jik­de­pe,­Te­jen­ýa­kyn­la­ryn­da­ýer­le­
şen­ Gök­süý­ri,­ dür­li­ ta­ry­hy­ dö­wür­le­ri­ öz­
içi­ne­al­ýan­Änew­ta­ry­hy­ýe­ri,­şeý­le­hem­
Par­fi­ýa­döw­le­ti­niň­pa­ty­şa­la­ry­nyň­dog­duk­
wa­ta­ny­we­sy­ýa­sy­mer­ke­zi­bo­lan­Nu­sa­
ýy­ bel­le­mek­ bo­lar.­ Ahal­ we­la­ýa­tyn­da­ky­
bi­na­gär­lik­ ýa­dy­gär­lik­ler­den­ Mä­ne­ ba­ba,­
Sa­ragt­da­ky­ Ýar­ty­güm­mez,­ Änew­dä­ki­
Se­ýit­Je­ma­led­din­aram­gäh­maw­zo­leý­le­
ri­ni­bel­le­mek­bo­lar.

Türk­me­nis­ta­nyň­dün­ýä­meş­hur­ta­
ry­hy­ ýer­le­re­ baý­ kün­jek­le­ri­niň­ bi­ri­ hem­
ga­dy­my­ Da­şo­guz­ top­ra­gy­dyr.­ Da­şo­guz­
we­la­ýa­ty­nyň­ bi­na­gär­lik­ gym­mat­lyk­la­ry­
nyň­ha­ta­ryn­da­Kö­neür­genç­dä­ki­Sol­tan­ Il­
Ars­lan­Ho­rezm­şa­nyň,­Sol­tan­Te­keş­Ho­
rezm­şa­nyň,­ Şeýh Nej­med­din­ Kub­ra­nyň,­
Tö­re­beg­ha­ny­myň­gu­bur­la­ry­nyň­üs­tün­de­
gur­lan­küm­met­le­ri,­Gut­ly­Te­mi­riň­met­ji­
di­niň­uzyn­mi­na­ra­sy­ny­gör­kez­mek­bo­lar.

X­ asy­ryň­ ahy­ryn­da­De­mir­ga­zyk­we­
Gü­nor­ta­Ho­rezm­bir­le­şen­den­soň,­Ür­genç­
Ho­rezm­şa­lar­ döw­le­ti­niň­ paý­tag­ty­ bol­ýar.­
Mon­gol­la­ryň­ ba­syp­ al­ma­gy­nyň­ öňü­sy­ra­
syn­da­Ür­genç­Gün­do­ga­ryň­iň­baý­we­owa­
dan­şä­her­le­rin­den­bi­ri­ha­sap­la­nyp­dyr.

Ür­genç­de­ us­sat­ gur­lu­şyk­çy­la­ryň­
meş­hur­ mek­de­bi­ bo­lup­dyr.­ Mon­gol­lar­
dan­ soň­ky­ dö­wür­ler­de­ onuň­ okuw­çy­
la­ry­nyň­ iş­le­ri­ni­ De­his­ta­nyň,­ Wol­ga­ bo­
ýun­da­ky­Al­tyn­Or­da­şä­her­le­rin­de,­şeý­le­
hem­De­mir­ga­zyk­Kaw­ka­zyň,­Hy­wa­nyň,­
Sa­mar­kan­dyň,­ Bu­ha­ra­nyň,­ Ge­ra­tyň­ we­
Teý­mu­rid­ler­ eý­ýa­my­nyň­ beý­le­ki­ şä­her­
le­rin­de­ gör­mek­ bol­ýar.­ Ür­gen­jiň­ ýa­
dy­gär­lik­le­ri­ Mer­ke­zi­ Azi­ýa­nyň­ ys­lam­
bi­na­gär­li­gin­de­ jaý­la­ry­ be­ze­mek­ üçin­
ula­ny­lan­dür­li­usul­lar­köp­lü­gi­ni­gör­mä­
ge­müm­kin­çi­lik­ber­ýär.

Bal­kan­ we­la­ýa­ty­ hem­ ül­kä­mi­ziň­
meş­hur­ ta­ry­hy­ ýer­le­ri­ne­ baý­ kün­je­gi­dir.­
Bu­ýer­de­or­ta­asyr­şä­her­le­ri­bo­lan,­De­his­
tan­(Ma­şat­Miss­rian),­Ahur,­Ýy­lan­ly,­Sort­
ga­la,­Rüs­tem­ga­la,­Pa­raw­(Fe­ra­ba),­şeý­le­
hem,­Sum­bar­der­ýa­sy­nyň­bo­ýun­da­ky­giç­
ki­or­ta­asyr­maw­zo­leý­le­ri­ýer­leş­ýär.­Gün­
ba­tar­ Türk­me­nis­ta­nyň­ bir­nä­çe­ ýa­dy­gär­
lik­le­ri­ni­ hä­zir­ki­ dö­wür­de­ ÝU­NES­KO­nyň­
Bü­tin­dün­ýä­ mi­ra­sy­nyň­ sa­na­wy­na­ goş­

Equally rich in historical sites 
is the Akhal province. Evidence of 
this can be found in such impor-
tant archaeological monuments as 
Jeytun, dating back to the Neolithic 
era (VI-III millennium BC), Namaz-
ga-depe, Yasy-depe to the south 
of Dushak, Altyn-depe near Mane, 
Akdepe near Ashgabat, Gara-depe 
near Gyawers, Yelken-depe near 
Gowshut, Dashly-depe near the vil-
lage of Yzgant, Pesejik-depe in the 
Geokdepe district, Goksur near Te-
jen, the Eneolithic mounds of Anau, 
and of course, the Parthian fortress-
es of Nisa. Among the architectural 
monuments in the territory of the 
Akhal province, one can highlight 
the tomb mausoleums of Mane-ba-
ba, Abul Fazl Seraks, Yarty-gumbez 
in Serakhs, the Seyit Jemaleddin 
Mosque in Anau, and others.

Among the architectural trea-
sures of the Dashoguz province are 
the mausoleums built in Koneur-
gench over the graves of Khorezm-
shahs Il-Arslan and Tekesh, the 
great Sufi Sheikh Nejmeddin Kubra, 
the tomb of Torebeg-hanum, and 
the minaret of the Kutlug-Timur 
mosque, as well as many other ar-
chitectural monuments. At the end 
of the X century, after the unification 
of northern and southern Khorezm, 
Urgench (or Gurganj, as it was then 
called) became the capital of the 
Khwarezmshah state. On the eve of 
the Mongol invasion, it was one of 
the richest and most beautiful cities 
in Asia. The architectural traditions 
of Urgench spread to Dehistan, and 
in the post-Mongol period, to the ci-
ties of the Golden Horde on the Volga 
and in the North Caucasus, as well as 
to Khiva, Samarkand, Bukhara, Ge-
rat, and other cities under the Timu-
rids. The architectural monuments 
of Urgench allow one to see the full 
diversity of the techniques used in 
Islamic architecture in Central Asia.

The Balkan province is also rich 
in historical architecture. It is home 
to medieval settlements in Dehistan 
(Mashat-Misrian), Akhur, Yilanly, 
Sort-kala, Rustem-kala, and Fara-

замки­ Большая­ и­Малая­ Кыз­гала,­
мечеть­ Талхатан­баба,­ мавзолей­
Имам­Бакр­(Ёлотенский­этрап),­ком­
плекс­Геок­гумбез­(Сакарчагинский­
этрап)­и­многие­другие.

Не­менее­богат­историческими­
местами­и­Ахалский­велаят.­Свиде­
тельством­ тому­ служат­ такие­ важ­
ные­ археологические­ памятники,­
как­Джейтун,­ относящийся­ к­ эпохе­
неолита­ (VI­III­ тысячелетия­до­н.э.),­
Намазга­депе,­ Ясы­депе­ к­ югу­ от­
Душака,­ Алтын­депе­ недалеко­ от­
Менана,­Акдепе­в­окрестностях­Аш­
хабада,­ Гара­депе­ у­ Гяурса,­ Елкен­
депе­ возле­ Каушута,­ Дашлы­депе­
у­ села­ Изгант,­ Песседжик­депе­ в­
Геокдепинском­ этрапе,­ Геоксюр­ в­
окрестностях­ Теджена,­ энеолити­
ческие­холмы­Анау­и,­конечно,­пар­
фянские­крепости­Нисы.­Среди­архи­
тектурных­ памятников­ территории­
Ахалского­велаята­можно­выделить­
гробничные­ мавзолеи­ Меана­баба,­
Абул­Фазла­Серахси,­Ярты­гумбез­в­
Серахсе.­Мечеть­Сейит­Джамал­ад­
Дина­в­Анау­и­другие.

В­ ряду­ архитектурных­ сокро­
вищ­ Дашогузского­ велаята­ можно­
назвать­ мавзолеи,­ возведённые­ в­
Кёнеургенче­над­могилами­хорезм­
шахов­Иль­Арслана­и­Текеш,­вели­
кого­шейха­суфизма­Наджм­ад­Дина­
Кубра,­усыпальницу­Тюрабек­ханым­
и­ минарет­ мечети­ Кутлуг­Тимура,­ а­
также­многие­другие­архитектурные­
памятники.­ В­ конце­ X­ века,­ после­
объединения­ Северного­ и­ Южного­
Хорезма,­Ургенч,­или­Гургандж,­как­
он­ тогда­ назывался,­ стал­ столицей­
государства­ Хорезмшахов.­ Накану­
не­монгольского­нашествия­это­был­
один­из­богатейших­и­красивейших­
городов­Азии.­Влияние­архитектур­
ных­ традиций­ Ургенча­ распростра­
нилось­в­Дехистан,­а­в­постмонголь­
ский­ период­ –­ в­ городах­ Золотой­
Орды­на­Волге­и­ на­Северном­Кав­
казе,­ а­ также­ в­ Хиве,­ Самарканде,­
Бухаре,­Герате­и­других­городах­при­
Тимуридах.­ Архитектурные­ памят­
ники­Ургенча­позволяют­увидеть­все­
разнообразие­приёмов,­которые­ис­
пользовались­в­исламской­архитек­
туре­Центральной­Азии.­
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Goňurdepe. Uçarmansyz howa uçarynyň kömegi bilen alnan surat.
Gonur-depe. UAV image.

Гонур-депе. Аэрофото c БПЛА.



mak­ üçin­ «Ýü­pek­ ýo­lu­nyň­ Ha­zar­Wol­ga­
ge­çel­ge­si»­at­ly­hal­ka­ra­to­pa­ry­ta­ra­pyn­dan­
po­ten­sial­ob­ýekt­ler­hök­mün­de­se­re­dil­ýär.­

Le­bap­ we­la­ýa­tyn­da­ Amy­der­ýa­nyň­
üs­tün­den­iň­amat­ly­ge­çel­ge­le­riň­der­ýa­ýo­
lu­nyň­ug­run­da­dö­rän­Amul,­Dar­gan,­Zemm,­
Ho­ja­dat­ga­la,­Na­wi­dah­ýa­ly­mö­hüm­söw­
da­ga­la­şä­her­le­ri­asyr­la­ra­şa­ýat­bo­lup­otyr.­

Gur­lu­şyk­sun­ga­ty­nyň­ýo­ka­ry­ösü­
şi­ne­ şa­ýat­lyk­ ed­ýän­ Da­ýa­ ha­tyn­ ker­
wen­sa­ra­ýy,­ Ha­laç­ et­ra­by­nyň­ bi­na­gär­lik­
ýa­dy­gär­lik­le­ri,­As­ta­na­Ba­ba­top­lu­my­we­
Alam­ber­dar­ maw­zo­le­ýi,­ Id­ris­ ba­ba­nyň­
med­re­se­si­aý­ra­tyn­bel­lär­lik­li­dir.

P r e ­z i ­d e n t ­ S e r ­d a r­ 
Ber­di­mu­ha­me­do­wyň­«Mil­li­ta­ry­hy­me­de­
ni­mi­ra­syň­ob­ýekt­le­ri­ni­aýap­sak­la­ma­gyň,­
go­ra­ma­gyň,­ öw­ren­me­giň­ hem­de­ ola­ra­
sy­ýa­hat­çy­la­ry­ çek­me­giň­ 2022–2028­nji­
ýyl­lar­ üçin­ Döw­let­ mak­sat­na­ma­sy­nyň»­
ka­bul­ edil­me­gin­den­ üç­ ýyl­ geç­di.­ Ýur­
du­my­zyň­ hö­kü­mi­ýe­ti­ mil­li­ mi­ra­sy­my­zyň­
aýap­ sak­lan­ma­gy­na­ we­ ös­dü­ril­me­gi­ne­
uly­üns­ber­ýär,­şeý­le­hem,­bu­ugur­da­iş­
le­ýän­ hü­när­men­le­riň­ öňün­de­ du­ran­me­
se­le­le­ri­ni­ üs­tün­lik­li­ çöz­mek­üçin­ ka­nu­ny­
esas­ dö­red­ýär.­ Mu­ňa­my­sal­ edip,­ Türk­
me­nis­ta­nyň­ Pre­zi­den­ti­nyň­ gol­ çe­ken­
«Mil­li­ta­ry­hy­me­de­ni­mi­ra­syň­ob­ýekt­le­ri­ni­
go­ra­mak­ha­kyn­da»­Türk­me­nis­ta­nyň­Ka­

va, as well as late medieval mau-
soleums in the Sumbar Ri ver Valley 
and others. A number of monuments 
in Western Turkmenistan are being 
considered as potential sites for in-
clusion in the UNESCO World Heri-
tage list as part of the international 
nomination group «Volga-Caspian 
Corridor of the Great Silk Road».

In the Lebap province, sig-
nificant trade cities and fortresses 
such as Amul, Dargan, Zemm, Kho-
ja-Idat-kala, and Navidakh, which 
emerged along the river route at 
the most convenient crossing points 
over the Amu Darya, are located. 
Of particular note are the Dayaha-
tun caravanserai, the architectural 
monuments of the Khalach district, 
the Astan-baba complex, and the 
mausoleum of Alamberdar, which 
testify to the high level of develop-
ment in the art of construction.

Two years have passed since 
the adoption of the Presiden-
tial Dec ree by President Serdar  
Berdimuhamedov, which laid the 
foundation for the «State Program for 

Балканский­велаят­также­богат­
исторической­ архитектурой.­ Здесь­
находятся­ средневековые­ горо­
дища­ Дехистан­ (Машат­Мисриан),­
Ахур,­Йыланлы,­Сорт­кала,­Рустем­
кала,­ Парау­ (Ферава),­ позднесред­
невековые­мавзолеи­в­долине­реки­
Сумбар­ и­ другие.­ Ряд­ памятников­
Западного­ Туркменистана­ рассма­
тривается­в­качестве­потенциальных­
объектов­ группой­ международной­
номинации­ «Волжско­Каспийский­
коридор­Великого­Шелкового­пути»­
для­включения­в­Список­всемирного­
наследия­ЮНЕСКО.

В­Лебапском­велаяте­располо­
жены­такие­значительные­торговые­
города­крепости­как­Амуль,­Дарган,­
Земм,­ Ходжа­Идат­кала,­ Навидах,­
возникшие­ вдоль­ речной­ трассы­ в­
местах­наиболее­удобных­переправ­
через­Амударью.­Особо­стоит­отме­
тить­ караван­сарай­ Даяхатын,­ ар­
хитектурные­ памятники­ Халачско­
го­ этрапа,­ комплекс­ Астана­баба­ и­
мавзолей­Аламбердара,­свидетель­
ствующие­о­высоком­уровне­разви­
тия­строительного­искусства.

Прошло­ два­ года­ после­ при­
нятия­ Постановления­ Президента­
Сердара­ Бердымухамедова,­ поло­
жившего­ начало­ «Государственной­
программе­ на­ 2022–2028­ годы­ по­
бережному­ отношению,­ сохране­
нию­ и­ изучению­ объектов­ нацио­
нального­ историко­культурного­
наследия,­ а­ также­ включению­ их­ в­
туристические­ маршруты».­ Прави­
тельство­ страны­ уделяет­ большое­
внимание­ сохранению­ и­ приумно­
жению­ культурного­ наследия,­ а­
также­созданию­правовой­базы­для­
успешного­решения­задач,­стоящих­
перед­специалистами­данной­отрас­
ли.­ Свидетельством­ тому­ являются­
Закон­ Туркменистана­ «Об­ охране­
объектов­ национального­ истори­
ко­культурного­ наследия»,­ а­ также­
утвержденный­ главой­ государства­
«Порядок­ организации­ охранных­
зон­исторических,­археологических,­
градостроительных,­ архитектурных­
и­монументальных­художественных­
памятников,­ объектов­ природного­
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Merw.­Gök­gümmez­kümmeti­(XIII-XIV­asyrlar).
Merv. Mausoleum of Geok-gumbez (XIII-XIV centuries).
Мерв.­Мавзолей­Геок-гумбез­(XIII-XIV­века).



nu­ny­nyň­ hem­de­ «Me­de­ni­ýet­ ha­kyn­da»­
Türk­me­nis­ta­nyň­Ka­nu­ny­na­la­ýyk­lyk­da­iş­
le­nip­dü­zü­len­we­aý­ra­tyn­go­ral­ýan­ýer­le­ri­
dö­ret­me­giň­ hem­de­ go­rap­ sak­la­ma­gyň­
düz­gün­le­ri­ni­kes­git­le­ýän­«Ta­ry­hy,­ar­heo­
lo­gi­ýa,­şä­her­gur­lu­şyk,­bi­na­gär­lik­we­mo­
nu­men­tal­ çe­per­ ýa­dy­gär­lik­le­riň,­ te­bi­gy­
land­şaft­ des­ga­la­ry­nyň­ go­rag­ zo­lak­la­ry­ny­
bel­le­me­giň­Ter­ti­bi­niň»­ka­bul­edil­me­gi­oňa­
şa­ýat­lyk­ed­ýär.

Türk­me­nis­ta­nyň­ Pre­zi­den­ti­niň­
2016­njy­ ýyl­da­ gol­ çe­ken­ «Türk­me­nis­
ta­nyň­ goz­gal­ma­ýan­ ta­ry­hy­me­de­ni­ ýa­
dy­gär­lik­le­ri­ni­ go­ra­ma­gy­ üp­jün­ et­me­giň­
me­se­le­le­ri­ ha­kyn­da»­ Ka­ra­ry­ bi­len­ tas­
syk­la­nan­ «Türk­me­nis­ta­nyň­ çäk­le­rin­de­
ýer­gur­lu­şyk,­ ýer,­ ýol­ gur­lu­şyk,­ gur­lu­şyk,­
me­lio­ra­tiw,­ho­ja­lyk­we­beý­le­ki­iş­le­riň­tas­
la­ma­la­ry­ny­yla­laş­ma­gyň­Düz­gün­na­ma­sy»­
bu­ ugur­da­ ýe­ne­ bir­mö­hüm­ ädim­ bol­dy.­
Şo­nuň­ ýa­ly­da,­ Ýur­duň­Pre­zi­den­ti­niň­ ka­
ra­ry­na­la­ýyk­lyk­da­Türk­me­nis­ta­nyň­Ta­ry­hy­
we­me­de­ni­ ýa­dy­gär­lik­le­ri­ go­ra­mak,­ öw­
ren­mek­hem­de­re­je­le­mek­ba­ra­da­ky­mil­li­
mü­dir­li­gi­niň­ ýa­nyn­da­ Tük­me­nis­ta­nyň­ ta­
ry­hy­me­de­ni­ ýa­dy­gär­lik­le­ri­ni­ aba­dan­laş­

2022–2028 on the Care, Preservation, 
and Study of National Historical and 
Cultural Heritage, and its Inclusion 
in Tourist Routes». The government 
pays great attention to the preserva-
tion and enrichment of cultural heri-
tage, as well as the creation of a legal 
framework for solving the challenges 
facing specialists in this field. Proof 
of this is Turkmenistan’s Law «On 
the Protection of National Historical 
and Cultural Monuments», as well as 
the «Regulations on the Organization 
of Protective Zones for Historical,  
Archaeological, Urban, Architectural, 
and Monumental Artifacts, and Ob-
jects of Natural Landscapes», which 
was developed in accordance with the 
Law «On Culture» and establishes 
the rules for creating and maintaining 
specially protected areas.

The important step was the 
adoption in 2016 of the Presiden-
tial Decree «On the Protection of 

ландшафта»,­разработанный­в­соот­
ветствии­ с­ Законом­ Туркменистана­ 
«О­ культуре»­ и­ устанавливающий­
правила­ создания­ и­ режим­ содер­
жания­ особо­ охраняемых­ террито­
рий.

Важным­ шагом­ стало­ подпи­
санное­ в­ 2016­ году­ Президентом­ 
Туркменистана­ Постановление­ 
«О­ вопросах­ обеспечения­ охраны­
недвижимых­ историко­культурных­ 
памятников­ Туркменистана»,­ кото­
рым­ утвержден­ «Порядок­ сог­
ла­сования­ проектов­ проведения­
землеустроительных,­ земляных,­
дорожно­строительных,­ строитель­
ных,­ мелиоративных,­ хозяйствен­
ных­ и­ других­ работ­ на­ территории­
Турк­менистана».­ Также,­ согласно­
Постановлению­Президента­страны,­
при­ Национальном­ управлении­ по­
охране,­изучению­и­реставрации­па­
мятников­истории­и­культуры­создан­
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Saragt.­Abul­Fazlyň­(Saragt­baba)­kümmeti­(XI­asyr).­
Serakhs. Mausoleum of Abul-Fazl (Serakhs Baba) (XI century).

Серахс.­Мавзолей­Абул-Фазла­(Сtрахс­баба)­(XI­век).
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Immovable Historical and Cultu-
ral Monuments of Turkmenistan,» 
which approved the «Regulations 
for Approving Projects for Land 
Development, Earthworks, Road 
Construction, Building, Irrigation, 
Economic, and Other Works in Turk-
menistan.» Additionally, according 
to the decree, a special fund for 
the preservation and improvement 
of Turkmenistan’s historical and 
cultural monuments was created 
within the National Administration 
for the Protection, Study, and Res-
toration of Historical and Cultural 
Monuments. The preservation of 
these monuments is one of the most 
important tasks for the national cul-
ture today. To understand the rele-
vance of this issue, it is necessary 
to be aware of modern international 
practices for the protection and use 
of monuments from the past.

In 2024, the «State Register of 
National Historical and Cultural Heri-
tage» was published, which includes 
more than 1,500 historical and cul-
tural monuments. This list is not final; 
work on identifying and registering 
new valuable archaeological and his-
torical architectural objects continues 
on a regular basis and is supplement-
ed with new findings from scientific 
research. Each object in the Register 
has its own index, passport, record 
card, and protection commitment.

In the era of strength and pros-
perity of the independent Turkmen 
state, thanks to the efforts of Hero 
Arkadag and Arkadagly Serdar aimed 
at the development of national cul-
ture, the preservation, and continua-
tion of its traditions, and aligning this 
sphere with the requirements of mo-
dernity and the tasks of integrating 
our country into the global cultural 
space, wide opportunities are being 
created in the country for the protec-
tion, in-depth study, and research of 

специальный­ Фонд по­ сохранению­
и­ благоустройству­ историко­куль­
турных­ памятников­ Туркменистана.­
Вопросы­ их­ сохранения­ –­ одна­ из­
важнейших­ задач,­ стоящих­ сегод­
ня­ перед­ отечественной­ культурой.­
Для­ понимания­ актуальности­ этой­
проблемы­ необходимо­ знание­ сов­
ременной­международной­практики­
охраны­ и­ использования­ памятни­
ков­прошлого.

В­ 2024­ году­ издан­ «Государ­
ственный­ реестр­ объектов­ наци­
онального­ историко­культурного­
наследия»,­ в­ который­ включены­
более­ 1500­ памятников­ истории­ и­
культуры.­ Этот­ список­ не­ оконча­
тельный:­ работа­ по­ выявлению­ и­
взятию­на­учет­новых­ценных­объ­
ектов­ археологии­ и­ исторической­
архитектуры­ проводится­ на­ посто­
янной­основе­и­дополняется­новы­
ми­ данными,­ выявленными­ в­ ходе­
научных­ исследований.­ Каждый­
объект­Реестра­имеет­свой­индекс,­
на­ него­ заведен­ паспорт,­ учетная­
карточка,­охранное­обязательство.

В­ эпоху­ могущества­ и­ счастья­
независимого­ Туркменского­ госу­
дарства,­ благодаря­ усилиям­ Героя­
Аркадага­ и­ Аркадаглы­ Сердара,­
направленным­ на­ развитие­ наци­
ональной­ культуры,­ сохранение­ и­
продолжение­её­традиций,­а­также­
на­ приведение­ этой­ сферы­ в­ соот­
ветствие­с­требованиями­современ­
ности­ и­ задачами­ интеграции­ на­
шей­ страны­ в­ мировое­ культурное­
пространство,­ в­ стране­ создаются­
широкие­возможности­для­охраны,­
всестороннего­ и­ глубокого­ изуче­
ния­ уникального­ культурного­ нас­
ледия­туркменского­народа.

Центральная­ Азия­ –­ регион,­
где­на­протяжении­многих­веков­жи­
вут­ народы,­ создавшие­ множество­ 
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крупных­и­мелких­государств.­С­об­
ретением­ Туркменистаном­ незави­
симости­открылась­новая­ страница­
в­ славной­ истории­ туркменского­
народа.­ В­ периоды­ крупных­ исто­
рических­ перемен­ народ­ всегда­
обращается­ к­ своему­ прошлому,­
к­ делам­ своих­ предков,­ к­ истории­
своей­страны,­к­историческим­мес­
там,­ оставшимся­ в­ наследство­ от­
прошлых­ поколений.­ Вот­ почему­
наши­ соотечественники­ посещают­
исторические­ места,­ знакомятся­
с­ архитектурными­ памятниками­ и­
приобщаются­ к­ богатому­ истори­
ко­культурному­ наследию­ своей­
Родины.­Особенно­важно,­чтобы­бу­
дущие­архитекторы­хорошо­знали­и­
умело­ использовали­ в­ своем­ твор­
честве­великое­наследие­предков.

Хурма МЕРЕДОВА, 
Чары ГАРЯГДЫЕВ,

преподаватели­Туркменского­
государственного­архитектурно-

строительного­института

the unique cultural heritage of the 
Turkmen people.

Central Asia is a region where, 
for many centuries, people have lived 
and created many large and small 
states. With Turkmenistan’s indepen-
dence, a new chapter opened in the 
glorious history of the Turkmen peo-
ple. During periods of major historical 
changes, the people always turn to 
their past, to the deeds of their ances-
tors, to the history of their country, 
and to the historical sites that have 
been inherited from previous genera-
tions. That is why our fellow country-
men visit historical places, familiarize 
themselves with architectural monu-
ments, and connect with the rich his-
torical and cultural heritage of their 
homeland. It is especially important 
that future architects have a deep un-
derstanding of and skillfully use the 
great heritage of their ancestors in 
their creative work.

Hurma MEREDOVA, 
Chary GARYAGDYYEV, 

instructors­at­the­Turkmen­State­
Architectural­and­Construction­Institute

dyr­mak­we­abat­sak­la­mak­bo­ýun­ça­ýö­ri­te­
Gaz­na­ dö­re­dil­di.­ Ola­ry­ go­rap­ sak­la­mak­
me­se­le­si­ hä­zir­ki­wagt­da­mil­li­me­de­ni­ýe­
ti­mi­ziň­öňün­de­dur­ýan­ iň­mö­hüm­me­se­
le­le­riň­bi­ri­dir.­Bu­me­se­lä­niň­wa­jyp­ly­gy­na­
dü­şün­mek­üçin­geç­mi­şiň­ýa­dy­gär­lik­le­ri­ni­
go­ra­mak­we­ulan­mak­bo­ýun­ça­hä­zir­ki­za­
man­hal­ka­ra­tej­ri­be­si­ni­bil­mek­ze­rur­dyr.

­ 2024­nji­ ýyl­da­ 1500­den­ gow­rak­
ta­ry­hy­ we­me­di­ni­ ýa­dy­gär­lik­ler­ gi­ri­zi­len­
«Türk­me­nis­ta­nyň­ mil­li­ ta­ry­hy­me­de­ni­
mi­ra­sy­nyň­ob­ýekt­le­ri­niň­Döw­let­re­ýest­ri»­
ne­şir­edil­di.­Bu­sa­naw­gu­tar­nyk­ly­däl:­ar­
heo­lo­gi­ýa­nyň­we­ta­ry­hy­bi­na­gär­li­giň­tä­ze­
gym­mat­ly­ ob­ýekt­le­ri­ni­ ýü­ze­ çy­kar­mak­
we­ ha­sa­ba­ al­mak­ bo­ýun­ça­ iş­ler­ yzy­gi­
der­li­al­nyp­ba­ryl­ýar­we­yl­my­göz­leg­le­riň­
do­wa­myn­da­ ýü­ze­ çy­ka­ry­lan­ tä­ze­ mag­
lu­mat­lar­ bi­len­ dol­du­ryl­ýar.­ Reest­riň­ her­
bir­ob­ýek­ti­niň­öz­in­dek­si­bo­lup,­şeý­le­de­
ola­ra­pas­port,­ha­sa­ba­alyş­kar­toç­ka­sy­we­
howp­suz­lyk­borç­na­ma­sy­be­ril­di

«Ber­ka­rar­ döw­le­tiň­ tä­ze­ eý­ýa­my­
nyň­ Gal­ky­ny­şy­ döw­rün­de»­ Gah­ry­man­
Ar­ka­da­gy­my­zyň,­ Ar­ka­dag­ly­ Gah­ry­man­
Ser­da­ry­my­zyň­ta­gal­la­la­ry­ne­ti­je­sin­de­mil­
li­me­de­ni­ýe­ti­mi­zi­ös­dür­mek,­onuň­däp­le­
ri­ni­aýap­sak­la­mak­we­do­wam­et­dir­mek,­
şeý­le­hem­bu­ul­ga­my­hä­zir­ki­döw­rüň­ta­
lap­la­ry­na­ we­ ýur­du­my­zy­ dün­ýä­ me­de­ni­
gi­ňiş­li­gi­ne­or­naş­dyr­mak­we­zi­pe­le­ri­ne­la­
ýyk­ge­tir­mek­üçin­ýurt­da­türk­men­hal­ky­
nyň­öz­bo­luş­ly­me­de­ni­mi­ra­sy­ny­go­ra­mak,­
hem­me­ta­rap­la­ýyn­we­çuň­ňur­öw­ren­mek­
üçin­giň­müm­kin­çi­lik­ler­dö­re­dil­ýär.

Mеrkеzi­Azi­ýa­se­bi­ti,­köp­san­ly­ulu­
ly­kicili­ döwlеtlеri­ni­gu­ran­halk­la­ryň­ýa­
şan­hеm­dе­ýa­şa­ýan­top­ra­gy­dyr.­Bu­se­
bit­de­ýer­le­şen­Türk­me­nis­ta­nyň­Ga­raş­syz­
döw­let­bol­ma­gy­bi­len­şan­şöh­rat­ly­türk­
men­ta­ry­hy­nyň­tä­ze­bir­sa­hy­pa­sy­açyl­dy.­
Ha­çan­da­ bir­ ýurt­da­ uly­ öz­ge­riş­lik­ bo­lup­
geç­se,­şol­ýur­duň­hal­ky­geç­miş­ta­ry­hy­na­
ýüz­ ur­ýar,­ ata­ba­ba­la­ry­nyň­ ta­ryh­ için­de­
bi­ti­ren­iş­le­ri­ni,­ýa­şa­ýan­ül­ke­si­niň­geç­mi­
şi­ni,­şol­geç­miş­den­ga­lan­ta­ry­hy­ýer­le­ri­ni­
ta­na­mak­ly­ga­ça­lyş­ýar­we­öw­re­nip­ug­ra­
ýar.­ Wa­tan­daş­la­ry­myz­ bu­ mak­sat­ bi­len­
ül­kä­mi­ziň­ dür­li­ kün­jek­le­rin­dä­ki­ ta­ry­hy­
ýer­le­re­me­de­ni­sy­ýa­hat­çy­ly­gy­hem­ama­
la­aşyr­ýar­lar,­bi­na­gär­çi­lik­ýa­dy­gär­lik­le­ri­ni­
öw­ren­ýär­ler.­ Gel­jek­ki­ bi­na­gär­le­riň­ ata­
ba­ba­la­ry­my­zyň­be­ýik­mi­ra­sy­ny­go­wy­bil­
me­gi­we­öz­iş­le­rin­de­us­sat­lyk­bi­len­ulan­
ma­gy­aý­ra­tyn­mö­hüm­dir.

Hur ma ME RE DO WA, 
Ça ry GAR ÝAG DY ÝEW

Türk­men­döw­let­bi­na­gär­lik-gur­lu­şyk­
ins­ti­tu­ty­nyň­mu­gal­lym­la­ry

Dehistan.­Juma­metjidiniň­peştagy­(XIII­asyryň­başy).
Dehistan. Portal of the Cathedral Mosque (early XIII century).
Дехистан.­Портал­Соборной­мечети­(началo­XIII­века).
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Hä­zir­ki­ wagt­da­ gur­lu­şyk­
üçin­bö­lü­nip­be­ril­ýän­tä­ze­
ýer­le­riň­ üs­tün­lik­li­ öz­leş­
di­ril­me­gi­ geo­teh­ni­ki­ iş­le­ri­

ýe­ri­ne­ýe­tir­mä­ge­bil­di­ril­ýän­ta­lap­la­
ry­kä­mil­leş­dir­mek­we­taý­ýar­la­mak­
üçin­goş­ma­ça­se­riş­de­le­ri­ ta­lap­ed­
ýär.­Şol­iş­ler­top­rak­şert­le­ri­niň­spe­
si­fi­ki­ aý­ra­tyn­lyk­la­ry­ny­ göz­ öňün­de­
tut­ýar.­

Gur­lu­şyk­ meý­dan­ça­la­ry­nyň­
ýo­ka­ry­seýs­mik­li­gi,­ola­ryň­geo­lo­gik­
we­ gid­ro­geo­lo­gik­ şert­le­ri,­ çök­ýän­

Modern successful de-
velopment of new ter-
ritories allocated for 
construction requires 

an increase in additional funds for 
the improvement and formulation 
of requirements for the imple-
mentation of geotechnical works, 
taking into account the specific 
features of soil conditions.

A high-quality solution to 
the problem is complicated by 
such factors as the presence of 

Современное­ успешное­
освоение­ новых­ терри­
торий,­ выделяемых­ под­
зас­тройку,­ требует­ увели­

чения­дополнительных­средств­на­
совершенствование­ и­ подготовку­
требований­ к­ выполнению­ гео­
технических­ работ,­ учитывающих­
специфические­особенности­грун­
товых­условий.

Качественное­ решение­ за­
дачи­ усложняют­ такие­ факторы­
как­ наличие­ высокой­ сейсмич­
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we­gör­nü­şi­üýt­ge­ýän­ýer­le­riň,­karst­
ka­da­dan­ çyk­ma­la­ryň­ bol­ma­gy­we­
zi­pä­niň­hil­taý­dan­çö­zül­me­gi­ni­kyn­
laş­dyr­ýar.­ Me­ga­po­li­siň­ te­bi­gy­ we­
şä­her­gur­şa­wy­üçin­müm­kin­bo­lan­
ýa­ra­maz­ tä­sir­ler­ bi­len­ bag­ly­lyk­da­
jo­gap­kär­çi­li­giň­ ýo­ka­ry­ de­re­je­si­ tä­
ze­gur­lu­şyk­da­bol­şy­ýa­ly,­şä­her­dü­
zü­mi­niň­des­ga­la­ry­ula­ny­lan­da­hem­
ýö­ri­te­ go­rag­ çä­re­ler­ top­lu­my­ny­ iş­
läp­taý­ýar­la­ma­gyň­we­ama­la­aşyr­
ma­gyň­ze­rur­ly­gy­ny­ta­lap­ed­ýär.­

Kom­pen­sa­sion­top­la­ma­usu­ly­
gu­rul­ýan­we­bar­bo­lan­des­ga­la­ryň­
tä­sir­ediş­zo­la­gy­na­düş­ýän­bi­na­la­ry­
go­ra­ma­gyň­has­ne­ti­je­li­usul­la­ry­nyň­
bi­ri­bo­lup­dur­ýar,­ony­is­len­dik­daş­
syz­ýer­ler­de­ge­çir­mek­müm­kin­dir.­
Kom­pen­sa­sion­ top­la­ma­ usu­ly­nyň­
düýp­esa­sy­bi­na­la­ryň­we­des­ga­la­
ryň­as­tyn­da­ýe­riň­ iş­le­nip­taý­ýar­la­
nyl­ma­gy,­ suf­o­zion­ pro­ses­ler­ we­
beý­le­ki­ýag­daý­lar­ne­ti­je­sin­de,­şep­
be­şik­li­ge,­ sy­zyl­ma,­ dur­nuk­ly­ly­ga­
we­ga­ta­ma­ki­ne­ti­ka­sy­na­eýe­bo­lan­
mi­ne­ral­esas­ly­ýö­ri­te­in­ýek­sion­er­
gin­le­riň­ ýyg­nan­ma­gy­ bi­len­ eme­le­
ge­len,­ top­rak­ ýet­mez­çi­li­gi­niň­ ýe­

high seismicity of construction 
areas, geological and hydrogeo-
logical conditions of sites where 
subsidence and deformable soils 
are present, the presence of 
karst anomalies. The high level 
of their complexity and responsi-
bility in connection with possible 
negative consequences for the 
natural and urban environment of 
the metropolis requires to devel-
op and implement a set of special 
protective measures both during 
new construction and during the 
operation of urban infrastructure 
facilities.

One of the most effective 
methods for protecting objects 
falling within the influence zone 
of buildings under construction 
and existing structures is the 
method of compensatory injec-
tion, which can be carried out in 
almost any non-rocky soils. The 
essence of the compensatory in-
jection method is to compensate 
for the soil deficiency in the foun-
dation of existing buildings and 
structures, formed as a result of 

ности­ площадей­ строительства,­
геологических­ и­ гидрогеологи­
ческих­ условий­ площадок,­ где­
присутствуют­ просадочные­ и­ де­
формируемые­ грунты,­ наличие­
карстовых­ аномалий.­ Высокий­
уровень­ их­ сложности­ и­ ответ­
ственности­в­связи­с­возможными­
негативными­последствиями­для­
природной­ и­ городской­ среды­
мегаполиса­ требует­ разработки­
и­ реализации­ комплекса­ специ­
альных­ защитных­ мероприятий­
как­при­новом­строительстве,­так­
и­при­эксплуатации­объектов­го­
родской­инфраструктуры.

Одним­ из­ наиболее­ эффек­
тивных­методов­защиты­объектов,­
попадающих­в­зону­влияния­стро­
ящихся­и­существующих­сооруже­
ний,­ является­метод­компенсаци­
онного­ нагнетания,­ проведение­
которого­возможно­практически­в­
любых­ нескальных­ грунтах.­ Сущ­
ность­ метода­ компенсационного­
нагнетания­ заключается­ в­ ком­
пенсации­ дефицита­ грунта­ в­ ос­
новании­ существующих­ зданий­ и­
сооружений,­ сформировавшегося­

1-nji­sur.­Bin­ýat­lyk­pli­ta­nyň­me­ýil­na­ma­sy­ Fig. 1. Foundation slab plan­­Рис.­1.План­фундаментной­плиты­
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ri­ni­ dol­mak­da­ jem­len­ýär.­ Bu­ des­
ga­nyň­ tu­tuş­ meý­da­ny­nyň­ as­tyn­da­
ýer­leş­di­ri­len­gid­ro­domk­rat­tä­si­ri­ni­
peý­da­la­nyp,­ bi­na­nyň­ ýo­ka­ry­ gal­
ma­gy­ny­ üp­jün­ ed­ýän­ top­ra­gyň­
kes­git­le­nen­ dart­gyn­ly­de­for­mir­le­
nen­ ýag­da­ýy­ny­ dö­ret­mä­ge­ müm­
kin­çi­lik­ber­ýär.­

Müm­kin­bo­lan­de­for­ma­si­ýa­la­
ryň­ösüş­ýag­daý­la­ry­ny­çak­la­mak­we­
ýe­ri­ni­ dol­mak­ müm­kin­çi­li­gi­ bi­na­
la­ry­we­des­ga­la­ry­go­ra­ma­gyň­beý­
le­ki­ usul­la­ry­ bi­len­ de­ňeş­di­re­niň­de­
kom­pen­sa­sion­ top­la­ma­ usu­ly­nyň­
esa­sy­ ar­tyk­maç­ly­gy­ bo­lup­ dur­ýar.­ 
2024­nji­ ýy­lyň­ tom­sun­da­ Daş­ken­
diň­ mer­ke­zin­de­ Ga­bus­ kom­pa­ni­
ýa­sy­nyň­ eda­ra­ bi­na­sy­nyň­ bin­ýat­lyk­
pli­ta­sy­nyň­ as­tyn­da­ kom­pen­sa­sion­

soil development, suffusion pro-
cesses, etc., by injecting special 
mineral-based injection solutions 
with a given viscosity, penetra-
tion capacity, high sedimentation 
stability and controlled hardening 
kinetics. This allows the forma-
tion of a calculated stress-strain 
state of the soil massif, ensuring 
controlled lifting of the above-
ground structure, using the effect 
of a hydraulic jack located under 
the entire area of the object.

An important advantage of 
the compensatory injection tech-
nology, compared to other meth-
ods of protecting buildings and 
structures, is the ability to predict 
and compensate with a high de-

в­ результате­ разработки­ грунта,­
суффозионных­ процессов­ и­ т.­ п.,­
путём­ нагнетания­ специальных­
инъекционных­ растворов­ на­ ми­
неральной­ основе,­ имеющих­ за­
данную­вязкость,­пенетрационную­
способность,­ высокую­ седимен­
тационную­ устойчивость­ и­ управ­
ляемую­ кинетику­ затвердевания.­
Это­позволяет­ сформировать­рас­
чётное­ напряженно­деформиро­
ванное­состояние­массива­грунта,­
обеспечивающее­ управляемый­
подъём­ надземного­ сооружения,­
используя­эффект­гидродомкрата,­
размещённого­ под­ всей­ площа­
дью­объекта.

Важным­преимуществом­тех­
нологии­ компенсационного­ наг­

2.­Binýatlaýyn­plitanyň­üstünden­guýynyň­çuňlugy­6.6­m
2.The depth of the wells is 6.6 m from the surface of the foundation slab.
2.­Глубина­скважин­­­6.6­м­от­поверхности­фундаментальной­плиты

Çuňluk
Depth
Глубина

1­м ­­binýatlaýyn­we­betonasty
- foundation slab and footing.
­­фундаментальная­плита­и­подбетонка

2­м ­­toprak­düşeginiň­aşagy
- bottom of the soil pad
­­низ­грунтовой­подушки

kompensasiýa­sanjym­zolagy
compensatory injection zone
зона­компенсационного­нагнетания

5,0­м berkidilen­topragyň­üsti­(ekran)
on top of fixed ground (screen)
верх­закрепленного­грунта­(экрана)

6,5­м berkidilen­topragyň­aşagy
bottom of the fixed screen
низ­закрепленного­экрана

Binýat­plitasynyň­üsti­0­hökmünde­kabul­edilýär
The surface of the foundation slab is taken as 0
Поверхность­фундаментной­плиты­принята­за­0
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2-nji­sur.­Kom­pen­sa­sion­top­la­ma­usu­ly­üçin­gu­ýu­la­ry­çyz­ga­ge­çir­mek­bi­len­bin­ýat­lyk­pli­ta­nyň­me­ýil­na­ma­sy
Fig. 2. Foundation slab plan with wells for compensatory injection

Рис.2.­План­фундаментной­плиты­с­нанесением­скважин­для­компенсационного­нагнетания

top­la­ma­ usu­ly­ bo­ýun­ça­ iş­ler­ ge­çi­
ril­di.­[1]

Ýe­di­ gat­ly­ jaý­ çök­ýän­ ýer­de­
bi­na­edi­lip,­ esa­syn­da­be­ýik­li­gi­ 2­m­
bo­lan­ to­ýun­sow­ top­rak­dan­ ýas­syk­
gu­rul­dy.­ Gur­lu­şyk­ meý­dan­ça­sy­
nyň­ in­že­ner­çi­lik­geo­lo­gi­ýa­ şert­le­ri­
dur­muş­we­gur­lu­şyk­zi­bi­li­go­şu­lan­
to­ýun­sow­ top­rak­dan­ dü­zül­di.­ Olar­
dü­zü­mi,­dy­kyz­ly­gy­we­gy­syl­ma­de­
re­je­si­bo­ýun­ça­meň­zeş­däl­di.­

Ýer­ bö­le­gi­ li­to­lo­gik­ ba­bat­da­
ga­lyň­ly­gy­ 0,3­den­ 2,1­ m­ deň­ bo­
lan­to­ýun­bi­len­ör­tü­len­me­le­top­rak­
çö­kün­di­le­rin­den­ dü­zül­di.­ Bar­lag­
lar­ ge­çi­ri­len­ wag­ty­ ýe­ras­ty­ suw­lar­
18,8­20,2­m­ çuň­luk­da­ ýü­ze­ çyk­dy.­
Gat­la­gyň­ yr­gyl­dy­ amp­li­tu­da­sy­ köp­
wagt­bä­ri­1,5­m­deň­bo­lup­dur­ýar.­

Gur­lu­şyk­ ýe­ri­niň­ çäk­le­rin­de­
me­lem­til­ top­ra­gyň­ ga­lyň­ly­gyn­da­
me­le­ top­rak­ çö­kün­di­le­ri­ni,­ go­ňur­
reňk­li,­öý­jük­öý­jük,­çyg­we­öl,­kä­bir­
ýer­le­ri­bü­dür­sü­dür,­ga­ty­gör­nüş­le­
rin­den­ma­ýyş­gak­gör­nüş­le­ri­ne­çen­li­

gree of reliability the processes 
of development of probable de-
formations. From the end of the 
summer of 2024, compensatory 
injection work was carried out 
under the foundation slab of the 
Gabus office building in the cen-
ter of Tashkent. [1]

The seven-storey building 
was constructed on subsidence 
soils; a 2-meter-high soil cushion 
of loamy soils was installed at the 
base.

The engineering and geo-
logical conditions of the con-
struction site are composed of 
bulk soils represented by loams 
of a disturbed structure with the 
inclusion of household and con-
struction waste. They are hetero-
geneous in composition, density, 
and degree of compressibility.

In lithological terms, the site 
is composed of loess-like loams, 
covered from above by bulk soils 

нетания,­ по­ сравнению­ с­ другими­
методами­ защиты­ зданий­ и­ со­
оружений,­ является­ возможность­
прогнозирования­ и­ компенсации­
с­высокой­степенью­достовернос­
ти­процессов­развития­вероятных­
деформаций.­ В­ период­ с­ конца­
лета­ 2024г.­ в­ центре­ Ташкента­
проводились­работы­по­компенса­
ционному­нагнетанию­под­фунда­
ментную­плиту­здания­офиса­ком­
пании­Габус­[1].

Семиэтажное­ здание­ было­
построено­ на­ просадочных­ грун­
тах,­ в­ основании­ была­ устроена­
грунтовая­ подушка­ из­ суглинис­
тых­грунтов­высотой­2­м.

Инженерно­геологические­
условия­ площадки­ строительства­
сложены­ насыпными­ грунтами,­
представленными­ суглинками­ на­
рушенной­структуры­с­включением­
бытового­ и­ строительного­ мусо­
ра.­ Они­ неоднородны­ по­ составу,­
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duş­gel­ýän­hek­daş­la­ry­goş­mak­bi­
len­opu­ryl­ma­sy­P=0,3­Mpa­ba­ra­bar­
bo­lan­ jyns­la­ry­ bir­leş­dir­ýän­ in­že­
ner­geo­lo­gik­ ele­ment­ gör­ke­zil­ýär.­
Gu­ry­ top­ra­gyň­ dy­kyz­ly­gy­ 1,40­dan­ 
1,69­ t/m³­ çen­li­ üýt­ge­ýär,­ opu­ryl­
ma­nyň­ baş­lan­gyç­ ba­sy­şy­ 0,04­den­
0,30­Mpa­çen­li­üýt­ge­ýär.­

Top­ra­gyň­ öz­ ag­ra­myn­dan­
çök­mä­niň­ je­mi­ ulu­ly­gy­ 15,8­den­ 
25,9­ sm­ çen­li­ deň­dir.­ Opu­ryl­ma­
bo­ýun­ça­ top­rak­ şert­le­ri­niň­ gör­nü­
şi­ –­ ikin­ji.­ Ele­men­tiň­ top­ra­gy­nyň­
mä­käm­lik­ aý­ra­tyn­lyk­la­ry­ udel­ bir­
leş­mä­niň­ 4,2­den­ 21,3­ kPa­ çen­li,­
iç­ki­ sür­tül­me­ bur­çu­nyň­ 25°20­den­
28°50­ çen­li­ ulu­ly­gy­ bi­len­ hä­si­ýet­
len­ýär.­Ýer­le­riň­suw­doý­gun­ly­gyn­da­
umu­my­ de­for­ma­si­ýa­nyň­ mo­du­ly­
nyň­ulu­ly­gy­1,5­den­8,9­Mpa­çen­li,­
ka­da­ly­öl­çeg­de­4,3­Mpa­çen­li­üýt­ge­
ýär.­Bar­la­nyl­ýan­ýer­bö­le­gi­niň­seýs­
mik­li­gi­ne­9­(do­kuz)­bal­de­re­je­sin­de­
ba­ha­be­ril­ýär.­

Bin­ýat­ –­ pli­ta­ gör­nüş­li.­ Be­
to­nyň­ to­pa­ry–­ В­ 25.­ Ýe­riň­ çök­me­
hä­si­ýet­le­ri­ni­ bö­lek­le­ýin­ ýap­mak­
hem­de­ suw­ ge­çir­me­ýän­ ek­ra­
ny­ dö­ret­mek­ üçin­ (И.2)­ tas­la­ma­da­
Н=1,5­ m­ top­rak­ düşegini­ dol­dur­
mak­ka­ra­ry­ka­bul­edil­di.­

Bi­na­nyň­ kar­ka­sy­ gur­lan­dan­
soň­ çök­ýän­ ýer­le­riň­ su­wa­ryl­ma­gy­
ne­ti­je­sin­de­ bin­ýa­dyň­ goş­ma­ça­ de­
for­ma­si­ýa­la­ry­ýü­ze­çyk­dy,­olar­bin­
ýa­dyň­pli­ta­sy­nyň­çök­me­le­ri­niň­ka­da­
öl­çe­gin­den­ geç­ýän­ gy­ra­deň­siz­li­ge­
alyp­ bar­dy.­ Bin­ýa­dyň­ çök­me­si­niň­
bel­li­ge­ aly­nan­ ulu­lyk­la­ry­ 90­ mm­
deň­ bol­dy.­ Iş­le­ri­ ta­mam­la­ma­gyň­
bar­şyn­da­ bi­na­nyň­ 11­ sm­ çök­me­
gi­ bi­len­ dik­li­gi­ne­ de­for­ma­si­ýa­ eýe­
bo­lan­ly­gy­ kes­git­len­di.­ Şu­nuň­ bi­len­
bag­ly­lyk­da,­ esas­lyk­ top­ra­gy­ gurp­
lan­dyr­mak­(2)­bo­ýun­ça­iş­le­ri­ýe­ri­ne­
ýe­tir­mek­ze­rur­ly­gy­ýü­ze­çyk­dy.­

Hü­när­men­ler­ bin­ýat­lyk­ pli­ta­
nyň­ aşa­gyn­da­ kom­pen­sa­sion­ top­
la­ma­usu­ly­nyň­ge­çi­ril­me­gi­ni­saý­lap­
al­dy­lar.­

Iş­ler­ teh­no­lo­gik­ tap­gyr­la­ryň­
üçü­sin­de­ge­çi­ril­di:­

with a thickness of 0.3 to 2.1 m. 
Groundwater was discovered at 
a depth of 18.8-20.2 m from the 
earth's surface during the re-
search period. The amplitude of 
the level fluctuation over many 
years is 1.5 m.

Within the construction site, 
in the thickness of loess-like 
soils, one engineering-geological 
element has been identified com-
bining loess-like loams, brown in 
color, macroporous, low-mois-
ture and moist, in places of lumpy 
structure, with the inclusion of 
calcareous concretions, from hard 
to refractory consistency, subsid-
ence at P = 0.3 MPa. The densi-
ty of dry soil varies from 1.40 to 
1.69 t / m³, the initial subsidence 
pressure varies from 0.04 to 0.30 
MPa.

The total value of subsi-
dence from the soil's own weight 
is from 15.8 to 25.9 cm. The type 
of soil conditions according to the 
subsidence is the second. The 
strength properties of the soils 
of the element are characterized 
by the value of specific adhesion 
from 4.2 to 21.3 kPa, the angle 
of internal friction from 25°20 
to 28°50. When the soils are sa-
turated with water, the value of 
the total deformation modulus 
changes from 1.5 to 8.9 MPa, 
with a standard value of 4.3 MPa. 
The seismicity of the survey area 
is estimated at 9 (nine) points.

Foundation – slab. Concrete 
class – B 25. In order to partially 
eliminate the subsidence proper-
ties of the soil and create a wa-
terproof screen, the project [I.2] 
decided to make a soil cushion 
H=1.5 m.

As a result of soaking the 
subsidence soils after the con-
struction of the frame of the fa-
cility, additional deformations of 
the base occurred, which led to 
uneven settlement of the founda-

плотности­ сложения­ и­ степени­­
сжимаемости.

В­литологическом­отношении­
участок­сложен­лессовидными­су­
глинками,­ перекрытыми­ сверху­
насыпными­ грунтами­ мощностью­
от­0,3­до­2,1­м.­Подземные­воды­в­
период­исследований­вскрыты­на­
глубине­18,8­20,2­м­от­поверхнос­
ти­ земли.­ Амплитуда­ колебания­
уровня­ за­ многолетие­ составляет­
1,5­м.

В­ пределах­ участка­ строи­
тельства­ в­ толще­ лессовидных­
грунтов­выделен­один­инженерно 
­геологический­элемент,­ объеди­
няющий­ суглинки­ лессовидные,­
коричневого­ цвета,­ макропорис­
тые,­ маловлажные­ и­ влажные,­
местами­ комковатой­ структуры,­
с­ включением­ известковистых­
конкреций,­от­твердой­ ­ ­ ­до­туго­
пластичной­ консистенции,­ проса­
дочные­при­Р=0,3­МПа.­Плотность­
сухого­ грунта­ изменяется­ от­ 1,40­
до­1,69­ т/м³,­Начальное­давление­
просадки­ изменяется­ от­ 0,04­ до­
0,30­МПа.­

Суммарная­ величина­ про­
садки­ от­ собственного­ веса­ грун­
та­ составляет­ от­ 15,8­ до­ 25,9­ см.­
Тип­ грунтовых­ условий­ по­ при­
садочной­ –­ второй.­ Прочностные­
свойства­грунтов­элемента­харак­
теризуются­ величиной­ удельного­
сцепления­от­4,2­до­21,3­кПа,­угла­
внутреннего­ трения­ от­ 25°20­ до­
28°50.­ При­ водонасыщении­ грун­
тов­ величина­ модуля­ общей­ де­
формации­ ­ ­ изменяется­ от­ 1,5­ до­
8,9­МПа,­при­нормативном­значе­
нии­4,3­МПа.­Сейсмичность­участ­
ка­ изыскания,­ оценивается­ в­ 9­
(девять)­баллов.

Фундамент­ –­ плитный.­Класс­
бетона­–­В­25.­Для­частичной­лик­
видации­ просадочных­ свойств­
грунта­ и­ создания­ водонепрони­
цаемого­ экрана,­ в­ проекте­ [И.2]­
принято­ решение­ выполнения­
грунтовой­подушки­Н=1,5­м.
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­­bi­rin­ji­tap­gyr­–­5­6­m­çuň­lu­
ga­ «int­ro­sem»­ ga­ry­lan­ er­gin­ gu­ý­­ 
l­­up,­ onuň­ kö­me­gi­ bi­len­ ber­ki­di­len­
düşegi­dö­ret­di­ler;

­­ dol­dur­ma­gyň­ ikin­ji­ tap­gy­ry­
–­er­gin­bi­len­bag­la­mak­üçin­3­5­m­
çuň­lu­ga­KN­1­er­gin­goý­be­ril­di;

­­ dol­dur­ma­gyň­üçün­ji­ tap­gy­ry­
­­2­5­m­çuň­lu­ga­KN­1­er­gin­goý­be­
ril­di,­ ol­ gid­ro­domk­rat­ tä­si­ri­ni­ peý­
da­la­nyp,­bi­na­nyň­ýo­ka­ry­gal­ma­gy­ny­
üp­jün­ed­ýär.

Iş­ler­ «Bi­na­la­ry­ kom­pen­sa­sion­
top­la­ma­ teh­no­lo­gi­ýa­sy­ bo­ýun­ça­
ka­da­dan­ar­tyk­gel­ýän­de­for­ma­si­ýa­
lar­dan­go­ra­mak­ba­bat­da­bu­raw­öl­
çeg­le­ri­niň­ ha­sap­ esas­lan­dyr­ma­sy»­
at­ly­ PLAXIS­ 3D­ prog­ram­ma­la­ýyn­
tas­la­ma­nyň­ teh­ni­ki­ ha­sa­ba­ty­nyň­
esa­syn­da­ýe­ri­ne­ýe­ti­ril­di.­5.6.41­СП­
22.13330.2016­ [Н.3]­ b.­ la­ýyk­lyk­
da­bin­ýa­dyň­gy­syl­ýan­ga­lyň­ly­gy­nyň­
aşa­ky­ çä­gi­ z­ =­ Hc­ çuň­luk­da­ ka­bul­
edil­di.

Ha­sap­la­ma­lar­ ge­çi­ri­len­de­ şu­
esa­sy­tap­gyr­lar­ýe­ri­ne­ýe­ti­ril­di:

­­ tas­la­ma­bar­lag­ ma­te­rial­la­
ry­nyň­sel­jer­me­si;

­­ me­ýil­na­ma­ we­ çuň­lu­gy­ bo­
ýun­ça­esa­syň­geo­lo­gi­ýa­gur­lu­şy­nyň­
dur­nuk­syz­ly­gy­ny­ na­za­ra­ al­mak­ bi­
len­ha­sap­she­ma­sy­ny­dö­ret­mek;

­­ ul­ga­myň­ ele­ment­le­ri­niň­
hä­si­ýet­le­ri­ni­bel­le­mek;

­­ ag­ram­la­ry­we­ tä­sir­le­ri­bel­
le­mek;

­­ ha­sap­la­ma­la­ry­ge­çir­mek.
Ha­sap­la­ma­nyň­ne­ti­je­le­ri­esa­sy­

ne­ti­je­le­riň­ bir­nä­çe­si­ni­ çy­kar­ma­ga­
müm­kin­çi­lik­ber­di.

Ul­ga­myň­ SGB­ geo­me­ha­ni­ki­
ha­sap­la­ma­sy­üs­tün­lik­li­ ta­mam­lan­
dy,­ ne­ti­je­de,­ gur­luş­lar­dan­ bin­ýa­da­
äh­li­ ag­ram­lar­ go­şu­lan­dan­ soň­ ýe­
riň­mas­si­wi­ goş­ma­ça­ çäk­li­ ýag­da­
ýyn­da­ sak­lan­ýar,­ ýag­ny­ bin­ýa­dyň­
as­tyn­da­ky­ top­ra­gyň­ plas­ti­ki­ se­çe­
len­me­zo­la­gy­bi­ti­şik­we­top­rak­bo­
ýun­ça­gö­te­ri­ji­lik­uky­byň­ýit­gi­le­ri­bo­
lup­geç­me­ýär.­Se­re­dil­ýän­des­ga­nyň­
dur­nuk­ly­ly­gy­üp­jün­edil­di.

tion slab, exceeding the standard 
values. The recorded values of 
foundation settlement were up to 
90 mm. During the completion of 
the work, it was established that 
the building received vertical de-
formations, with a subsidence of 
-11 cm. 

In this regard, it became 
necessary to carry out measures 
to strengthen [2] foundation soils. 
The specialists chose the method 
of compensatory injection under 
the foundation slab.

The work was carried out in 
three technological stages:

- the first stage - to a depth 
of 5-6 m. a solution of "introcem" 
was pumped in, with the help of 
which a reinforced cushion was 
formed.

- the second stage of pump-
ing - the KN-1 solution was per-
formed to a depth of 3-5 m, for 
binding with the solution.

- the third stage of pumping - 
the KN-2 solution was performed 
to a depth of 2-5 m. providing a 
controlled lifting of the above-
ground structure, using the effect 
of hydraulic jack.

The work was carried out on 
the basis of the technical report 
«Calculation justification of the 
parameters of bored injection 
works to protect the building from 
excessive deformations using the 
technology of compensatory in-
jection» of the calculation project 
in the PLAXIS 3D software pa-
ckage. According to clause 5.6.41 
SP 22.13330.2016 [H.3], the lo-
wer boundary of the compress-
ible thickness of the foundation 
was adopted at a depth of z = Hc.

The following main stages 
were performed during the cal-
culations:

- analysis of design and sur-
vey materials;

- creation of a calculation 
scheme taking into account the 

В­ результате­ замачивания­
просадочных­ грунтов­ после­ воз­
ведения­ каркаса­ объекта­ возник­
ли­ дополнительные­ деформации­
основания,­ повлекшие­ за­ собой­
неравномерность­ осадок­ плиты­
фундамента,­ превышающих­ нор­
мативные­ ­ ­ значения.­ Зафикси­
рованные­ величины­ осадок­ фун­
дамента­ составили­ до­ 90­ мм.­ ­ В­
процессе­завершения­работ­было­
установлено,­ что­ здание­ получи­
ло­ вертикальные­ деформации,­ с­
просадкой­на­­­11­см.­В­этой­связи­
возникла­ необходимость­ выпол­
нить­мероприятия­по­усилению­[2]­
грунтов­ основания.­ Специалиста­
ми­был­выбран­ способ­ компенса­
ционного­ нагнетания­ под­ фунда­
ментную­плиту.­

Работы­ проводились­ в­ три­
технологических­ этапа,­ обеспе­
чивающих­ управляемый­ подъём­
надземного­ сооружения,­ исполь­
зуя­эффект­гидродомкрата:

­­первый­этап­–­на­глубину­5­6­м.  
закачивался­раствор­из­«интроце­
ма»,­с­помощью­которого­сформи­
ровали­укреплённую­подушку.

­­ второй­ этап­ закачки­ ­­ рас­
твором­ КН­1­ был­ выполнен­ на­
глубину­ 3­5­ м,­ для­ связывания­ с­
раствором.

­ ­­ третий­этап­закачки­ ­­рас­
твором­КН­2­был­выполнен­на­глу­
бину­2­5­м.

Работа­ выполнялась­ на­ ос­
нове­ технического­ отчёта­ «Рас­
чётное­ обоснование­ параметров­
буроинъекционных­ работ­ по­ за­
щите­ здания­ от­ сверхнорматив­
ных­ деформаций­ по­ технологии­
компенсационного­ нагнетания»­
проекта­ расчёта­ в­ программном­
комплексе­PLAXIS­3D.­Согласно­п.­
5.6.41­СП­22.13330.2016­[Н.3],­ниж­
няя­граница­сжимаемой­толщи­ос­
нования­была­принята­на­глубине­
z­=­Hc.
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variability of the geological struc-
ture of the foundation in plan and 
in depth;

- setting the properties of 
the system elements;

- setting loads and impacts;
- performing calculations.
The calculation results al-

lowed us to draw a number of 
main conclusions.

The geomechanical calcu-
lation of the System's SSS was 
successfully completed, there-
fore, after applying all loads from 
the structures to the foundation, 
the soil mass is in a pre-limit 
state, that is, the zones of plas-
tic soil flow under the building's 
foundation are closed and there 
is no loss of bearing capacity for 
the soil. The stability of the object 
under consideration is ensured.

In the process of calcula-
tions, the initial SSS of the soil 
and building structures was mo-
deled, as well as the step-by-step 
implementation of compensatory 
injection work. [3]

At each stage of the work, the 
isofields of vertical deformations 
of the entire building frame were 
determined based on the results 
after each stage of compensato-
ry injection. The deformations are 
given as cumulative, at each stage 
they are given taking into account 
the accumulation at all previous 
stages of injection. Changes and 
redistributions of deformations 
of the building frame from each 
stage of injection were noted.

In the calculations, compen-
satory injection was modeled at 
three intervals by height under 
the foundation of the object, each 
1.0 m high:

- interval 1 - depth 5.0-4.0 
m from the top of the foundation 
slab;

- interval 2 - depth 4.0-3.0 
m from the top of the foundation 
slab;

При­ проведении­ расчётов­
были­ выполнены­ следующие­ ос­
новные­этапы:

­­ анализ­ проектно­изыска­
тельских­материалов;

­­создание­расчетной­схемы­с­­
учётом­изменчивости­геологичес­
кого­строения­основания­в­плане­и­
по­глубине;

­­ задание­ свойств­ элементов­
системы;

­­задание­нагрузок­и­воздей­
ствий;

­­проведение­расчётов;

Результаты­расчёта­позволи­
ли­сделать­ряд­основных­выводов.

Геомеханический­ расчёт­
НДС­Системы­был­успешно­завер­
шён,­ следовательно,­ после­ при­
ложения­ всех­ нагрузок­ от­ кон­
струкций­ на­ основание,­ массив­
грунта­находится­в­допредельном­
состоянии,­ то­ есть­ зоны­ пласти­
ческого­ течения­ грунта­ под­ фун­
даментом­ здания­ замкнутые­ и­
потери­ несущей­ способности­ по­
грунту­ не­ происходит.­ Устойчи­
вость­ рассматриваемого­ объекта­
обеспечена.

В­ процессе­ расчётов­ было­
смоделировано­ исходное­ НДС­
грунта­и­конструкций­сооружений,­
а­также­поэтапное­выполнение­ра­
бот­ по­ компенсационному­ нагне­
танию.­[3]

На­каждом­этапе­работ­по­ре­
зультатам­ определялись­ изополя­

Ha­sap­la­ma­la­ryň­ çäk­le­rin­de­
top­ra­gyň­we­bi­na­nyň­gur­luş­la­ry­nyň­
baş­lan­gyç­ GSB,­ şeý­le­ hem­ kom­
pen­sa­sion­ top­la­ma­ usu­ly­ bo­ýun­ça­
iş­le­riň­ tap­gyr­ma­tap­gyr­ ýe­ri­ne­ ýe­
ti­ril­me­gi­nus­ga­sa­lyn­dy­[3].­

Iş­le­riň­ her­ bir­ tap­gy­ryn­da­ ne­
ti­je­ler­bo­ýun­ça­kom­pen­sa­sion­top­
la­ma­usu­ly­nyň­her­tap­gy­ryn­dan­soň­
bi­na­nyň­tu­tuş­kar­ka­sy­nyň­dik­li­gi­ne­
de­for­ma­si­ýa­la­ry­nyň­çäk­le­ri­kes­git­
le­nil­di.­De­for­ma­si­ýa­lar­ top­laý­jy­la­ra­
ge­çi­ril­di,­ her­ tap­gyr­da­ kom­pen­sa­
sion­top­la­ma­usu­ly­nyň­öň­ki­tap­gyr­
la­ryn­da­top­lan­ma­la­ry­na­za­ra­al­mak­
bi­len­ be­ril­di.­ Kom­pen­sa­sion­ top­la­
ma­usu­ly­nyň­her­tap­gy­ryn­dan­ýe­ten­
de­for­ma­si­ýa­la­ryň­ üýt­ge­me­gi­ we­
gaý­ta­dan­bö­lün­me­gi­bel­li­ge­alyn­dy.­

Ha­sap­la­ma­lar­da­ kom­pen­
sa­sion­ top­la­ma­ usu­ly­ bin­ýa­dyň­
aşa­gyn­da­ky­ be­ýik­lik­ bo­ýun­ça­ in­
ter­wal­la­ryň­ üçü­si­ bo­ýun­ça­ nus­ga­
laş­dy­ryl­dy,­ her­ haý­sy­nyň­ be­ýik­li­gi­
1,0­m:
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- interval 3 - depth 3.0-2.0 
m from the top of the foundation 
slab.

Injection into each interval 
by wells was modeled in stages. 
At each stage, injection of solu-
tions into the corresponding in-
terval by height was provided si-
multaneously in three wells.

Based on the calculations 
performed, the volumes of the 
required injection were deter-
mined, as well as the stages of 
work during compensation mea-
sures for the development of 
working documentation and PPR. 
The total volume of compensato-
ry injection was 31.23 m3.

During compensatory injec-
tion, the values of the building 
rise, according to the calculation 
results, were predicted to be up 
to 100 mm. At the last stage, the 
height position of the building 
frame after compensatory injec-
tion was predicted in the range of 
+7 ... -7 mm.

Based on the results of nu-
merical modeling, it can be con-
cluded that the proposed design 
solutions for restoration mea-
sures (compensatory injection) 
will eliminate the excessive tilt 
of the building and bring the buil-
ding frame to the design position. 

The geotechnical moni-
toring included such types of 
work as geodetic control of the 
planned-elevation position of the 
foundation slab and above-ground 
structures of the facility, control 
of deformations of surrounding 
buildings (including the ground 
surface, roads, buildings, etc.), 
visual control of the supporting 
structures of the facility for the 
formation of new or development 
of existing defects. All defects of 
the facility in question and sur-
rounding buildings were recorded 
and duly documented before the 
start of work. During monitoring, 

вертикальных­ деформаций­ всего­
каркаса­ здания­ после­ каждого­
этапа­ компенсационного­ наг­
нетания.­ Деформации­ приведены­
накопительные,­ на­ каждом­ эта­
пе­ даны­ с­ учётом­ накопления­ на­
всех­предыдущих­этапах­нагнета­
ния.­Были­отмечены­изменения­и­
перераспределения­ деформаций­
каркаса­ здания­ от­ каждого­ этапа­
нагнетания.

В­ расчётах­ компенсационное­
нагнетание­ моделировалось­ по­
трём­ интервалам­ по­ высоте­ под­
фундаментом­ объекта,­ каждый­
высотой­по­1,0­м:

­­интервал­1­–­глубина­5,0­4,0­м­ 
от­верха­фундаментной­плиты;

­­интервал­2­–­глубина­4,0­3,0­м­ 
от­верха­фундаментной­плиты;

­­интервал­3­–­глубина­3,0­2,0­м­ 
от­верха­фундаментной­плиты.

Нагнетание­в­ каждый­интер­
вал­ по­ скважинам­ моделирова­
лось­ поэтапно.­ В­ каждом­ этапе­
нагнетание­ растворов­ в­ соответ­
ствующий­ интервал­ по­ высоте­
предусматривалось­ одновремен­
но­в­три­скважины.

На­ основании­ выполненных­
расчётов­ были­ определены­ объ­
ёмы­ необходимого­ нагнетания,­
а­ также­ этапы­ выполнения­ работ­
при­ компенсационных­ меропри­
ятиях­ для­ разработки­ рабочей­
документации­ и­ ППР.­ Суммарный­
объём­ компенсационного­ нагне­
тания­составил­31,23­м³.

При­компенсационном­нагне­
тании­ величины­ подъёма­ здания­
по­ результатам­ расчётов­ прогно­
зировались­до­100­мм.­На­послед­
нем­ этапе­ высотное­ положение­
каркаса­ здания­ после­ компенса­
ционного­нагнетания­прогнозиро­
валось­в­интервале­+7…­7­мм.

По­ результатам­ численного­
моделирования­ можно­ сделать­
вывод­ о­ том,­ что­ предлагаемые­
проектные­ решения­ восстанови­
тельных­ мероприятий­ (компенса­
ционное­нагнетание)­позволят­ис­

­­1­nji­in­ter­wal­–­bin­ýat­lyk­pli­
ta­nyň­ üs­tün­den­ 5,0­4,0­m­ çuň­luk­
da;­

­­2­nji­in­ter­wal­–­bin­ýat­lyk­pli­
ta­nyň­ üs­tün­den­ 4,0­3,0­m­ çuň­luk­
da;

­­3­nji­in­ter­wal­–­bin­ýat­lyk­pli­
ta­nyň­ üs­tün­den­ 3,0­2,0­m­ çuň­luk­
da.

Gu­ýu­lar­bo­ýun­ça­her­bir­ara­ly­
ga­ top­la­ma­ tap­gyr­ma­tap­gyr­ nus­
ga­laş­dy­ryl­dy.­Her­tap­gyr­da­er­gin­le­ri­
be­ýik­li­gi­ bo­ýun­ça­ de­giş­li­ in­ter­wa­la­
top­la­mak­bir­wagt­da­üç­gu­ýu­da­göz­
öňün­de­tu­tul­dy.

Ýe­ri­ne­ ýe­ti­ri­len­ ha­sap­la­ma­
la­ryň­ esa­syn­da­ ze­rur­ bo­lan­ top­la­
ma­nyň­ möç­ber­le­ri,­ şeý­le­ hem­ iş­
res­mi­na­ma­la­ry­ny­ we­ PPR­ni­ iş­läp­
taý­ýar­la­mak­ üçin­ kom­pen­sa­sion­
top­la­ma­ çä­re­le­ri­ ge­çi­ri­len­de­ iş­le­ri­
ýe­ri­ne­ ýe­tir­me­giň­ tap­gyr­la­ry­ kes­
git­le­nil­di.­ Kom­pen­sa­sion­ top­la­ma­
nyň­je­mi­möç­be­ri­31,23­м³­deň­bol­
dy.­

Kom­pen­sa­sion­ top­la­ma­ usu­
lyn­da­ bi­na­nyň­ ýo­ka­ry­ gal­ma­gy­nyň­
ulu­ly­gy­ ha­sap­la­ma­la­ryň­ ne­ti­je­le­ri­
bo­ýun­ça­100­mm­çen­li­ çak­la­nyl­dy.­
Soň­ky­ tap­gyr­da­ bi­na­nyň­ kar­ka­sy­
nyň­ be­lent­lik­ ýag­da­ýy­ kom­pen­sa­
sion­ top­la­ma­ usu­lyn­dan­ soň­ +7... 
­7­mm­ara­lyk­da­çak­la­nyl­dy.­

San­ taý­dan­ nus­ga­laş­dyr­ma­
gyň­ ne­ti­je­le­ri­ bo­ýun­ça­ di­kel­diş­ çä­
re­le­ri­niň­ (kom­pen­sa­sion­ top­la­ma­
usu­ly)­ tek­lip­ edil­ýän­ tas­la­ma­ çöz­
güt­le­ri­niň­ bi­na­nyň­ ka­da­dan­ da­şa­ry­
gy­şar­ma­gy­ny­ara­dan­aýyr­ma­ga­we­
bi­na­nyň­ esa­sy­ gur­lu­şy­ny­ tas­la­ma­
ýag­da­ýy­na­ ge­tir­mä­ge­ müm­kin­çi­lik­
ber­jek­li­gi­ ha­kyn­da­ ne­ti­jä­ gel­mä­ge­
esas­dö­red­ýär.­

Geo­teh­ni­ki­mo­ni­to­rin­giň­dü­zü­
min­de­ iş­le­riň­bin­ýat­lyk­pli­ta­nyň­we­
bi­na­nyň­ ýe­rüs­ti­ gur­luş­la­ry­nyň­me­
ýil­na­ma­be­lent­lik­ ýag­da­ýy­na­ geo­
de­zi­ýa­gö­zeg­çi­li­gi,­gur­şap­alan­des­
ga­la­ryň­ (şol­ san­da­ ýe­riň,­ ýol­la­ryň,­
gur­luş­la­ryň­we­beý­le­ki­le­riň)­de­for­
ma­si­ýa­la­ry­na­ gö­zeg­çi­lik,­ tä­ze­ ýa­
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ключить­ сверхнормативный­ крен­
здания­и­ привести­ каркас­ здания­
в­проектное­положение.

В­ составе­ геотехнического­
мониторинга­ предусматривались­
такие­ виды­работ,­ как­ геодезичес­
кий­ контроль­ планово­высотного­
положения­ фундаментной­ плиты­
и­ надземных­ конструкций­ объек­
та,­контроль­деформаций­объектов­
окружающей­ застройки­ (в­ т.ч.­ по­
верхности­земли,­дорог,­строений­и­
пр.),­визуальный­контроль­несущих­
конструкций­ объекта­ на­ предмет­
образования­ новых­ или­ развития­
уже­ имеющихся­ дефектов.­ Все­ де­
фекты­­­­рассматриваемого­объекта­
и­ зданий­ окружающей­ застройки­
фиксировались­и­должным­образом­
оформлены­ до­ начала­ производ­
ства­работ.­При­мониторинге­также­
вёлся­ контроль­ давления­ грунта­
под­фундаментной­плитой­объекта.
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da­ eý­ýäm­ bar­ bo­lan­ kem­çi­lik­le­riň­
dö­re­me­gi­bi­len­bag­ly­lyk­da­bi­na­nyň­
esa­sy­gur­luş­la­ry­na­wi­zual­gö­zeg­çi­
lik­et­mek­ýa­ly­gör­nüş­le­ri­göz­öňün­
de­tu­tul­dy.­Se­re­dil­ýän­des­ga­nyň­we­
onuň­ tö­we­re­gin­dä­ki­ bi­na­la­ryň­ äh­li­
kem­çi­lik­le­ri­ bel­li­ge­ alyn­dy­ hem­
de­ iş­ ge­çir­mek­li­ge­ baş­la­maz­dan­
öň­ de­giş­li­ de­re­je­de­ res­mi­leş­di­ril­di.­
Mo­ni­to­ring­ ge­çi­ri­len­de­ des­ga­nyň­
bin­ýat­lyk­ pli­ta­sy­nyň­ aşa­gyn­da­ky­
top­ra­gyň­ ba­sy­şy­na­ hem­gö­zeg­çi­lik­
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Ok­lend­ –­ Tä­ze­ Ze­lan­di­ýa­nyň­
iri­şä­he­ri­bo­lup,­ol­ýer­de­bir­
ýa­rym­ mil­lion­dan­ gow­rak­
adam­ ýa­şa­ýar.­ Bu­ şäheriň­

ilatynyň­sany­ada­da­ky­döw­le­tiň­tu­tuş­
ila­ty­nyň­32%­deňdir.­Tä­ze­Ze­lan­di­ýa­
–­Ýu­waş­um­ma­nyň­gü­nor­ta­gün­ba­
tar­ ta­ra­pyn­da,­ Ku­kyň­ bo­ga­zy­ bi­len­
ikä­ bö­lü­nen,­ dag­la­ry­ we­ buz­luk­la­ry­
bo­lan­iri­ada­lar­da­ýer­leş­ýär.­De­mir­
ga­zyk­ ta­rap­da­ol­Norm­led­se­bit­le­ri,­
gü­nor­ta­ ta­rap­da­Ua­ka­to­se­bi­ti­ bi­len­
çäk­leş­ýär.­

Soň­ky­ 15­ ýyl­ bä­ri­ Ok­lend­ dür­li­
hal­ka­ra­ kon­sal­ting­ kom­pa­ni­ýa­la­ry­
nyň­ çap­ ed­ýän,­ dün­ýä­niň­ ýa­şa­mak­
üçin­has­oňaý­ly­şä­her­le­ri­niň­reý­ting­
le­rin­de­däp­bol­şy­ýa­ly,­öň­dä­ki­orun­
la­ry­eýe­le­ýär.­

Ok­lend­ –­ Tä­ze­ Ze­lan­di­ýa­nyň­
esa­sy­yk­dy­sa­dy­we­ma­li­ýe­mer­ke­zi.­
Bu­iri­şä­he­riň­yk­dy­sa­dy­ýe­ti­hyz­mat­
la­ra­we­söw­da­esas­la­nan­dyr,­şo­nuň­
üçin­bu­ýer­de­ iri­hal­ka­ra­kor­po­ra­si­
ýa­la­ryň­ofis­le­ri­we­ştab­kwar­ti­ra­la­ry­
ýer­leş­ýär.

Ok­lend­Ýer­ýü­zü­niň­«akyl­ly­şä­
her­le­ri­niň»­ýüz­ler­çe­si­niň­sa­na­wyn­da­
Tä­ze­ Ze­lan­di­ýa­nyň­ ýe­ke­täk­ we­ki­li­ 

Auckland is the largest 
city in New Zealand, 
home to over 1.5 million 
people. This is appro-

ximately 32% of the total pop-
ulation of the island state. New 
Zealand is a country in the south-
western Pacific Ocean, located 
on two large islands with volca-
noes and glaciers separated by 
the Cook Strait. It borders on the 
Normled regions to the north and 
the Wakato region to the south.

Over the past 15 years, 
Auckland has traditionally occu-
pied leading positions in the rank-
ings of the most livable cities in 
the world published by various in-
ternational consulting companies.

Auckland is the main eco-
nomic and financial center of 
New Zealand. The economy of 
this major city is based on ser-
vices and trade, and therefore 
most large international corpora-
tions have offices and headquar-
ters here. Auckland is the only 
New Zealand representative in 
the list of the 100 Smart Cities of 

Окленд­–­ крупнейший­ го­
род­ Новой­ Зеландии,­
в­ котором­ живут­ более­
полутора­ миллиона­ че­

ловек.­ Это­ примерно­ 32%­ всего­
населения­ островного­ государ­
ства.­Новая­Зеландия­–­ страна­ в­
юго­западной­части­Тихого­океа­
на,­расположенная­на­разделён­
ных­проливом­Кука­двух­крупных­
островах­с­вулканами­и­ледника­
ми.­С­севера­он­граничит­с­регио­
нами­Нормлед,­с­юга­с­регионом­
Уакато.

Последние­ 15­ лет­ Окленд­
традиционно­ занимает­ лидиру­
ющие­ позиции­ в­ публикуемых­
различными­ международными­
консалтинговыми­ компаниями­
рейтингах­ наиболее­ пригодных­
для­проживания­городов­мира.

Окленд­ –­ главный­ экономи­
ческий­ и­ финансовый­ центр­ Но­
вой­ Зеландии.­ Экономика­ этого­
крупного­ города­ основана­ на­
услугах­ и­ торговле,­ и­ поэтому­
большинство­ крупных­ междуна­
родных­корпораций­имеют­здесь­
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bo­lup,­ do­ku­zyn­jy­ or­ny­ eýe­le­ýär.­
Şä­her­ äh­li­ ugur­lar­ bo­ýun­ça­ go­wy­
ne­ti­je­le­ri­ gör­ke­zip,­ dü­zü­mi­we­ teh­
no­lo­gi­ýa­la­ry­ üçin­ «A»­ to­pa­ry­nyň­
reý­ting­le­ri­ni,­ şeý­le­ hem­«A»­ ýo­ka­ry­
umu­my­reý­tin­gi­ni­eýe­le­ýär.

Ok­lend­de­ işiň­ ne­ti­je­li­li­gi­ni­ ýo­
kar­lan­dyr­mak,­ jem­gy­ýet­çi­lik­ bi­
len­ mag­lu­mat­ alyş­mak­ we­ döw­let­
hyz­mat­la­ry­nyň­has­ýo­ka­ry­hi­li­ni­we­
ra­ýat­la­ryň­ ýo­ka­ry­ dur­muş­ de­re­je­
si­ni­ üp­jün­ et­mek­ üçin­ mag­lu­mat­
kom­mu­ni­ka­si­ýa­ teh­no­lo­gi­ýa­la­ry­
us­sat­lyk­ bi­len­ ula­nyl­ýar.­ Tä­ze­ Ze­
lan­di­ýa­nyň­me­ga­po­li­si­niň­baş­mak­
sa­dy­is­len­dik­Smart­si­ti­niň­ki­(akyl­ly­
şä­her)­ ýa­ly­ şä­he­riň­ funk­si­ýa­la­ry­ny­
he­mi­şe­amat­laş­dyr­mak­we­yk­dy­sa­
dy­öşü­şe­ýar­dam­et­mek,­şeý­le­hem­
«akyl­ly»­ teh­no­lo­gi­ýa­la­ryň­ kö­me­gi­
bi­len­ we­ mag­lu­mat­la­ry­ sel­jer­mek­
ar­ka­ly­ ra­ýat­la­ryň­ hal­ýag­da­ýy­ny­
go­wu­lan­dyr­mak­ bo­lup­ dur­ýar.­ Ok­
len­diň­ esa­sy­ ar­tyk­maç­ly­gy­ teh­no­
lo­gi­ýa­la­ryň­ şä­her­ ila­ty­na­ nä­de­re­

the World, ranking ninth. The city 
performs well across the board, 
receiving «A» ratings for struc-
ture and technology, and a high 
«A» rating overall.

Auckland skillfully uses in-
formation and communication 
technologies to improve ope-
rational efficiency, share infor-
mation with the public, and pro-
vide better public services and 
well-being for citizens. The main 
goal of the New Zealand metro-
polis, like any Smart City, is to 
continuously optimize city func-
tions and promote economic 
growth, as well as improve the 
quality of life of citizens through 
«smart» technologies and data 
analytics. Auckland’s greatest 
strength is not how much tech-
nology is available to citizens, 
but how it is used. The city uses 
digital technologies to improve 
public safety, energy efficiency, 

офисы­ и­штаб­квартиры.­ Окленд­
является­единственным­предста­
вителем­ Новой­ Зеландии­ в­ спи­
ске­ сотни­ умных­ городов­Земли,­
занимая­ девятое­ место.­ Город­
показывает­ хорошие­ результаты­
по­ всем­ направлениям,­ получая­
рейтинги­категории­«A»­за­струк­
туру­и­технологии,­а­также­высо­
кий­общий­рейтинг­«A».

В­ Окленде­ умело­ исполь­
зуются­ информационно­комму­
никационные­ технологии­ для­
повышения­ эффективности­ ра­
боты,­ обмена­ информацией­ с­
общественностью­и­обеспечения­
более­ высокого­ качества­ госу­
дарственных­ услуг­ и­ благосос­
тояния­ граждан.­ Главная­ цель­
новозеландского­ мегаполиса,­
как­ и­ любого­ Smart­ City­ –­ пос­
тоянно­ оптимизировать­ город­
ские­ функции­ и­ способствовать­
экономическому­ росту,­ а­ также­
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je­de­ el­ýe­ter­li­li­gin­de­ däl­de,­ eý­sem­
ola­ryň­ nä­hi­li­ ula­nyl­ýan­ly­gyn­da­dyr.­
Şä­her­de­ jem­gy­ýet­çi­lik­ howp­suz­ly­
gy­ny,­ener­gi­ýa­ tyg­şyt­ly­ly­gy­ny,­dur­
mu­şyň­ dur­nuk­ly­ly­gy­ny­ we­ umu­my­
hi­li­ni­ ýo­kar­lan­dyr­mak­ üçin­ san­ly­
teh­no­lo­gi­ýa­la­ry­ ulan­ýar­lar.­ «Türk­
me­nis­ta­nyň­gur­lu­şy­gy­we­bi­na­gär­
li­gi»­ žur­na­ly­nyň­ ge­çen­ san­la­ryn­da­
gür­rüň­ ber­len­ beý­le­ki­ «akyl­ly­ şä­
her­ler­de»­bol­şy­ýa­ly,­Ok­lend­de­dür­li­
teh­no­lo­gik­ösüş­ler­dur­mu­şy­has­da­
go­wu­lan­dyr­ma­ga­ şert­ dö­re­dip,­ In­
ter­ne­ti­(IoT)­esa­sy­fak­tor­bo­lup­dur­
ýar,­ ol­ «akyl­ly­ şä­her­le­riň»­ ýo­ka­ry­
dep­gin­ler­de­ ös­me­gi­ne­ ýar­dam­ ed­
ýär.

2020­nji­ýy­lyň­ahy­ryn­da­Ok­len­
diň­ Win­ýard­ kwar­ta­lyn­da­ zat­la­ryň­
In­ter­ne­ti­niň­ gol­daw­ ber­ýän­ dü­zü­mi­
dö­re­dil­di.­ «Zat­la­ryň­ in­ter­ne­ti»,­ gün­
de­lik­ dur­muş­da­ ulan­ylýan­ in­ter­ne­
te­ bi­rik­mek­ uky­by­ bo­lan­ äh­li­ akyl­ly­
en­jam­la­ryň­ umu­my­ ady.­ Ol­ «akyl­ly­
şä­he­riň»­ go­şun­dy­la­ry­ny:­ bi­rik­di­ri­
len­yşyk­lan­dyr­ma,­«akyl­ly­du­ral­ga»,­
«akyl­ly­otur­gyç­lar»­we­«akyl­ly­zir­zi­
bil­gap­lar»­ýa­ly­go­şun­dy­la­ry­öz­içi­ne­
alyp­dy.­ Akyl­ly­ şä­her­de­ bu­ teh­no­lo­
gi­ýa­la­ryň­ or­naş­dy­ryl­ma­gy­ şä­he­riň­
mer­ke­zin­de­ SPARK­ kom­pa­ni­ýa­sy­
ta­ra­pyn­dan­ 5G­ to­ru­ny­ ýaý­rat­ma­ga­
müm­kin­çi­lik­dö­ret­di.

Hä­zir­ Ok­lend­ şä­he­ri­ dün­ýä­niň­
ýa­şa­mak­üçin­has­oňaý­ly­şä­her­le­ri­
niň­bi­ri­ diý­lip­ ha­sap­la­nyl­ýar.­Bu­ ýe­
re­adam­lar­yzy­gi­der­li­gel­ýär­we­hä­
zir­ Ok­lend­ et­ra­by­ ada­lar­da­ has­ köp­
ilat­ly­ýer­bo­lup­dur­ýar.­Mu­nuň­şeý­le­
bol­ma­gy­na­ luk­man­çy­lyk­ hyz­mat­la­
ry­nyň,­me­de­ni­ýet­we­bi­lim­de­re­je­le­
ri­niň­ ele­ýe­ter­li­li­gi­ we­ hi­li,­ ho­wa­nyň­
ja­na­ şy­pa­ly­ly­gy­ ýa­ly­ şert­ler­ ýar­dam­
ed­ýär.

Şä­he­riň­ulag­dü­zü­mi­niň­hi­li­ýo­
ka­ry­de­re­je­de­sak­lan­ýar.­Äh­li­aw­to­
mo­bil­ýol­la­ry­ýo­ka­ry­hil­li­bo­lup,­Ok­
lend­de­py­ýa­da­zo­lak­la­ry­nyň­ýüz­ler­çe­
ki­lo­met­ri,­ köp­san­ly­ se­ýil­gäh­le­riň­
we­ se­ýil­bag­la­ryň­ bol­ma­gy­ hem­de­
aw­to­mo­bil­le­riň­ dy­kyn­ al­ma­gy­ ýa­
ly­ ýag­daý­la­ryň­ düý­bün­den­ bol­maz­

sustainability and overall quali-
ty of life. Like other smart cities 
that Construction and Architec-
ture of Turkmenistan magazine 
has covered in previous issues, 
in Auckland, various technolog-
ical breakthroughs are helping 
to change the way of life for the 
better, and the main factor is the 
Internet of Things (IoT), which is 
contributing to the rapid develop-
ment of smart cities.

Back in late 2020, Auckland 
had already an IoT-enabled infra-
structure in the Wynyard area. The 
«Internet of Things» is a collective 
name for all the smart devices with 
internet connectivity that we use 
in our daily lives. The «Internet of 
Things» in the Wynyard area which 
included «smart city» applications: 
connected lighting, smart parking, 
smart benches and smart bins. The 
deployment of a 5G network in the 
city centre by SPARK made it pos-
sible to implement these smart city 
technologies.

Today, Auckland, New Zea-
land, is recognised as one of the 
most convenient cities in the 
world. The population influx re-
mains significant and now the 
Auckland area is the most po-
pulated on the islands. This is 
facilitated by the availability and 
quality of medical care, the le-
vel of culture and education, the 
comfort of the climate, etc.

The quality of the city's 
transport infrastructure is at the 
hi ghest level. All highways are 
of the best quality, Auckland has 
hundreds of kilometres of pe-
destrian areas, a large number 
of parks and squares and an al-
most complete absence of traffic 
jams. The road markings are al-
ways fresh and perfect. The city 
authorities understand that for 
many drivers, left-hand traffic is 
a novelty and for the sake of ge-
neral safety on the highways they 

улучшать­ качество­жизни­ граж­
дан­ с­ помощью­ «умных»­ техно­
логий­ и­ анализа­ данных.­ Глав­
ное­ достоинство­ Окленда­ не­ в­
том,­ сколько­ технологий­ дос­
тупно­ горожанам,­ а­ в­ том,­ как­
они­ используются.­ В­ городе­ ис­
пользуют­ цифровые­ технологии­
для­ повышения­ общественной­
безопасности,­ энергоэффектив­
ности,­ устойчивости­ и­ общего­
качества­жизни.­ Как­ и­ в­ других­
умных­ городах,­ о­ которых­ жур­
нал­«Строительство­и­архитекту­
ра­ Туркменистана»­ рассказывал­
в­ прошлых­ выпусках,­ в­ Оклен­
де­ различные­ технологические­
прорывы­помогают­изменить­об­
раз­жизни­к­лучшему,­и­главным­
таким­фактором­является­Интер­
нет­вещей­(IoT),­который­способ­
ствует­быстрому­развитию­умных­
городов.

Еще­ в­ конце­ 2020­ года­ в­
Окленде­ была­ создана­ инфра­
структура­ с­ поддержкой­ Интер­
нета­ вещей­в­ квартале­Виньярд.­
«Интернет­ вещей»­ ­­ собира­
тельное­ название­ всех­ умных­
устройств­ с­ возможностью­ под­
ключения­ к­ интернету,­ которы­
ми­ мы­ пользуемся­ в­ повседнев­
ной­ жизни.­ «Интернет­ вещей»­
в­ квартале­ Виньярд­ содержит­
приложения­ «умного­ города»:­
подключенное­ освещение,­ ум­
ную­парковку,­умные­скамейки­и­
умные­мусорные­ баки.­ Внедрить­
эти­ технологии­ умного­ горо­
да­ позволило­ развертывание­ в­ 
центре­ города­ сети­ 5G­ компа­
нией­SPARK.

Сегодня­ новозеландский­
Окленд­признается­одним­из­ са­
мых­удобных­городов­мира.­При­
ток­ населения­ остается­ значи­
тельным­и­сейчас­район­Окленда­
является­ наиболее­ заселённым­
на­ островах.­ Этому­ способствуют­ 
доступность­ и­ качество­ меди­
цинского­обслуживания,­уровень­
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try to put as many signs on the 
asphalt as possible. Pedestrians 
have access to manually con-
trolled traffic lights. You just have 
to press a button, and the green 
light turns on for you almost im-
mediately.

As befits any modern me-
tropolis, Auckland has a city In-
ternet portal containing a lot of 
useful information for city resi-
dents and visitors. The municipal 
website www.aucklandnz.com 
has easy navigation and an attrac-
tive design. And what is absolute-
ly important is that the site does 
not contain any advertising at all.

The city pays much atten-
tion to ecology and nature con-
servation. The recycling of mu-
nicipal household waste is also 
properly organized here, which 
is facilita ted by the above-men-
tioned smart garbage bins. Envi-
ronmental pollution and harmful 
emissions into the atmosphere in 
Auckland are practically zero.

The favorable ecological 
situ ation has become the reason 
for the transformation of Auck-
land into a center of recreatio-
nal tourism. The city has many 

ly gy uly tä­sir­ gal­dyr­ýar.­ Ýol­lar­da­ky­
bel­gi­ler­ he­mi­şe­ tä­ze­len­ýär­we­örän­
go­wy­ çy­zyl­ýar.­Şä­her­hä­kim­li­gi­ köp­
sü­rü­ji­ler­ üçin­ çep­ ta­rap­la­ýyn­ he­re­
ke­tiň­ geň­li­gi­ne­ dü­şün­ýär­ hem­de­ 
aw­to­t­ras­sa­lar­da­ umu­my­ howp­suz­
lyk­üçin­as­fal­tyň­ýü­zü­ne­gör­ke­zi­ji­le­riň­
köp­san­ly­sy­ny­ bel­le­mä­ge­ ça­lyş­ýar.­
Bu­ ýer­de­ el­ bi­len­ saz­lan­ýan­ swe­
to­for­lar­ py­ýa­da­la­ryň­ hyz­ma­tyn­da.­ 
Düw­mä­ni­ ba­san­ des­si­ňe­ ýa­şyl­ çy­ra­
şol­wag­tyň­özün­de­ýan­ýar.

Is­len­dik­ döw­re­bap­me­ga­po­li­se­
mah­sus­bol­şy­ ýa­ly,­Ok­lend­de­şä­her­
in­ter­net­–por­ta­ly­bo­lup,­ol­şä­her­ila­
ty­we­myh­man­lar­üçin­peý­da­ly­mag­
lu­mat­la­ry­ öz­ içi­ne­ al­ýar.­ Şä­he­riň­
www.aucklandnz.com­ saý­ty­ amat­ly­
na­wi­ga­si­ýa­we­özü­ne­ çe­ki­ji­ di­zaý­na­
eýe­bo­lup­dur­ýar.­Aý­ra­tyn­bel­le­me­li­
zatlaryň­ biri,­ saýt­ hiç­hi­li­ma­ha­ba­ty­
öz­içi­ne­al­ma­ýanlygydyr.­

­ Şä­her­de­ eko­lo­gi­ýa­ we­ te­bi­
ga­tyň­ go­ral­ma­gy­na­ uly­ üns­ be­ril­
ýär.­Bu­ýer­de­dur­muş­da­ula­nyl­ýan­
zat­la­ryň­ ga­lyn­dy­la­ry­ny,­ ýag­ny­ zir­
zi­bil­le­ri­gaý­ta­dan­iş­le­mek­hem­ýo­
la­ goý­lup­dyr,­ öň­de­ ag­za­lan­ «akyl­
ly­ zir­zi­bil»­ gap­la­ry­ bu­ işi­ ama­la­
aşyr­ma­ga­ ýar­dam­ ed­ýär.­ Ok­lend­
de­ daş­ky­ gur­şa­wyň­ ha­pa­lan­ma­gy­
we­zy­ýan­ly­zy­ňyn­dy­la­ryň­ho­wa­(at­

культуры­ и­ образования,­ ком­
фортность­климата­и­т.п.

Качество­ транспортной­ ин­
фраструктуры­ города­ находится­
на­ самом­ высоком­ уровне.­ Все­
автодороги­–­самого­лучшего­ка­
чества,­в­Окленде­сотни­километ­
ров­ пешеходных­ зон,­ большое­
количество­ парков­ и­ скверов­ и­
практически­ полное­ отсутствие­
автомобильных­ пробок.­ Размет­
ка­ на­ дорогах­ всегда­ свежая­ и­
выполнена­ идеально.­ Городские­
власти­понимают,­что­для­многих­
водителей­ левостороннее­ дви­
жение­в­диковинку­и­для­общей­
безопасности­на­автотрассах­ста­
раются­нанести­на­асфальт­макси­
мальное­ количество­ указателей.­
К­услугам­пешеходов­–­управля­
емые­ вручную­ светофоры.­ Стоит­
только­нажать­кнопку,­и­зеленый­
свет­ для­ вас­ загорается­ почти­
сразу­же.

Как­и­положено­любому­сов­
ременному­мегаполису,­ в­Оклен­
де­есть­городской­интернет­пор­
тал,­содержащий­массу­полезной­
для­ горожан­ и­ приезжих­ ин­
формации.­ Муниципальный­ сайт­
www.aucklandnz.com­ обладает­
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удобной­навигацией­и­привлека­
тельным­дизайном.­И­что­совсем­
немаловажно­–­сайт­не­содержит­
абсолютно­никакой­рекламы.

Большое­внимание­в­городе­
уделяется­экологии­и­сохранению­
природы.­Переработка­городских­
бытовых­отходов­здесь­также­на­
лажена­ должным­ образом,­ чему­
способствуют­ системы­ уже­ вы­
шеупомянутых­ умных­ мусорных­
баков.­Загрязнения­окружающей­
среды­ и­ вредные­ выбросы­ в­ ат­
мосферу­ в­ Окленде­ имеют­ прак­
тически­нулевые­показатели.

Благоприятная­ экологиче­
ская­ обстановка­ стала­ причиной­
превращения­ Окленда­ в­ центр­
рекреационного­туризма.­В­горо­
де­много­пляжей.­А­морской­порт­
Окленда­–­ крупнейший­в­ стране.­
Также­ здесь­ имеется­ междуна­
родный­ аэропорт,­ обслуживаю­
щий­больше­15­млн.­пассажиров­
в­год.

mos­fe­ra)­taş­lan­ma­gy­ýa­ly­ýag­daý­
la­ryň­ gör­ke­zi­ji­le­ri­ ha­ky­kat­da­ no­la­
deň­dir.

Amat­ly­ eko­lo­gi­ýa­ ýag­da­
ýy­ Ok­len­diň­ rek­rea­sion­ (dynç­ alyş)­
sy­ýa­hat­çy­lyk­ mer­ke­zi­ne­ öw­rül­
me­gi­ne­ se­bäp­ bol­dy.­ Şä­her­de­ ke­
nar­ýa­ka­ ýer­ler­ köp­ bo­lup,­ Ok­len­diň­
de­ňiz­por­ty­ýurt­da­ iň­uly­port­bo­lup­
dur­ýar.­ Şeý­le­ hem­ bu­ ýer­de­ hal­ka­
ra­ ho­wa­men­zi­li­ bo­lup,­ ol­ bir­ ýyl­da­ 
15­mil­lion­dan­ gow­rak­ ýo­lag­ça­ hyz­
mat­ed­ýär.

Tä­ze­ Ze­lan­di­ýa­nyň­ me­ga­po­
li­si­niň­ yk­dy­sa­dy­ýe­ti­ bat­ly­ dep­gin­
ler­de­ös­ýär,­se­bä­bi­bu­se­bit­ýur­duň­
se­na­gat­ taý­dan­ ösen­ se­bi­ti­ bo­lup­
dur­ýar.­ Der­man­ se­na­ga­ty­ we­ oba­
ho­ja­ly­gy,­de­mi­ri­gaý­ta­dan­ iş­le­mek­
üçin­ bio­teh­no­lo­gik­ iş­läp­ düz­me­
ler­gel­je­gi­uly­bo­lan­ugur­lar­bo­lup­
dur­ýar,­bu­hem­öz­no­ba­tyn­da­te­bi­
ga­tyň­ go­ral­ma­gy­na­ öz­ go­şan­dy­ny­
goş­ýar.

Ok­len­diň­ my­sa­ly­ Smart­ City­
kon­sep­si­ýa­sy­ or­naş­dy­ry­lan­ şä­

beaches. And the Auckland 
seaport is the lar gest in the 
country. There is also an inter-
national airport here, serving 
more than 15 million passen-
gers per year.

The economy of the New 
Zealand metropolis is developing 
rapidly, since this region is an in-
dustrially developed region of the 
country. Promising areas are bio-
technological developments for 
pharmaceuticals and agriculture, 
recycling of scrap metal, which 
also contributes to the conserva-
tion of nature.

The example of Auckland 
once again proves that a city 
with an implemented Smart City 
concept is a more flexible and 
adap ted to modern realities set-
tlement. It is able to respond to 
natural phenomena and effec-
tively use its resources. It en-
sures rational land use, as well 
as cooperation with citizens in 
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determining current areas of ac-
tivity to improve their quality of 
life. A smart city stores knowl-
edge about its activities and 
public po licy, it becomes more 
resistant to negative impacts, in-
cluding those associated with cli-
mate change. Smart City allows 
to increase the attractiveness of 
the city for entrepreneurship and 
simplify the implementation of 
innovations.

Numerous modern tech-
nologies are increasingly being 
introduced into our lives. Using 

Экономика­ новозеланд­
ского­ мегаполиса­ развивается­
быстрыми­ темпами­ так­ как­ этот­
регион­ является­ промышлен­
но­ развитым­ регионом­ страны.­
Перс­пективными­направлениями­
являются­ биотехнологические­
разработки­ для­ фармацевтики­
и­ сельского­ хозяйства,­ перера­
ботка­ металлолома,­ что­ также­
вносит­ свой­ вклад­ в­ сохранение­
природы.

Пример­ Окленда­ еще­ раз­
доказывает,­ что­ город­ с­ внед­
ренной­ концепцией­ Smart­ City­
–­ это­ более­ гибкий­ и­ приспо­
собленный­ к­ современным­ ре­
алиям­ населённый­ пункт.­ Он­
способен­ реагировать­ на­ при­
родные­ явления­ и­ эффективно­
использовать­имеющиеся­у­него­
ресурсы.­Он­обеспечивает­раци­
ональное­ землепользование,­ а­
также­ сотрудничество­ с­ граж­
данами­ при­ определении­ акту­
альных­ направлений­ деятель­
ности­ для­ улучшения­ качества­
их­ жизни.­ Умный­ город­ хранит­
знания­ о­ своей­ деятельности­ и­
государственной­ политике,­ он­
становится­ более­ устойчивым­ к­
негативным­воздействиям,­в­том­
числе­ связанным­ с­ изменением­
климата.­ Smart­ City­ позволяет­
повысить­привлекательность­го­
рода­ для­ предпринимательства­
и­ упростить­ внедрение­ иннова­
ций.

Многочисленные­ совре­
менные­ технологии­ всё­ больше­
и­ больше­ внедряются­ в­ нашу­
жизнь.­Используя­«умные»­изоб­
ретения­на­благо­человека,­мож­
но­ сделать­ жизнь­ значительно­
комфортнее,­ и­ примером­ этому­
является­ развитие­ умных­ горо­
дов.

Сона САЙЫЛОВА,
«Строительство­и­

архитектура­Туркменистана».

he­riň­ hä­zir­ki­ ýag­daý­la­ra­ has­ çe­ýe­
we­ uý­gun­la­şan­ ilat­ly­ no­kat­ bo­lup­
dur­ýan­dy­gy­ny­ no­bat­da­ky­ ge­zek­
tas­syk­la­ýar.­ Ol­ te­bi­gy­ ha­dy­sa­la­ra­
tä­sir­et­mä­ge­we­eýe­bo­lan­se­riş­de­
le­ri­ni­ ne­ti­je­li­ ulan­ma­ga­ ukyp­ly­dyr.­
Ol­ ýer­le­riň­ re­je­li­ ula­nyl­ma­gy­ny,­
şeý­le­ hem­ ra­ýat­la­ryň­ dur­mu­şy­ny­
go­wu­lan­dyr­mak­ üçin­ işiň­ mö­hüm­
ugur­la­ry­ kes­git­le­nen­de­ olar­ bi­len­
hyz­mat­daş­ly­gyň­ýo­la­go­ýul­ma­gy­ny­
üp­jün­ed­ýär.­Akyl­ly­şä­her­öz­işi­we­
döw­let­ sy­ýa­sa­ty­ ha­kyn­da­ bi­lim­le­ri­
aýaw­ly­sak­la­ýar,­ol­ýa­ra­maz­tä­sir­
le­re,­şol­san­da­ho­wa­nyň­üýt­ge­me­gi­ 
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bi­len bag­ly ýag­daý­la­ra has dur­
nuk­ly me­ga­po­li­se öw­rül­ýär. Smart 
City te­le­ke­çi­ler üçin şä­he­riň özü­ne 
çe­ki­jil­igi­ni art­dyr­ma­ga we in­no­wa­
si­ýa­la­ryň or­naş­dy­ryl­ma­gy­ny ýö­ne­
keý­leş­dir­mä­ge müm­kin­çi­lik ber­
ýär.

Köp­san­ly döw­re­bap teh­no­lo­
gi­ýa­lar dur­mu­şy­my­za yzy­gi­der­li or­
naş­dy­ryl­ýar. «Akyl­ly» oý­lap ta­pyş­la­
ry ada­myň bäh­bi­di­ne ulan­mak bi­len, 
dur­mu­şy has-da oňaý­ly edip bol­ýar. 
Akyl­ly şä­her­le­riň ös­me­gi bol­sa, mu­
ňa aý­dyň my­sal­dyr.

Sona SAÝYLOWA,
«Türk­me­nis­ta­nyň gur­lu­şy­gy we 

bi­na­gär­li­gi».

«smart» inventions for the bene-
fit of man, life can be made much 
more comfortable, and an exam-
ple of this is the development of 
smart cities.

Sona SAYILOVA,
«Construction and 

Architecture of 
Turkmenistan».
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Meş­hur­bi­na­gär­lik­zur­nal­la­
ry­we­de­giş­li­In­ter­net­saýt­
la­ry­her­ýyl­dün­ýä­bo­ýun­ça­
esa­sy­ bi­na­la­ryň­ onu­sy­ny­

saý­la­ýar­lar.­ 2024­nji­ ýy­lyň­ iň­ go­wy­
bi­na­la­ry­ in­no­wa­sion­di­zaý­ny­hem­de­
3D­çap­we­eko­lo­gi­ýa­bi­na­gär­li­gi­ýa­ly­
döw­re­bap­ teh­no­lo­gi­ýa­la­ryň­ ula­nyl­
ma­gy­ bi­len­ ta­pa­wut­lan­ýar.­ Hä­zir­ki­

�
��� !ÜN ĮÄ NIŇ 
IŇ G, WY BI NA LA RY
�
��� T%E BEST BUIL!INGS #R,M 
AR,UN! T%E W,RL!

�
��� ÔÖÚÎÅƾ ǅǂǂǄÖ×ƾǁÅÆ
ǅǂ Ƽǅƾƽǂ ǀÅǄƻ

Every year, popular architec-
tural magazines and profes-
sional websites select the top 
ten most important buildings 

around the world. The best architec-
tural structures of 2024 are distin-
guished by innovative design and the 
use of modern technologies, such as 
3D printing and ecological architec-

Ежегодно­ популярные­ ар­
хитектурные­ журналы­ и­
профессиональные­Интер­
нет­сайты­ выбирают­ де­

сятку­ самых­ главных­ построек­ по­
всему­ миру.­ Лучшие­ архитектур­
ные­ сооружения­ 2024­ года­ отли­
чаются­инновационным­дизайном­
и­ использованием­ современных­
технологий,­таких­как­3D­печать­и­
экологическая­ архитектура.­ Гло­
бальные­ тренды­ в­ современной­
архитектуре­ подчеркивают­ важ­
ность­ адаптации­ зданий­ к­ изме­
нениям­ климата­ и­ потребностям­
населения.­ Сегодня­ проектиров­
щики­ все­ чаще­ обращаются­ к­
устойчивым­ и­ безопасным­ мате­
риалам,­ что­ делает­ архитектуру­
более­ чувствительной­ к­ окружа­
ющей­среде.­Кроме­того,­архитек­
турные­критики­акцентируют­вни­
мание­на­многофункциональности­
пространств,­ когда­ жилые,­ офис­
ные­ и­ гостиничные­ помещения­1
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za­ma­nyň­bi­na­gär­li­gin­de­glo­bal­trend­
ler­jaý­la­ry­ho­wa­nyň­üýt­ge­me­gi­ne­we­
ila­tyň­ is­leg­le­ri­ne­ uý­gun­laş­dyr­ma­gyň­
mö­hüm­di­gi­ni­bel­le­ýär­ler.­Hä­zir­tas­la­
ma­ dü­zü­ji­ler­ ýy­gy­ýy­gy­dan­ dur­nuk­ly­
we­howp­suz­ma­te­rial­la­ry­saý­la­ýar­lar,­
bu­bol­sa,­bi­na­gär­li­giň­daş­ky­gur­şa­wa­
has­duý­gur­bol­ma­gy­ny­şert­len­dir­ýär.­
Mun­dan­baş­ga­da,­bi­na­gär­lik­tan­kyt­
çy­la­ry­ gi­ňiş­lik­le­riň­ kö­pu­gur­ly­ly­gy­
na­üns­ber­ýär­ler,­ ýa­şa­ýyş,­ eda­ra­we­
myh­man­ha­na­ jaý­la­ry­nyň­ saz­la­şyk­ly­
ut­gaş­ma­gy­ny,­ ýa­şa­mak­ we­ iş­le­mek­
üçin­ amat­ly­ gur­şa­wy­ dö­ret­me­gi­ni­
ile­ri­tut­ýar­lar.­2024­nji­ýy­lyň­bi­na­gär­
li­gin­de­esa­sy­me­ýil­ler­hä­zir­ki­jem­gy­
ýe­tiň­is­leg­le­ri­ne­ky­bap­gel­ýän­jaý­la­ry­
gur­ma­gyň­ze­rur­dy­gy­ny­gör­kez­ýär.­

1. Ýy lyň iň go wy bi na gär lik 
tas la ma sy: Tür ki ýe de ýer le şen Si-

ture. Global trends in modern archi-
tecture emphasize the importance of 
adapting buildings to climate change 
and the needs of the population. 
Today, designers are increasingly 
turning to sustainable and safe ma-
terials, which makes architecture 
more sensitive to the environment. 
In addition, architectural critics focus 
on the multifunctionality of spaces, 
when residential, office and hotel 
spaces are harmoniously combined, 
creating a comfortable environment 
for living and working. The main 
trends in architecture in 2024 show 
how important it is to create buil-
dings that meet the needs of modern 
society.

1. The best architectural pro-
ject of the year: a center for refu-

гармонично­ сочетаются,­ создавая­
комфортную­ среду­ для­ жизни­ и­
работы.­Основные­тенденции­в­ар­
хитектуре­ 2024­ года­ показывают,­
как­ важно­ создавать­ здания,­ ко­
торые­отвечают­потребностям­сов­
ременного­общества.

1. Лучший архитектур-
ный проект года: центр для 
беженцев из Сирии в Турции. 
Это­ центр­ Тайваня­Рейханли­ для­
беженцев,­которые­пострадали­от­
гражданской­войны­в­Сирии­и­зем­
летрясения­ 2023­ года.­ Спроекти­
ровали­его­студенты­университета­
Билькент­вместе­с­их­профессором­
и­его­архитектурной­фирмой.­Экс­
перты­отметили­ проект­ за­ «един­
ство­и­разнообразие».­По­их­мне­
нию,­ он­ идеальный­ пример­ того,­
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ri ýa dan bos gun lar üçin mer kez.­
Taý­wan­Reý­han­ly­ diý­lip­ at­la­ndy­ry­lan­
mer­kez­ Si­ri­ýa­da­ dö­rän­ raýatlyk­ ur­
şun­dan­ we­ 2023­nji­ ýy­lyň­ ýer­ tit­re­
me­sin­den­ ejir­ çe­ken­ bos­gun­lar­ üçin­
ni­ýet­le­nen­dir.­ Onuň­ tas­la­ma­sy­ny­ Bil­
ken­ uni­wer­si­te­ti­niň­ ta­lyp­la­ry­ öz­ pro­
fes­so­ry­ we­ onuň­ bi­na­gär­lik­ fir­ma­sy­
bi­len­ bi­le­lik­de­ düz­dü­ler.­ Eks­pert­ler­
tas­la­ma­nyň­«bi­te­wi­li­gi­ni­we­köp­dür­lü­
li­gi­ni»­bel­le­di­ler.­Ola­ryň­pi­ki­ri­ne­gö­rä,­
tas­la­ma­ha­ky­ky­bi­na­gär­li­giň­nus­ga­sy­
bo­lup­dur­ýar:­ol­jem­gy­ýe­tiň­dur­mu­şy­
ny­go­wu­lan­dyr­mak­we­ber­kit­mek­üçin­
ýö­ne­keý­ we­ funk­sio­nal­dyr.­ Bi­na­ny­
gur­mak­üçin­Tür­ki­ýä­niň­we­Si­ri­ýa­nyň­
ser­he­din­dä­ki­di­war­lar­dan­be­ton­blok­
la­ry­ulan­dy­lar.­Har­by­des­ga­yn­san­per­
wer­mak­sa­dy­ugur­edin­di.­Di­war­lar­in­
di­adam­la­ry­bir­bi­rin­den­aý­ra­sal­man,­
eý­sem­ ola­ry­ bir­leş­dir­ýär.­ Mer­kez­ 52­
bö­lüm­den­yba­rat­bo­lup,­olar­met­jit­le­
ri,­yba­dat­ha­na­la­ry,­dynç­alyş,­du­şu­şyk­
we­iş­otag­la­ry­ny­öz­içi­ne­al­ýar.­

2. Iň go wy şä her ja ýy: Awst-
ra li ýa da ýer le şen fa ne ra üçek-
li taun haus. Ozal­ky­ aw­to­du­ral­ga­da­
«LLDS­ Archi­tects»­ ta­ra­pyn­dan­ bi­
na­ edi­len,­ ini­ 4,6­ metr­ bo­lan­ yk­jam­
Northcote­ Hou­se­ taun­haus­ kon­sep­
si­ýa­sy­na­we­gi­ňiş­lik­dü­şün­je­si­ne­baş­
ga­ça­ ga­ra­ma­ga­ iter­gi­ ber­di.­ Oý­la­ny­
şyk­ly­iş­le­nen­di­zaý­nyň­ne­ti­je­sin­de­jaý­
örän­giň,­özü­ne­çe­ki­ji­we­ funk­sio­nal­
bol­dy.­ Tas­la­ma­da­ dür­li­ ma­te­rial­lar­
saz­la­şyk­ly­ut­ga­şyp,­heý­kel­ta­raş­ly­gyň­
we­ esa­sy­ ele­ment­le­riň­ ara­syn­da­ky­
de­ňag­ram­ly­lyk­sak­lan­ýar.

3. Iň go wy oba ja ýy: Şot lan-
di ýa da ky çet leş di ri len jaý.­ «Izat­
Arun­dell»­ kom­pa­ni­ýa­sy­ Da­şar­ky­
Geb­rid­ ada­la­ryn­da­ky­ çet­leş­di­ri­len­
ja­ýyň­tas­la­ma­sy­üçin­ab­raý­ly­sy­la­ga­
eýe­bol­dy.­Mi­ni­ma­lis­tik­ma­te­rial­lar­
dan­–­ içi­ agaç­dan­we­daş­ ýü­zi­ ýer­li­
daş­dan­gur­lan­bir­gat­ly­kar­kas­ja­ýyň­
tas­la­ma­sy­ te­bi­gat­ bi­len­ saz­laş­dyr­
mak­üçin­ama­la­aşy­ryl­dy.­

4. Ýy lyň ýa şa ýyş ja ýy:­ Ir­
lan­di­ýa­da­ky­ jaý­lar­ top­lu­my.­ «Shay­
Clea­ry­ Archi­tects»­ kom­pa­ni­ýa­sy­nyň­
bina­gär­le­ri­ Dub­lin­de­ giň­ we­ dur­

gees from Syria in Turkey. This is 
the Taiwan-Reyhanli Centre for ref-
ugees affected by the Syrian civil 
war and the 2023 earthquake. It was 
designed by students from Bilkent 
University, their professor and his 
architecture firm. Experts praised 
the project for its «unity and diver-
sity». In their opinion, it is a perfect 
example of what architecture should 
be: simple and functional, to improve 
lives and strengthen communities. 
Concrete blocks from the walls on 
the border of Turkey and Syria were 
used to construct the building. The 
military has become humanitarian. 
Walls no longer divide people, but 
unite them. The centre consists of 
52 units, which include a sanctuary, 
places for worship, rest, meeting 
and work spaces.

2. Best urban home: townhouse 
with a plywood roof in Australia. 
Built on a former 4.6-metre-wide 
car park, the compact Northcote 
House by LLDS Architects rethinks 
the concept of a townhouse and 
the understanding of space. The 
thoughtful design makes the house 

какой­ должна­ быть­ архитектура:­
простой­и­функциональной,­чтобы­
улучшать­жизнь­и­укреплять­сооб­
щества.­Для­строительства­здания­
использовали­ бетонные­ блоки­ из­
стен­ на­ границе­ Турции­ и­ Сирии.­
Военное­стало­гуманитарным.­Сте­
ны­теперь­не­разделяют­людей,­а­
объединяют­ их.­ Центр­ состоит­ из­
52­частей,­которые­включают­свя­
тилище,­места­для­богослужений,­
отдыха,­ встреч­ и­ рабочие­ прос­
транства.

2. Лучший городской дом: 
таунхаус с фанерной крышей в 
Австралии.­Построенный­на­быв­
шей­автостоянке­шириной­4,6­мет­
ра,­компактный­Northcote­House­от­
LLDS­ Architects­ переосмысливает­
концепцию­таунхауса­и­понимание­
пространства.­ Благодаря­ проду­
манному­ дизайну,­ дом­ получил­
ся­ довольно­ просторным,­ прив­
лекательным­ и­ функциональным.­
В­проекте­гармонично­сочетаются­
разные­ материалы,­ соблюдается­
баланс­ между­ скульптурными­ и­
основными­элементами.

3
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nuk­ly­ ýa­şa­ýyş­ jaý­ top­lu­my­nyň­ tas­
la­ma­sy­ny­ iş­läp­düz­dü­ler.­Ol­bir­nä­çe­
öý­li­ uly­ bol­ma­dyk­ jaý­lar­dan­ yba­rat­
bo­lup,­ola­ryň­her­bi­ri­niň­öz­gi­rel­ge­
si­we­eý­wa­ny­bar.­Diý­seň­yk­jam­gö­
rün­ýän­top­lum­bir­ba­da­36­maş­ga­la­
ny­ýer­leş­di­rip­bil­ýär.­De­zeen­Awards­
emin­le­ri­ top­lu­myň­ ne­pis­ di­zaý­ny­ny­
we­ýo­ka­ry­hil­öl­çeg­le­ri­ni­bel­le­di­ler.­

5. Ýy lyň me de ni tas la ma-
sy:­ Mil­li­ şwed­ teh­no­lo­gi­ýa­lar­ mu­
ze­ýi­ üçin­goş­ma­ça­ teatr­ ja­ýy.­ Şwed­
mu­ze­ýi­ üçin­ goş­ma­ça­ ja­ýyň­ tas­la­
ma­sy­ny­ iş­läp­ dü­zen­ El­ding­ Oscar­
son­ stu­di­ýa­sy­nyň­ ja­ýy­na­ da­şyn­dan­
saz­la­şyk­ly­ we­ için­den­ tä­sir­ gal­dy­
ry­jy­ di­ýip­ ba­ha­ ber­ýär­ler.­ Agaç­dan­
sfe­ri­ki­ güm­me­zi­ to­ma­şa­çy­lar­ üçin­
oý­ hy­ýal­la­ra­ ara­laş­ma­ny­ dö­ret­mek­
üçin­ 3D­ek­ran­lar­ ulan­ýar­lar.­ Ba­tyr­
gaý­ we­ gy­zyk­ly­ tas­la­ma­ aga­jyň­ we­
oý­la­ny­şyk­ly­ kon­sep­si­ýa­nyň­ gi­ňiş­li­gi­
duý­dan­syz­üýt­ge­dip­bil­ýän­di­gi­ni­gör­
kez­ýär.­

spacious, attractive and functional. 
The project harmoniously combines 
different materials, maintaining  
a balance between sculptural and 
basic elements.

3. Best country house: remote 
home in Scotland. Izat Arundell 
has won the prestigious award for 
their remote home in the Ou ter 
Hebrides. The single-storey tim-
ber-frame house is built from min-
imalist materials – wood inside and 
local stone outside – to «respect-
fully integrate into the landscape».

4. Housing project of the year: 
apartment complex in Ireland. 
Shay Cleary Architects have de-
signed a sustainable and spacious 
residential complex in Dublin. It 
consists of low-rise buildings with 
several apartments – each with its 
own entrance and terrace. It looks 
quite compact, but can accommo-
date 36 families at once. The De-
zeen Awards jury praised it for its 

3. Лучший деревенский 
дом: удалённый дом в Шот-
ландии. Компания­«Izat­Arundell»­
получила­ престижную­ награду­ за­
проект­удалённого­дома­на­Внеш­
них­ Гебридских­ островах.­ Одно­
этажный­каркасный­дом­построен­
из­ минималистичных­ материалов­
–­ дерева­ внутри­ и­ местного­ кам­
ня­ снаружи­ –­ чтобы­ получилось­
«уважительно­вписать­его­в­ланд­
шафт».­

4. Жилищный проект 
года: комплекс апартаментов 
в Ирландии.­ Архитекторы­ «Shay­
Cleary­ Architects»­ разработали­
проект­ устойчивого­ и­ просторно­
го­ жилого­ комплекса­ в­ Дублине.­
Он­ состоит­ из­ невысоких­ домов­
на­ несколько­ квартир­ –­ каждая­
со­своим­входом­и­терассой.­Выг­
лядит­ довольно­ компактно,­ но­
может­ поселить­ сразу­ 36­ семей.­
Жюри­ Dezeen­ Awards­ отметили­
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6. Iň go wy ofis: Fran si ýa da-
ky Pavil lon Jar dins bi na sy.­Ate­lier­
du­Pont­stu­di­ýa­sy­ofis­gi­ňiş­lik­le­ri­niň­
gör­nü­şi­ni­baş­ga­ça­göz­öňü­ne­ge­tir­
di­we­to­par­lar­üçin­ju­da­go­wy­çöz­güt­
­­ Pavil­lon­ Jar­dins­ tas­la­ma­sy­ bi­len­
ta­nyş­dyr­dy.­Bu­örän­giň,­tä­sir­gal­dy­
ry­jy­we­ruh­lan­dy­ry­jy­gi­ňiş­lik­dar­gan­
Parc­ de­ la­ Vil­let­te­ bi­na­lar­ top­lu­my­
nyň­ýe­ri­ni­tut­dy.­Bi­na­gär­ler­se­ýil­gä­
hiň­kon­sep­si­ýa­sy­ny­sak­lap­gal­ma­ga­
we­ony­eko­lo­gik­çöz­güt­le­riň­kö­me­gi­
bi­len­kä­mil­leş­dir­mä­ge­sy­na­nyş­dy­lar.­
Ne­ti­je­de­ –­ hü­när­ işi­ni­ we­ te­bi­ga­ta­
ýa­kyn­ly­gy­ ugur­ edin­ýän­ saz­la­şyk­ly­
bi­na­eme­le­gel­di.­

7. Iň go wy dur muş tas la-
ma sy: Ka na da da ky jem gy ýet çi lik 
mer ke zi we sport se ýil gä hi.­ Gö­
räý­mä­ge,­ bu­ jem­gy­ýet­çi­lik­ mer­ke­

zi­ beý­le­ki­ mer­kez­ler­den­
üýt­ge­şik­ ta­pa­wut­lan­ma­
ýan­ýa­ly.­Bu­ýer­de­zal­lar­
dan,­ sport­ kort­la­ryn­dan,­
ho­wuz­lar­dan,­ oýun­meý­
dan­ça­la­ryn­dan­ we­ se­ýil­
gäh­ler­den­ yba­rat­ ada­ty­
zat­la­ry­ gör­mek­ bol­ýar.­

elegant design and high quality 
standards.

5. Cultural project of the year: 
theatre extension for the Swedish 
National museum of technology. 
Harmonious on the outside and im-
pressive on the inside – this is how 
the project by Elding Oscarson, the 
studio that developed the exten-
sion for the Swedish museum, is 
described. The wooden spherical 
dome is now used for 3D screens – 
to create a fully immersive experi-
ence for viewers. A bold and inter-
esting project that shows how wood 
and a well-thought-out concept can 
unexpectedly transform a space. 

6. Best office: the Pavillon 
Jardins building in France. Atelier 
du Pont rethought the format of of-
fice spaces and presented the ideal 
solution for teams – the Pavillon 
Jardins project. This maximally 
spacious, impressive and inspi-
ring space replaced the complex of 
nine buildings of Parc de la Villette, 
which had fallen into disrepair. The 
architects tried to preserve the 
concept of the park and improve it 
with the help of eco-friendly solu-
tions. The result is a harmonious 

его­за­элегантный­дизайн­и­высо­
кие­стандарты­качества.

5. Культурный проект года: 
театральная пристройка для 
Национального шведского му-
зея технологий. Гармоничный­
снаружи­ и­ впечатляющий­ внутри­
–­ так­ описывают­ проект­ студии­
Elding­ Oscarson,­ которая­ занима­
лась­разработкой­пристройки­для­
шведского­ музея.­ Деревянный­
сферический­ купол­ сейчас­ ис­
пользуют­ под­ 3D­экраны­ –­ чтобы­
создать­ для­ зрителей­ полное­ по­
гружение.­ Смелый­ и­ интересный­
проект,­ который­ показывает,­ как­
дерево­и­продуманная­концепция­
может­ неожиданно­ трансформи­
ровать­пространство.

6. Лучший офис: здание 
Pavillon Jardins во Франции. 
Студия­ Atelier­ du­ Pont­ переосмыс­
лила­формат­ офисных­ пространств­
и­ представила­ идеальное­ реше­
ние­ для­ команд­ –­ проект­ Pavillon­
Jardins.­Это­максимально­простор­
ное,­ впечатляющее­ и­ вдохновля­
ющее­пространство­заменило­ком­
плекс­ из­ девяти­ зданий­Parc­ de­ la­
Villette,­ которые­ пришли­ в­ упадок.­
Архитекторы­попытались­сохранить­
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building with a focus on profes-
sionalism and closeness to nature.

7. Best social project: commu-
nity centre and sports park in Can-
ada. This community centre might 
not seem like any other, with the 
same standard set of halls, sports 
courts, swimming pools, play-
grounds and parks. But thanks to 
the work of the architects, it feels 
completely out of the ordinary. 
The project by Toronto-based stu-
dio MJMA Architecture & Design 

Em­ma­bi­na­gär­le­riň­ge­çi­ren­iş­le­ri­ne­
ti­je­sin­de­ol­ada­ty­bol­ma­dyk­tä­sir­le­ri­
dö­red­ýär.­ To­ron­to­dan­ bo­lan­ MJMA 
Archi­tectu­re­&­De­sign­stu­di­ýa­sy­nyň­
tas­la­ma­sy­nyň­ şöh­le­le­ri­ çyl­şy­rym­ly­
we­ oý­la­ny­şyk­ly­ usul­ bi­len­ peý­da­la­
nyl­ma­gy,­bi­na­nyň­keş­bi­ni­üýt­ged­ýär.­
Gi­ňiş­lik­gör­nü­şi,­funk­si­ýa­ny­we­daş­
ky­gur­şa­wy­ut­gaş­dyr­mak­bi­len,­has­
şüweleňli­we­şat­lyk­ly­ýe­ri­dö­red­ýär.­

8. Iň go wy myh man ha na: 
Ma rok ko da ky Mai son Brum mell 
Ma jo rel le. Tä­ze­ Ze­lan­di­ýa­nyň­ Ber­

концепцию­парка­и­усовершенство­
вать­ ее­ с­ помощью­ экологичных­
решений.­Результат­–­гармоничное­
здание­с­фокусом­на­профессиона­
лизм­и­близость­к­природе.

7. Лучший социальный 
проект: общественный центр и 
спортивный парк в Канаде.­Ка­
жется,­ этот­ общественный­ центр­
особо­ не­ отличается­ от­ любого­
другого:­здесь­тот­же­стандартный­
набор­ из­ залов,­ спортивных­ кор­
тов,­ бассейнов,­ игровых­ площа­
док­и­парков.­Но­благодаря­работе­
архитекторов­впечатление­от­него­
остается­ совсем­ нестандартным.­
Проект­ студии­ MJMA­ Architecture­
&­Design­из­Торонто­преображает­
здание,­ используя­ свет­ сложным­
и­ продуманным­ способом.­ Про­
странство­мастерски­сочетает­фор­
му,­функцию­и­окружающую­среду,­
создавая­более­весёлое­и­жизне­
радостное­место.

8. Лучший отель: Maison 
Brummell Majorelle в Марокко. 
Спроектированный­ новозеланд­
ской­ студией­Bergendy­Cooke­бу­
тик­отель­ расположен­ рядом­ с­
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transforms the building by using 
light in a complex and thoughtful 
way. The space masterfully com-
bines form, function and environ-
ment, creating more cheerful and 
joyful place. 

8. Best hotel: Maison Brum-
mell Majorelle in Morocco. De-
signed by New Zealand studio 
Bergendy Cooke, this boutique ho-
tel is located next to the Majorelle 
Gardens in Marrakech. It combines 
modern forms with elements of 
traditional Moroccan architecture. 
The hotel catches the eye with its 
colours, arched niches, U-shaped 
balconies and gardens. The interi-
or features handcrafted elements, 
from tiles to brass details. The 
project uses only local materials. 
Experts call Maison Brummell Ma-
jorelle a perfect example of how 
contemporary design can fit into 
the history and culture of a place.

9. Best mini-build: autono-
mous holiday homes in Finland. 
Situated on a rocky landscape by 
the sea in Helsinki, Majamaja is 
a modest manifesto against high-
rise buildings and dense develop-
ment. The small complex of hol-
iday homes, built by the French 
agency Littow Architectes, seems 

садами­ Мажорель­ в­ Марракеше.­
Он­ сочетает­ в­ себе­ современные­
формы­ с­ элементами­ традици­
онной­ марокканской­ архитекту­
ры.­Отель­цепляет­своим­цветом,­
арочными­нишами,­U­образными­
балконами­ и­ садами.­ В­ интерье­
ре­–­элементы­ручной­работы­–­от­
плитки­ до­ деталей­ из­ латуни.­ В­
проекте­–­только­местные­матери­
алы.­ Эксперты­ называют­ Maison­
Brummell­ Majorelle­ идеальным­
примером­того,­как­современный­
дизайн­ может­ вписаться­ в­ исто­
рию­и­культуру­места.

9. Лучшая мини-постройка: 
автономные дома для отдыха 
в Финляндии. Расположенные­
на­скалистом­ландшафте­у­моря­в­
Хельсинки,­Majamaja­–­это­скром­
ный­ манифест­ против­ высотных­
зданий­ и­ плотной­ застройки.­ Не­
большой­комплекс­домов­для­от­
дыха,­ построенный­ французским­
агентством­ Littow­ Architectes,­ как­
будто­ изолирован­ от­ цивилиза­
ции,­но­в­то­же­время­соответству­
ет­ всем­ передовым­ технологиям.­
Он­ отражает­ экологичность,­ ав­
тономность­ и­ оптимизацию­ про­
странства.

gen­dy­ Cooke­ stu­di­ýa­sy­ ta­ra­pyn­dan­
tas­la­ma­sy­ iş­le­nip­ dü­zü­len­ bu­tik­
myh­man­ha­na­ Mar­ra­keş­dä­ki­ Ma­žo­
rel­ bag­la­ry­nyň­ ýa­nyn­da­ ýer­leş­ýär.­
Ol­dä­be­öw­rü­len­ma­rok­kan­bi­na­gär­
li­gi­niň­ ele­ment­le­ri­ni­ öz­ içi­ne­ al­ýan­
döw­re­bap­ nus­ga­la­ry­ ut­gaş­dyr­ýar.­
Myh­man­ha­na­ öz­ reň­ki,­ ar­ka­ly­ tag­
ça­la­ry,­ U­gör­nüş­li­ bal­kon­la­ry­ we­
bag­la­ry­bi­len­göz­le­ri­ňi­ga­maş­dyr­ýar.­
Otag­la­ry­nyň­ içi­ el­ iş­le­ri­niň­ nus­ga­
la­ry­ –­ plit­ka­lar­dan­ baş­lap­ la­tun­dan­
ýa­sa­lan­şaý­lar­bi­len­be­ze­lip­dir.­Tas­
la­ma­da­di­ňe­ýer­li­ma­te­rial­lar­ula­ny­
lyp­dyr.­Eks­pert­ler­Mai­son­Brum­mell­
Ma­jo­rel­le­myh­man­ha­na­sy­ny­döw­re­
bap­di­zaý­nyň­de­giş­li­ýe­riň­ta­ry­hy­we­
me­de­ni­ýe­ti­bi­len­saz­laş­ma­ga­ukyp­ly­
nus­ga­lyk­my­sal­di­ýip­at­lan­dyr­ýar­lar.­

9. Iň go wy ki çi-jaý lar: Fin  - 
l ýan di ýa da dynç al mak üçin ni ýet-
le nen öz baş dak jaý lar.­Hel­sin­ki­de,­
de­ňiz­ýa­ka­ ga­ýa­ly­ te­bi­gat­da­ ýer­le­şen­
Ma­ja­ma­ja­–­Lit­tow­Archi­tectes­ fran­
suz­agent­li­gi­ta­ra­pyn­dan­gur­lan,­dynç­
al­mak­ üçin­ ni­ýet­le­nen­ jaý­la­ryň­ uly­
bol­ma­dyk­top­lu­my­bo­lup,­ol­gö­ýä­si­
wi­li­za­si­ýa­dan­ daş­la­şan­ ýa­ly,­ em­ma­
şol­ bir­wagt­da­öň­de­ba­ry­jy­ teh­no­lo­gi­
ýa­la­ry­özün­de­ jem­le­ýär.­Ol­gi­ňiş­li­giň­
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10. Лучший ландшафтный 
проект: остров-парк в Дании. 
Остров,­ спроектированный­ дат­
ской­ студией­ Cobe,­ расположен­
на­ бывшей­ промышленной­ тер­
ритории­ рядом­ с­ Королевским­
оперным­ театром­Дании.­Он­ объ­
единяет­территорию­в­21,5­тысячи­
квадратных­ метров,­ на­ которой­
расположились­ оранжерея,­ сады­
и­ кафе.­ Благодаря­ продуманно­
му­ дизайну­ парк­ уже­ называют­
одним­ из­ лучших­ общественных­
пространств­ Европы.­ Это­ место,­
где­ среди­оживлённой­ городской­
застройки­Копенгагена­на­первом­
месте­–­природа.­

Огулджерен КАЗАКОВА, 
председатель­Ахалского­
велаятского­комитета­

Партии­­Промышленников
и­предпринимателей­

Туркменистана,­
учредитель­
ХО­«Mähirli»

to be isolated from civilization, but 
at the same time complies with all 
the latest technologies. It reflects 
environmental friendliness, au-
tonomy and optimization of space.

10. Best landscape project: is-
land park in Denmark. Designed by 
the Danish studio Cobe, the island 
is located on a former industrial 
site next to the Royal Danish Op-
era House. It unites an area of 21.5 
thousand square meters, which 
houses a greenhouse, gardens and 
a cafe. Thanks to its thoughtful de-
sign, the park is already called one 
of the best public spaces in Europe. 
This is a place where nature comes 
first among the busy urban devel-
opment of Copenhagen.

Oguljeren KAZAKOVA,
Chairman­of­the­Akhal­region­
Committee­of­the­Party­of­IE­

of­Turkmenistan,
founder­of­the­«Mähirli»­

Economic­society

eko­lo­gi­ýa­aras­sa­ly­gy­ny,­öz­baş­dak­ly­
gy­ny­we­amat­ly­ly­gy­ny­şöh­le­len­dir­ýär.­

10. Iň go wy te bi gy tas la ma: 
Da ni ýa da ky ada-se ýil gäh.­Da­ni­ýa­
nyň­Cobe­stu­di­ýa­sy­ta­ra­pyn­dan­tas­
la­ma­sy­ taý­ýar­la­nan­ ada­ Da­ni­ýa­nyň­
Pa­ty­şa­ope­ra­teat­ry­nyň­go­la­ýyn­da­ky­
ozal­ky­se­na­gat­zo­la­gyn­da­ýer­leş­ýär.­
Ol­ 21,5­müň­ ine­dör­dül­met­re­ ba­ra­
bar­ meý­da­ny­ bir­leş­dir­ýär,­ ol­ ýer­de­
gül­ha­na,­ bag­lar­ we­ ka­fe­ler­ ýer­leş­
di­ril­di.­ Oý­la­ny­şyk­ly­ di­zaý­ny­ bol­ma­
gy­ne­ti­je­sin­de­se­ýil­gä­hi­Ýew­ro­pa­nyň­
iň­go­wy­ jem­gy­ýet­çi­lik­gi­ňiş­lik­le­ri­niň­
bi­ri­di­ýip­at­lan­dyr­ýar­lar.­Bu­ýer­Ko­
pen­ga­ge­niň­ şä­her­ bi­na­la­ry­nyň­ ara­
syn­da­ky­te­bi­gat­bo­lup,­ol­bi­rin­ji­or­ny­
eýe­le­ýär.­

Oguljeren KAZAKOWA,
Türkmenistanyň­Senagatçylar­
we­telekeçiler­partiýasynyň­
Ahal­welaýat­komitetiniň­

başlygy,­«Mähirli»­
HJ-niň­esaslandyryjysy
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